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Introduction

All praise is due to Allah, and may Allah's peace and blessings be upon our Prophet
Muhammad and his family and Companions!

The noble Qur'an is the speech of Allah Almighty, the enduring miracle, and the ongoing
argument against all humankind and jinn. It is the foremost source of Islam, which
represents the complete perfection, majesty, miraculousness, and eloquence. With it, the
argument is established against all those who are accountable to their Lord. We are
commanded us to convey it to the people. A Qur'anic verse reads: {And this Qur'an was
revealed to me that [ may warn you thereby and whomever it reaches} [Surat Al-An‘am:
19]. In another verse, Allah Almighty says: {This [Qur'an] is notification for the people
that they may be warned thereby} [Strat Ibrahim: 52]. He also says: {O Messenger,
announce that which has been revealed to you from your Lord, and if you do not, then
you have not conveyed His message} [Sturat Al-Ma'idah: 67]. And He says: {And strive
against them with it (the Qur'an) a great striving} [Stirat Al-Furgan: 52]. And the Prophet
(may Allah's peace and blessings be upon him) said: ""Convey from me, even if one
verse"" [Al-Bukhari]. In another Hadith, he said: ""The best of you are those who learn
the Qur'an and teach it (to others)."" [Al-Bukhari]

As non-Arabic speakers represent over 90% of all humanity, we cannot convey the Qur'an
and its meanings, arguments, evidence, and miraculousness to them, unless we rely upon
proficient translations in their respective languages.

And since the work on translating the Qur'an's meanings is poor and falling far short and
has not been given the due attention in many languages, and out of keenness to fulfill part
of this duty, the Rowwad Translation Center, in collaboration with www.IslamHouse.com,
which is affiliated to the Islamic Propagation Office in Rabwah, has embarked upon an
initiative for explaining and disseminating the meanings of the Qur'an through a number
of projects aimed at producing accurate, authentic, and advanced translations of this
noble Book's meanings in the world's languages. These have been printed, made available
for free, and published on the website of the Noble Qur'an encyclopedia
www.quranenc.com.

We are greatly pleased to present this new Filipino - Tagalog translation of the Qur'an's
meanings for those who speak this language. All praise is due to Allah Almighty Who
facilitated the accomplishment of this work and made it possible. We hope it will be useful
and beneficial and get accepted as purely done for Allah's sake. We thank everyone who
played any part in finishing this big project.

It is worthy of note here that we are well aware that no matter how accurate any
translation of the Qur'an's meanings may be, it will still fall short in conveying the lofty
meanings contained in the miraculous Qur'anic text, and that the meanings conveyed by
the translation is only the product reached by the level of the team's knowledge and
understanding of this Sacred Book. Naturally, it can be marred by any defect as is the case
with any human endeavor.



As we always seek to improve these translations on an ongoing basis, you are kindly
invited to send your remarks, if any, through the note box opposite each verse in this
translation on the website of the Noble Qur'an encyclopedia (www.quranenc.com).

We implore Allah Almighty to grant us help, guidance, and success and to render our
intention and work righteous! And peace and blessings of Allah be upon our Prophet
Muhammad!


http://www.quranenc.com/
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1. Sa ngalan ni Allah, ang 97 24 &
Napakamaawain, ang Maawain. @ Fﬁ) f’j e
2. Ang papuri ay ukol kay Allah, & ¢ it e & 2zdd
ang Panginoon ng mga nilalang, “’ 70 =2

3. ang Napakamaawain, ang & jﬁ ﬁfﬁ
Maawain, A

4. Ang May-ari ng Araw ng il a7 s
Paggantimpala. @gﬁ’ (2 ==
5. Sa lyo [lamang] kami PP A 3255 3G

sumasamba at sa lyo [lamang]
kami nagpapatulong.

6. Patnubayan Mo kami sa e ol
landasing tuwid: D 2l G

7. ang landasin ng mga biniyayaan 220 22 e wosd sl ks
< M‘ M J\S\ ‘L\
Mo, hindi ng mga kinagalitan, at yandll po cgle V| Bl

hindi ng mga naliligaw. ORBARPIME
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1. Alif. Lam. Mim. & Sﬂ\
2. Ang Aklat na ito ay walang ©5h i C,g 32 =T Q%
alinlangan dito, isang patnubay -
ukol sa mga tagapangilag () Fnais )i!
magkasala,’
3. na mga sumasampalataya sa AR ,1’!\_, Ry Jj

.. . °>—L~43 O goel 8 J 3
Nakalingid, nagpapanatili sa g s
pagdarasal, at mula sa itinustos @ O)j_u 25555
Namin sa kanila ay gumugugol,

4. na mga sumasampalataya sa ;~ B ;L_, Ry Jﬁ
. . . bz = 2 O L9 (n-
pinababa sa iyo at sa pinababa ARl ;—:ﬂy =
bago mo pa, at sa Kabilang-buhay D Oyd g r,.a: U.-;S‘Ilj AS

sila ay nakatitiyak.

5. Ang mga iyon ay nasa patnubay (i.é w 255 i J’c é)ﬂj
mula sa Panginoon nila at ang g
mga iyon ay ang mga SyEaE|
magtatagumpay.

6. Tunay na ang mga tumangging \ M Je 5T jf :
: S
sumampalataya — magkapantay sa | 5k cgle Sn e

kanila nagbabala ka man sa kanila GIRI AN SR (J
o hindi ka nagbabala sa kanila — ay
hindi sumasampalataya.

' Ang Aklat na ito, walang alinlangan dito, ay isang patnubay ukol sa mga tagapangilag magkasala,
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7. Magpapasak si Allah sa mga e £, & 55 B A 2
’ Al 3

puso nila at sa pandinig nila. Sa I e (‘é’ﬁf ==

mga paningin nila ay may e Slie s 5ie Uy

pambalot. Ukol sa kanila ay isang
pagdurusang sukdulan.

—r\

8. Mayroon sa mga tao na =307 HU el s oa W8T <
nagsasabi: "Sumampalataya kami i TR &f
kay Allah at sa Huling Araw," ) Snadls b a5 20

samantalang hindi sila mga
mananampalataya.

9. Nagtatangka silang mandaya A 2;53\3
kay Allah at sa mga

ol T 054

sumampalataya samantalang hindi O g iy &5 ﬁz,w;\ |

sila nandaraya maliban sa mga

sarili nila habang hindi nila

nararamdaman.

10. Sa mga puso nila ay may ;ip B E A 12 .
5 Lo5s abl omdl5e (o5e e sl &

karamdaman, at nagdagdag pa sa -

kanila si Allah ng karamdaman. ORTSEIN SE-S v

Ukol sa kanila ay isang
pagdurusang masakit dahil sila dati
ay nagsisinungaling.

11. Kapag sinabi sa kanila: PRI .f’f AR R
1 < d \ v\-tu.QJ y -~ \J‘g

"Huwag kayong manggulo sa s rE e f@) g2 15

lupa,” nagsasabi sila: "Kami ay ® & gdias &4

mga tagapagsaayos lamang."

12. Pansinin, tunay na sila ay ang g . 35 6 e,’ﬁé_; f*i‘\ N

mga tagagulo subalit hindi sila
nakararamdam.
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13. Kapag sinabi sa kanila: * \a . YRR Ir
"Sumampalataya kayo kung 56 - P LS il o 3 50
paanong sumampalataya ang mga L (,g_,\'}}\ A sk T8 23
tao" ay nagsasabi sila: . .
"Sasampalataya ba kami kung 0 Oyedaz ¥ =l 2 el

paanong sumampalataya ang mga
hunghang?" Pansinin, tunay na
sila ay ang mga hunghang subalit
hindi nila nalalaman.

14. Kapag nakipagkita sila samga  {-iz )5 e | 6o - ,d T
sumampalataya ay nagsasabi sila: ’B ﬁj |gals Gl 152 1]

"Sumampalataya kami," ngunit :,5. L“_,\ rbm \f\j HPPTRA: C}\
kapag nakipagsarilinan sila sa mga '/ ,
demonyo nila ay nagsasabi sila: ® O)’Q'@w

"Tunay na kami ay kasama sa
inyo; kami ay mga nangungutya

lamang."

15. Si Allah ay nangungutya sa R U L L P TP PR |
. . . clab 3 a0 e oeiad )

kanila at nagpapalawig sa kanila g PR e O

sa pagmamalabis nila habang nag- (9 O gaans

aapuhap sila.

16. Ang mga lyon ay ang mga 5 6*23\» 51 gSr’jliT u*'d‘ ; f/j

bumili sa kaligawan kapalit ng - g

patnubay kaya hindi tumubo ang W) Fpaies \yK r.@;)_z.; )

kalakalan nila. Hindi sila noon mga

napatnubayan.

17. Ang paghahalintqlad sa kanila Tl G »,JL;AT & -2l

ay gaya ng paghahalintulad sa Z )

nagpaningas ng apoy, ngunit A r_as))f; AR S AR

noong tumanglaw ito sa nasa i ) : .

palibot niya ay nag-alis si Allah sa ® Oy e CUSER

liwanag nila at nag-iwan Siya sa
kanila sa mga kadiliman habang
hindi sila nakakikita.
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18. Mga bingi na mga pipi na mga
bulag, kaya sila ay hindi na
bumabalik [mula sa pagkaligaw].

19. O gaya ng isang unos mula sa
langit, na sa loob nito ay mga
kadiliman, kulog, at kidlat.
Naglalagay sila ng mga daliri nila
sa mga tainga nila dahil sa mga
lintik, dala ng hilakbot sa
kamatayan. Si Allah ay
Tagasaklaw sa mga tagatangging
sumampalataya.

20. Halos ang kidlat ay tumangay
sa mga paningin nila. Tuwing
tumanglaw ito para sa kanila ay
naglalakad sila rito at kapag
nagpadilim ito sa ibabaw nila ay
tumatayo sila. Kung sakaling
niloob ni Allah ay talaga sanang
nag-alis Siya ng pandinig nila at
mga paningin nila. Tunay na si
Allah sa bawat bagay ay May-
kakayahan.

21. O mga tao, sumamba kayo sa
Panginoon ninyo na lumikha sa
Inyo at sa mga nauna pa sa inyo,
nang sa gayon kayo ay
mangingilag magkasala,

G2 s s

z

fe55 Gl 0 LN 2 g8
aéfe\ﬂaaw’”;’\aw 55
z # c 20 < _ 27

L2 4 o3l 538 genll

) &
T A

SLE@%BE.?’.W@;G A
D55 F I

L;m ;_;:3 ”’\wu\ P
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22. na gumawa para sa inyo ng T A0 G SN 6~ST
lupa bilang himlayan at ng langit g 5Lz 2 rﬁj J» j
bilang silong, at nagpababa mula s ety Cﬁb AW ;L;,ij\ Oy Jj\)

sa langit ng tubig kaya nagpalabas . i )
Siya sa pamamagitan nito ng mga 51331 Ly \)'\"'4' i rﬁj \5)3 O]
bunga bilang panustos para sa < sTaz sk
inyo. Kaya huwag kayong gumawa © Oadad 205
para kay Allah ng mga kaagaw

samantalang kayo ay nakaaalam.

23. Kung kayo ay nasa isang pag- R TP U PR e
aalinlangan sa ibinaba Namin sa e e B V,,S O‘fj
Lingkod Namin, maglahad kayo ng (‘é:‘\'““ \j.ca\) calis O s)fu; \j\é
isang kabanata kabilang sa tulad ,
nito at tumawag kayo ng mga saksi ) Gl 218 o) A 09 oy
ninyo bukod pa kay Allah kung

kayo ay mga tapat.

24. Ngunit kung hindi kayo il -af a RS IAARP R
nakagawa — at hindi kayo “Sj / “’j) VJ g
makagagawa — ay mangilag kayo u.u:\ \;,.4.\) ST B3 43
sa Apoy na ang panggatong nito .
ay ang mga tao at ang mga bato. ® u—u—a-iﬁ

Inihanda ito para sa mga
tagatangging sumampalataya.
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25. Magbalita ka ng nakagagalak g - Pl 7 Le; Li;\; u»vdfﬂ)
sa mga sumampalataya at

TR L I

gumawa ng mga maayos na ukol [ e [RVE PN 6} e ﬁ)
sa kanila ay mga Hardin na o es_
dumadaloy mula sa ilalim ng mga Al 130 18 6355535 e G | ;9))
ito ang mga ilog. Sa tuwing S TR S S Y 2,
tinutustusan sila mula sa mga ito &2 (‘é e ey |55l 18 (e bg)
ng bunga bilang panustos a oK 5. g2 5t

g buhga bliang p Y DS R J@'L'AC))
nagsasabi sila: "Ito ay ang itinustos
sa amin bago pa niyan." Bibigyan
sila nito na nagkakawangisan. Ukol
sa kanila roon ay mga asawang
dinalisay at sila ay doon mga
mananatili.
26. Tunay na si Allah ay hindi Gz O 2 o2 263 N 2T Gl

™ . S pas Ol z il Y A Ol

nahihiya na maglahad ng isang J‘m/ . )
paghahalintulad na anuman: is_ang R u—’j RV T
lamok man at anumang higit dito. A N D
Tungkol naman sa mga Gl G5 205 o G2 &1 sl

sumampalataya, nakaaalam sila SR DI £ IS ISP S
na ito ay ang katotohanan mula sa Sl Vg, TS50 6k 135
Panginoon nila. Tungkol naman sa J-“j B \J«.S L& ST \J«.S o4 J-«m
mga tumangging sumampalataya, } i )
nagsasabi sila: "Ano ang ninais ni @ MT 37 Zdg
Allah rito bilang paghahalintulad?"

Nagpapaligaw Siya sa

pamamagitan nito sa marami at

nagpapatnubay Siya sa

pamamagitan nito sa marami.

Hindi Siya nagpapaligaw sa

pamamagitan nito kundi sa mga

suwail.
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27. Ang mga kumakalas sa
kasunduan kay Allah nang
matapos ng pagtitibay nito,
pumuputol sa ipinag-utos ni Allah
na iugnay, at nanggugulo sa lupa,
ang mga iyon ay ang mga lugi.

28. Papaano kayong tumatangging

sumampalataya kay Allah
samantalang kayo noon ay mga
patay at nagbigay-buhay Siya sa
inyo, pagkatapos magbibigay-
kamatayan Siya sa inyo,
pagkatapos magbibigay-buhay

Siya sa inyo, pagkatapos tungo sa

Kanya pababalikin kayo.

29. Siya ay ang lumikha para sa
inyo ng nasa lupa sa kalahatan.
Pagkatapos lumuklok Siya sa
langit at bumuo Siya sa mga ito
bilang pitong langit. Siya sa bawat
bagay ay Maalam.

30. [Banggitin] noong nagsabi ang
Panginoon mo sa mga anghel:
"Tunay na Ako ay maglalagay sa
lupa ng isang kahalili." Nagsabi
sila: "Maglalagay Ka ba roon ng
manggugulo roon at
magpapadanak ng mga dugo
samantalang kami ay
nagluluwalhati sa kapurihan Mo at
nagpapabanal sa lyo?" Nagsabi

Siya: "Tunay na ako ay nakaaalam

ng hindi ninyo nalalaman."
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31. Nagturo Siya kay Adan ng mga J@ TR 24 L@K 3

pangalan sa kalahatan ng mga ito. )
Pagkatapos naglahad Siyasamga | ;Y4a ;wa dj_J J\_u &:)J\’
ito sa mga anghel at nagasabi: s
"Magbalita kayo sa Akin ng mga @ Gao
pangalan ng mga ito kung kayo ay

mga tapat."

béh\

32. Nagsabi Sila: "Kaluwalhatian L,U T ic G | (‘J‘C NSRRI
sa lyo! Wala kaalaman sa amin )

maliban sa itinuro Mo sa amin. LSA
Tunay na Ikaw ay ang Maalam,
ang Marunong."

‘0\

33. Nagsabi Siya: "O Adan, it wa 4T 2367 J6
magbalita ka sa kanila ng mga ‘Jb = /‘ ) \’ )
pangalan ng mga ito.” Kaya noong C.& r,,\:, d‘f-%i J.a VJT J6 r».@.st\J
nagbalita ito sa kanila ng mga ]

pangalan ng mga ito ay nagsabi 5 5555 s r-b‘) uoﬂ‘) el
Siya: "Hindi ba nagsabi Ako sa < sss

inyo tunay na Ako ay nakaaalam <‘*‘*§
sa Lingid ng mga langit at lupa at

nakaaalam sa anumang inilalantad

ninyo at anumang dati ninyong

ikinukubli?"

P
| T

34. [I_3angg|t|n] noong Pagsabl_ \)3\5;;3 fﬁ Liy’;;ﬁ 8 ’\,.LZ 3\3
Kami sa mga anghel: "Magpatirapa

kayo kay Adan;" kaya nagpatirapa Gy 5@3 J&“B 3
sila maliban si Satanas. Tumanggi .
siya, nagmalaki siya, at siya ay @ G 2
naging kabilang sa mga

tagatangging sumampalataya.
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35. Nagsabi Kami: "O Adan,
manahan ka at ang asawa mo sa
Paraiso at kumain kayong dalawa
mula rito nang masagana
saanman ninyong dalawa loobin
ngunit huwag kayong dalawa
lumapit sa punong-kahoy na ito
dahil kayong dalawa ay maging
kabilang sa mga tagalabag sa
katarungan."

36. Ngunit nagpatisod sa kanilang
dalawa ang demonyo palayo roon
at nagpalabas siya sa kanilang
dalawa mula sa dating
kinaroroonan nilang dalawa.
Nagsabi Kami: "Lumapag kayo;
ang iba sa inyo para sa iba ay
kaaway. Ukol sa inyo sa lupa ay
isang pinagtitigilan at isang
natatamasa hanggang sa isang
panahon."

37. Saka nakatanggap si Adan
mula sa Panginoon nito hg mga
salita saka tumanggap Siya sa
pagbabalik-loob nito. Tunay na
Siya ay ang Palatanggap ng
pagbabalik-loob, ang Maawain.

38. Nagsabi Kami: "Bumaba kayo
mula rito sa kalahatan. Kung may
darating nga sa inyo mula sa Akin
na isang patnubay, ang mga
sumunod sa patnubay Ko ay
walang pangamba sa kanila ni sila
ay malulungkot."
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39. Ang mga tumangging
sumampalataya at
nagpasinungaling sa mga tanda
Namin, ang mga iyon ay ang mga
maninirahan sa Apoy; sila ay doon
mga mananatili.

40. O mga anak ni Israel,
alalahanin ninyo ang biyaya Ko na
ibiniyaya Ko sa inyo at
magpatupad kayo sa kasunduan
sa Akin, magpapatupad Ako sa
kasunduan sa inyo. Sa Akin ay
masindak kayo.

41. Sumampalataya kayo sa
pinababa Ko bilang
tagapagpatotoo para sa taglay
ninyo. Huwag kayong maging una
na tagatangging sumampalataya
rito. Huwag kayong magbili sa mga
tanda Ko sa isang halagang
kakaunti. Sa Akin ay mangilag
kayong magkasala.

42. Huwag kayong maghalo sa
katotohanan ng kasinungalingan ni
magtago kayo ng katotohanan
samantalang kayo ay nakaaalam.

43. Magpanatili kayo ng
pagdarasal, magbigay kayo ng
zakah, at yumukod kayo kasama
sa mga yumuyukod.

3 P
AR ;i§,° P EPIR(C
SIS Ll |y \)J.cb o\

u)-*bté-:-?r-"’)

-—-m

M\@J\ 52 1S3 Jeml &5
S Sad @;\cse@, 50 aele

ERTST

S P ..wz)

. chaejégd;\gi@’ ;
B 0,56 5 Y8 G

RERERCER A IRA TR SR RN
@ &5 245

185 885035 5L,
@@éﬁf



Al-Bagarah

14

44. Nag-uutos ba kayo sa mga tao
ng pagpapakabuti samantalang
nakalilimot kayo sa mga sarili
ninyo habang kayo ay bumibigkas
ng Kasulatan? Hindi ba kayo
nakapag-uunawa?

45. Magpatulong kayo sa
pamamagitan ng pagftitiis at
pagdarasal. Tunay na ito ay
talagang mabigat maliban sa mga
tagapagpakumbaba,

46. na tumitiyak na sila ay mga
makikipagkita sa Panginoon nila,
at na sila tungo sa Kanya ay mga
babalik.

47. O mga anak ni Israel,
alalahanin ninyo ang biyaya Ko na
ibiniyaya Ko sa inyo, at na Ako ay
nagtangi sa inyo higit sa mga
nilalang.

48. Mangilag kayo sa isang Araw
na hindi makasasapat ang isang
kaluluwa para sa isang kaluluwa
sa anuman, ni tatanggap mula sa
kanya ng isang pamamagitan, ni
kukuha mula sa kanya ng isang
panumbas, ni sila ay iaadya.

3 yall
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49. [Banggitin] noong nagli 2 < iz e 2o 2205 %~
9. [Banggiin] noong nagigtas 22557 e e o 2 3
Kami sa inyo mula sa angkan ni .
Paraon. Nagpapataw sila sainyo (53755 r’s;&\ 55438 oAl 555

ng kasagwaan ng pagdurusa:
pinagkakatay nila ang mga lalaking
anak ninyo at pinamumuhay nila
ang mga babae ninyo. Sa gayon
ay may isang pagsubok, mula sa
Panginoon ninyo, na sukdulan.

50. [Banggitin] noong naghati Kami
para sa inyo ng dagat kaya
pinaligtas Namin kayo at nilunod
Namin ang angkan ni Paraon
habang kayo ay nakatingin.

51. [Banggitin] noong nakipagtipan
Kami kay Moises nang apatnhapung
gabi. Pagkatapos gumawa kayo sa
guya [bilang diyus-diyusan] nang
matapos [ng pag-alis] niya habang
kayo ay mga tagalabag sa
katarungan.

52. Pagkatapos nagpaumanhin
Kami sa inyo nang matapos niyon,
nang sa gayon kayo ay
magpapasalamat.

53. [Banggitin] noong nagbigay
Kami kay Moises ng Kasulatan at
Pamantayan, nang sa gayon kayo
ay mapapatnubayan.

-
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54. [Banggitin] noong nagsabi si -0 22§ 0 aelh) sty JG 3\/
Moises sa mga kalipi niya: "O mga R Salies
kalipi ko, tunay na kayo ay A5 \" %5 J,UJ\ r&s\&-\; rb,.w\

lumabag sa katarungan sa mga

sarili ninyo sa paggawa ninyo sa > rﬁj rb*“-“-" \)'L“’b 6%2\5
guya [bilang diyus-diyusan] kaya

magbalik-loob kayo sa 55 4] r'-"“ P eyl e )
Tagapaglalang ninyo at patayin 5 jﬁ C)\jéﬂ’

ninyo ang mga [may-salang]
kapwa ninyo. lyon ay higit na
mabuti para sa inyo sa ganang
Tagapaglalang ninyo;" saka
tumanggap Siya ng pagbabalik-
loob ninyo. Tunay na Siya ay ang
Palatanggap ng pagbabalik-loob,
ang Maawain.

55. [Banggitin] noong magsabi -
kayo: "O Moises, hindi kami dj 25 uj rvb J‘
sasamplataya sa iyo hanggang sa ‘ a_s,;aj\ r*g“ e 40.\7
makakita kami kay Allah nang - )
hayagan." Kaya dumaklot sa inyo d)JES
ang lintik habang kayo ay

nakatingin.

56. Pagkatapos bumuhay Kami sa -2 §23 22 55 by FETET
inyo nang matapos ng kamatayan ‘ 5 ‘ S
ninyo, nang sa gayon kayo ay 6 @’i’ i3
magpapasalamat.
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57. Naglilim Kami sa inyo ng mga
ulap at nagpababa Kami sa inyo
ng manna at mga pugo, [na

nagsasabi]: "Kumain kayo mula sa

mga kaaya-ayang itinustos Namin
sa inyo." Hindi sila lumabag sa
katarungan sa Amin, subalit sila
noon sa mga sarili nila ay
lumalalabag sa katarungan.

58. [Banggitin] noong nagsabi
Kami: "Magsipasok kayo sa
pamayanang ito at kumain kayo
mula rito saanman ninyo loobin

nang masagana. Magsipasok kayo

sa pinto na mga nakayukod.
Magsabi kayo: "Pag-aalis-sala,"
magpapatawad Kami sa inyo sa
mga kasalanan ninyo at
magdaragdag Kami sa mga
tagapagpaganda ng gawa.

59. Ngunit nagpalit ang mga
lumabag sa katarungan ng isang
sabing iba sa sinabi sa kanila,
kaya nagpababa Kami sa mga
lumabag sa katarungan ng isang
pasakit mula sa langit dahil sila
noon ay nagpapakasuwail.
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60. [Banggitin] noong humiling ng
tubig si Moises para sa mga kalipi
niya kaya nagsabi Kami:
"Humampas ka ng tungkod mo sa
bato." Kaya bumulwak mula roon
ang labindalawang bukal.
Nakaalam nga ang bawat [pangkat
ng] mga tao sa inuman nila.
Kumain kayo at uminom kayo mula
sa panustos ni Allah at huwag
kayong manampalasan sa lupa
bilang mga tagagulo.

61. [Banggitin] noong nagsabi
kayo: "O Moises, hindi kami
makatitiis sa nag-iisang [pares ng]
pagkain; kaya manalangin ka para
sa amin sa Panginoon mo,
magpapalabas Siya para sa amin
ng pinatutubo ng lupa gaya ng
mga halaman nito, mga pipino nito,
mga bawang nito, mga lentiha nito,
at mga sibuyas nito." Nagsabi siya:
"Magpapalit ba kayo ng higit na
hamak sa higit na mabuti?
Bumaba kayo sa isang kabayanan
sapagkat tunay na ukol sa inyo
ang hiningi ninyo." Itinatak sa
kanila ang kaabahan at ang
karukhaan at bumalik sila kalakip
ng isang galit mula kay Allah. lyon
ay dahil sila noon ay tumatangging
sumampalataya sa mga tanda ni
Allah at pumapatay sa mga
propeta ayon nang walang
karapatan. lyon ay dahil sumuway
sila, at sila noon ay lumalabag.
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62. Tunay na ang mga o ;3;’3 3)3\5 u”db Li;\; u"\“’ &)
sumampalataya, ang mga -
nagpaka-Hudyo, ang mga JAI\ fj,l\) eus\, Gale 3 [,«_Maj\j

Kristiyano, at ang mga Sabeano — ) )
ang sinumang sumampalataya kay Y54 &) e rj‘ﬂ;‘ (43-" [E U O
Allah at sa Huling Araw at gumawa L sas S DR
ng maayos — ay ukol sa kanila ang ® o5 (“’ 3}) (‘4“)& >
pabuya nila sa ganang Panginoon

nila, at walang pangamba sa kanila

ni sila ay malulungkot.

63. [Banggitin] noong tumanggap - 525252 2 %2

Kami ng kasunduan sa inyo at ”Lj rﬁf ‘ e 5321 b
nag-angat Kami sa ibabaw ninyo as s \)35_3 5 s}& N A \);\;,
ng bundok, [na nag-uutos]: o
"Tanggapin ninyo ang ibinigay @ O5a r»%ld

Namin sa inyo nang may lakas at
alalahanin ninyo ang anumang
narito, nang sa gayon kayo ay
mangingilag magkasala."

64. Pagkatapos tumalikod kayo §7 %21 NJTI IR 2 s e gs F 2t
nang matapos niyon, ngunit kung 0l Joas V3l M5 a5 & >
hindi dahil sa kabutihang-loob ni &) u—’/%”‘ﬂw :.<] SR féwhc
Allah sa inyo at awa Niya ay talaga

sanang kayo ay naging kabilang sa

mga lugi.

65. Talaga ngang nakaalam kayo \,,,,\ Stoeie sa
sa lumabag kabilang sa inyo sa “3‘ Gl exde 3als

Sabath, at nagsabi Kami sa kanila: &) Gyt 553 14,8 ﬁgs HEEOWA]
"Maging mga unggoy kayo na
itinataboy!"
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66. Kaya gumawa Kami rito bilan Sl s e arae 22 T NLEE |22z 3
yag _ g Gals 55 335 & 1 ST \ilass
parusang panghalimbawa para sa

kapiling nito at kasunod nito at @ Fnazald @
bilang pangaral para sa mga
tagapangilag magkasala.

&7..[Bangg|t|n] noong n.ag_s?bl Si o r’s}’;b ] 5 zanyd) 0syh z 3\)
oises sa mga kalipi niya: "Tunay L e

na si Allah ay nag-utos sa inyo na 5,81 JB 38 CladET G5 1,258
magkatay kayo ng isang baka." . R
Nagsabi sila; "Gumagawa ka ba sa @ Gzl G == O il

amin ng isang pagkutya?" Nagsabi
siya: "Nagpapakupkop ako kay
Allah na ako ay maging kabilang
sa mga mangmang."

68. Nagsabi sila: "Dumalangin ka L e C@ 7 u 5l 855 &l éSTU\E
para amin sa Panginoon mo, ]

magpapalinaw Siya para sa amin Q\jgjé;u 3}) uj}é)\-" 3} 34 \@\ J ﬂ:
kung ano ito." Nagsabi siya: s ke
"Tunay na Siya ay nagsasabi na B Qe bl lasls QS G
tunay na ito ay isang baka na hindi

matanda at hindi dumalaga,

katamtaman sa pagitan niyon;

kaya gawin ninyo ang ipinag-uutos

sa inyo."

69. Nagsab_l sila: Dumalangln ka GAdsgied o 855 és\ K
para sa amin sa Panginoon mo, g

magpapalinaw Siya para sa amin 250Gy @\9 ARSI AV I P
kung ano ang kulay nito." Nagsabi J
siya: "Tunay na Siya ay nagsasabi B Gl

na tunay na ito ay isang baka na
dilaw na matingkad ang kulay nito,
na nakagagalak sa mga
tumitingin."”
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70. Nagsabi sila: "Dumalangin ka ST E a2 1 et i
para amin sa Panginoon mo, St o k5 @‘ e
magpapalinaw Siya para sa amin () O 9aie] AR ol \,\/ e 4088
kung ano ito; tunay na ang mga

baka ay nagkahawigan sa amin.

Tunay na kami, kung niloob ni

Allah, ay talagang mga

mapapatnubayan.”

71. Nagsabi siya: "Tunay na Siya v Jjb y \4_}\ J i 4 J\;
ay nagsasabing tunay na ito ay .
isang baka, na hindi maamo na o ¥ Edas G5AT 55 2V
nagbubungkal ng lupa at hindi s .

nagpapatubig ng taniman, na éé"\-’ N uﬂ‘ ‘:5\-" \%*-’
binusilak na walang batik dito." L el
Nagsabi sila: "Ngayon ay naghatid ® Qf"L* \JJK

ka ng katotohanan." Kaya kinatay
nila ito at hindi nila halos nagawa.

72. [Banggitin] noong pumatay g J_;f iufl.e c-j*“{-" |~ 2% 22125 7

. d 0
kayo ng isang tao at nagtalu-talo 7 )
kayo hinggil sa kanya. Si Allah ay HISPEESS ‘;5
tagapagpalabas ng dati ninyong
itinatago.

73. Kaya nagsabi Kami: 5 2 @3&5\ i
"Humampas kayo sa kanya ng S R ﬁ
bahagi ng [bakang] iyon." Gayon r.f:.k..) BPCIN S r.b; 3 jA\
nagbibigay-buhay si Allah sa mga ) )
patay. Nagpapakita Siya sa inyo @ O}@-*—‘

ng mga tanda Niya, nang sa gayon
kayo makapag-uunawa.
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74. Pagkatapos tumigas ang mga
puUSO ninyo nang matapos niyon,
kaya ang mga ito ay para bang
mga bato o higit na matindi sa
katigasan. Tunay na mayroon sa
mga bato na talagang bumubulwak
mula rito ang mga ilog. Tunay na
mayroon sa mga ito na talagang
nagkakabiyak-biyak kaya
lumalabas mula rito ang tubig.
Tunay na mayroon sa mga ito na
talagang lumalapag dala ng takot
kay Allah. Si Allah ay hindi
nalilingat sa anumang ginagawa
ninyo.

75. Kaya naghahangad ba kayo na
maniwala sila sa inyo samantalang
nangyari ngang may isang pangkat
mula sa kanila na nakaririnig sa
salita ni Allah? Pagkatapos
pumipilipit sila nito nang matapos
na nakapag-unawa sila rito
samantalang sila ay nakaaalam.

76. Kapag nakipagkita sila sa mga
sumampalataya ay nagsasabi sila:
"Sumampalataya kami," at kapag
nagsarilinan ang iba sa kanila sa
iba pa ay nagsasabi sila:
"Kumakausap ba kayo sa kanila ng
hinggil sa inihayag ni Allah sa inyo
upang mangatwiran sila sa inyo
hinggil dito sa piling ng Panginoon
ninyo? Kaya hindi ba kayo
nakapag-uunawa?"
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77. Hindi ba sila nakaaalam na si
Allah ay nakaaalam sa anumang
inililihim nila at anumang
inihahayag nila?

78. Kabilang sa kanila ay mga
lliterato na walang nalalaman sa
Kasulatan kundi mga mithiin, at
walang iba sila kundi
nagpapalagay.

79. Kaya kapighatian ay ukol sa
mga sumusulat ng kasulatan sa
pamamagitan ng mga kamay nila.
Pagkatapos nagsasabi silang ito
ay mula sa ganang kay Allah
upang magbili sila nito sa kaunting
halaga. Kaya kapighatian ay ukol
sa kanila dahil sa sinulat ng mga
kamay nila at kapighatian ay ukol
sa kanila dahil sa nakakamit nila.

80. Nagsasabi sila: "Hindi sasaling
sa amin ang Apoy maliban sa mga
araw na mabibilang.” Sabihin mo:
"Gumawa ba kayo sa ganang kay
Allah ng isang kasunduan
sapagkat hindi sisira si Allah sa
kasunduan sa Kanya, o nagsasabi
kayo hinggil kay Allah ng hindi
ninyo nalalaman?"

81. Bagkus, ang mga nagkamit ng
isang masagwang gawa at
pumaligid sa kanila ang kamalian
nila, ang mga iyon ay ang mga
maninirahan sa Apoy; sila ay doon
mga mananatili.

3 yall
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82. Ang mga sumampalataya at
gumawa ng mga maayos, ang mga
lyon ay ang mga maninirahan sa
Hardin; sila ay doon mga
mananatili.

83. [Banggitin] noong tumanggap
Kami ng kasunduan sa mga anak
ni Israel, [na nag-uutos]: "Hindi
kayo sasamba maliban kay Allah;
sa mga magulang ay gumawa ng
maganda, at sa may pagkakamag-
anak, mga ulila, at mga dukha,;
magsabi kayo sa mga tao ng
maganda; magpapanatili kayo ng
pagdarasal; at magbigay kayo ng
zakah." Pagkatapos tumalikod
kayo maliban sa kakaunti sa inyo
habang kayo ay mga umaayaw.

84. [Banggitin] noong tumanggap
Kami ng kasunduan sa inyo, [na
nag-uutos]: "Hindi kayo
magpapadanak ng mga dugo
ninyo at hindi kayo magpapalisan
ng mga kapwa ninyo mula sa mga
tahanan ninyo." Pagkatapos
kumilala kayo habang kayo ay
sumasaksi.
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85. Pagkatapos kayo itong

pumapatay sa mga kapwa ninyo at

nagpapalisan sa isang pangkat
kabilang sa inyo mula sa mga
tahanan nila, habang
nagtataguyudan kayo laban sa
kanila sa kasalanan at
pangangaway. Kung pumupunta
sila sa inyo bilang mga bihag ay
tumutubos kaya sa kanila
samantalang ipinagbabawal sa
inyo ang pagpapalisan sa kanila.
Kaya sumasampalataya ba kayo
sa isang bahagi ng Aklat at
tumatanggi kayong
sumampalataya sa isang bahagi?
Kaya walang ganti sa sinumang
gumagawa niyon kabilang sa inyo
kundi isang kahihiyan sa buhay na
pangmundo. Sa Araw ng
Pagbangon ay ipagtutulakan sila
sa pinakamatindi sa pagdurusa. Si
Allah ay hindi nalilingat sa
anumang ginagawa ninyo.

86. Ang mga iyon ay ang mga
bumili sa buhay na pangmundo
kapalit ng Kabilang-buhay kaya
hindi pagagaanin sa kanila ang
pagdurusa ni sila ay iaadya.
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87. Talaga ngang nagbigay Kami 12255 Q;Q\ oy 31 3\.&)
kay Moises ng Kasulatan at

nagpasunod Kami nang matapos r_,ja Q:\ (omas UE155 J“Jjb cods
Niya ng mga sugo. Nagbigay Kami T )

kay Jesus na anak ni Maria ng WRGET 3801 Ton i-:ii\; v-’MJ\
mga malinaw na patunay at nag- s o .
alalay Kami sa kanya sa el BV d (‘b
pamamagitan ng Espiritu ng ® Q)L-U bquj -25358 J&M\

Kabanalan. Kaya ba sa tuwing
may naghatid sa inyo na isang
sugo ng hindi pinipithaya ng mga
sarili ninyo ay nagmamalaki kayo
sapagkat sa isang pangkat ay
nagpapabula kayo at sa isang
pangkat ay pumapatay kayo?

88. Nagsabi sila: "Ang mga puso Sl v ik e ditie
namin ay mga nakabalot." Bagkus r & J 2545 1,)63
isinumpa sila ni Allah dahil sa I« G LIS s‘"°’ 22 ;

kawalang- pananampalataya nila
kaya sa kakaunti sila
sumasampalataya.

89. Noong may dumating sa kanila LJ Za s 4,0\ w3 &’Sr‘”“’ LJ)
na isang Aklat mula sa ganang kay

Allah, na tagapagpatotoo para sa u,,df Je SYEFCIn &.9 o \j;Kj e
taglay nila — samantalang sila dati

bago pa niyan ay humihiling ng 45-; Pyt \J-;f' = c-é‘L RE Pyt
pagwawagi laban sa mga g 23T
tumangging sumampalataya — at & e 4 R

noong dumating sa kanila ang
nakilala nila ay tumanggi silang
sumampalataya rito. Kaya ang
sumpa ni Allah ay sa mga
tagatangging sumampalataya.
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90. Kay saklap ng pinagbilihan nila 1 ij’f’; R ej% s3f 122

sa mga sarili nila, na tumanggi > A
silang sumampalataya sa Jo Ll e T IR j Gl &l sl
pinababa ni Allah dala ng . 5
kalapastanganan dahil nagbaba si do ok 505 oalie e BLES
Allah ng kabutihang-loob Niya sa & 5 E

sinumang niloloob Niya kabilang Slie u‘f‘&ﬁ) “’“"-C

sa mga lingkod Niya. Kaya bumalik
sila kalakip ng isang galit sa
ibabaw ng isang galit. Ukol sa mga
tagatangging sumampalataya ay
iIsang pagdurusang
manghahamak.

91. Kapag sinabi sa kanila: CANERVINE \L_’\ iz 24 13 1305
"Sumampalataya kayo sa i jj > e ‘%j Jﬁg
pinababa ni Allah," ay nagsasabi ;.?53 AW Q)Jj’sjj e JJ_,\ o8
sila: "Sumasampalataya kami sa

pinababa sa amin." Tumatanggi SE LU 5 Zian 1 Bl i
silang sumampalataya sa iba pa , ,

) R LI O R L (A
roon samantalang ito ay ang ) O r‘**g 0L J3 oo ‘\ﬁ?’\

katotohanan bilang
tagapagpatotoo para sa taglay nila.
Sabihin mo: "Kaya bakit
pumapatay kayo ng mga propeta
ni Allah bago pa niyan kung kayo
ay mga mananampalataya?"”

92. Talaga ngang naghatid sa inyo »:27st | -o3t - ¢ 2 T scioy,
si Moises ng mga malinaw na @,\.4\ e WJ\J = ‘émb A
patunay. Pagkatapos gumawa () O eads 23 \) 0335 e 5l
kayo sa guya [bilang diyus-

diyusan] nang matapos [ng pag-

alis] niya habang kayo ay mga

tagalabag sa katarungan.
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93. [Banggitin] noong tumanggap
Kami ng kasunduan sa inyo at
nag-angat Kami sa ibabaw ninyo
ng bundok, [na nagsasabil:
"Tanggapin ninyo ang ibinigay
Namin sa inyo nang may lakas at
makinig kayo." Nagsabi sila:
"Nakarinig kami at sumuway kami."
Pinahumaling sila sa mga puso
nila ng [pagsamba sa] guya dahil
sa kawalang-pananampalataya
nila. Sabihin mo: "Kay saklap ng
ipinag-uutos sa inyo ng
pananampalataya ninyo, kung
kayo ay mga mananampalataya.”

94. Sabihin mo: "Kung ukol sa inyo
ang tahanan sa Kabilang-buhay sa
piling ni Allah nang natatangi
bukod pa sa mga tao ay magmithi
kay ng kamatayan kung kayo ay
mga tapat.”

95. Hindi sila magmimithi niyon
magpakailanman dahil sa ipinauna
ng mga kamay nila. Si Allah ay
Maalam sa mga tagalabag sa
katarungan.

/1/7//)1/7 -
Ji\éw”’ &6%

& uwfr-fu\

&\woﬁ\(\)w\ééd KG\J_‘)
Q\ u}ﬁ\ AICE uuU\ Qj.) p 3\.2:5\»-

AN e Fex
f@ﬁ/* Cndo > OM )
N ?'a £ -
:
w’f-pu\-’ e



Al-Baqgarah 29 3yl

96. Talagang makatatagpo ka nga B R T T L PP
29an9 Jpo a1 O 33 o A (20l il
sa kanila na pinakamasigasig sa

2= . z 2 0T s L5 S0
mga tao sa buhay kaysa sa mga Lo A A (:ii;\ £y \)5}:\ Gl

nagtambal [kay Allah]. Nag-aasam s P

ang isa sa kanila na kung sana om0l O Gy camyasls 30 55
palawigin siya ng isang libong taon P ey
samantalang ito ay hindi e

maghahango sa kanya mula sa
pagdurusa na palawigin siya. Si
Allah ay Nakakikita sa anumang
ginagawa nila.

97. Sabihin mo: "Ang sinumang &c FERE J—U«‘%-S “le iE
naging isang kaaway para kay FEe
Gabriel, tunay na siya ay nagbaba  ¢ia; 435 G5 & Bazs & odb &S
nito sa puso mo ayon sa pahintulot ) . ’
ni Allah, bilang tagapagpatotoo &) Geasal] 67435
para sa nauna rito, bilang

patnubay, at bilang nakagagalak

na balita para sa mga

mananampalataya.”

Sl28. Ang sinumang ne}glng Isang NS iji ;] v 5 ‘3-’*-& A€ o
aaway para kay Allah, sa mga

anghel Niya, sa mga sugo Niya, 58 AT 36 1805 e

kay Gabriel, at kay Miguel; tunay ) o

na si Allah ay isang kaaway para Cp A

sa mga tagatangging

sumampalataya.

99..Talaga ngang nagpabapg Kami }2&; s f,b»w ok e)J\U\ 25+
sa iyo ng mga tandang malilinaw at - ] )
walang tumatangging S| RN
sumampalataya sa mga ito kundi

ang mga suwail.
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100. Sa tuwing Sern oo - 7
nakikipagkasunduan ba sila ng “}J I M e \).\4_; w )
isang kasunduan ay itinatapon ito COISYSIY N Pi}é:?
ng isang pangkat kabilang sa

kanila? Bagkus ang higit na

marami sa kanila ay hindi

sumasampalataya.

101. Noong may dumating sa L:j (R w xe 3 J 5. (&\} LJ)
kanila na isang Sugo mula sa

ganang kay Allah, na ]| \f)\ u,.d\ O Gt 3 oy
tagapagpatotoo para sa taglay nila, )

ay itinatapon ng isang pangkat i \5 2,586 5155 5 Al CsS
kabilang sa mga binigyan ng . st
Kasulatan ang Aklat ni Allah sa Sl

likuran ng mga likod nila na para
bang sila ay hindi nakaaalam.
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102. Sumunod sila sa binibigkas
ng mga demonyo sa paghabhari ni
Solomon. Hindi tumangging
sumampalataya si Solomon
bagkus ang mga demonyo ay
tumangging sumampalataya;
nagtuturo sila sa mga tao ng
panggagaway at ng pinababa sa
dalawang anghel sa Babilonia, na
sina Harat at Marat. Hindi
nagtuturo silang dalawa sa isa
man hanggang sa magsabi silang
dalawa: "Kami ay tukso lamang,
kaya huwag kang tumangging
sumampalataya." Kaya natututo
sila mula sa kanilang dalawa ng
nagpapahihiwalay sa pagitan ng
lalaki at maybahay nito. Sila ay
hindi mga nakapipinsala sa
pamamagitan nito sa isa man
malibang ayon sa pahintulot ni
Allah. Natututo sila ng
nakapipinsala sa kanila at hindi
nagpapakinabang sa kanila.
Talaga ngang nakaalam sila na
talagang ang sinumang bumili nito
ay walang ukol sa kanya sa
Kabilang-buhay na anumang
bahagi. Talagang kay saklap ng
pinagbilihan nila sa mga sarili nila,
kung sakaling sila noon ay
nakaaalam.

z . 20 S

Sl il Je AT L 1L
s o 71
G5 S35 Sy B ST e

AR R
M\.?O; : _j.ﬂ:}sb-

g JE L ol
cos by B Lt (0 Shems S8
JJ\ pry

)}};al\.lgjal;l’ eUJ\ gsb Y&;
a8 aRa die MJ
13526 2] msaeé“?f
@’ }!7/‘j-’K357}/ \

/i - AR,
> Q'fk)‘-“-‘f‘-:

L

Go et Gl o 5 iy s
Y5

Y‘\



Al-Baqgarah 32 3yl

103. Kung sakaling sila ay . w2 - <8 > 555 LT,
sumampalataya at nangilag w > ij =5 \rﬁ\; \jj)
magkasala, talaga sanang ang ) Qj:,\,;; \ijj g
iIsang gantimpala mula sa ganang
kay Allah ay higit na mabuti kung
sakaling sila noon ay nakaaalam.

104. O mga sumampalataya, 545 e | Jizan et
huwag ninyong sabihin: ;3 v )bw ,w& Spl
"Magsaalang-alang ka sa amin," o) (“‘M lie o e ’]/33 - ’T} \S}ﬁ;f

ngunit sabihin ninyo: "Maghintay
ka sa amin," at makinig kayo. Ukol
sa mga tagatangging
sumampalataya ay isang
pagdurusang masakit.

105. Hindi nag-aasam ang mga Vs sl o Jiige
tumangging sumampalataya 7 J’“ 2y G
kabilang sa mga May Kasulatan ni L)JBJ;}_,; 5 oL - 2 ’qo \US 2201
ang mga tagapagtambal na may

ibaba sa inyo na anumang mabuti 41“ A@ o ‘wf / A c-é‘—’v
mula sa Panginoon ninyo. Si Allah R »

J J ARSI
ay nagtatangi ng awa Niya sa = FE O

sinumang niloloob Niya. Si Allah ay
may kabutihang-loob na sukdulan.

106. Ang anumang ipinawalang- 7.z~ -3 IR TRy

bisa Namin na isang talata o Mw;& 2Ll "ii\; o c:u . .
ipinalimot Namin iyon ay soos Ko & & 53 QTQ@}T
magdudulot Kami ng isang higit na i )
mainam kaysa roon o ng tulad @ Soas

niyon. Hindi ka ba nakaaalam na si
Allah sa bawat bagay ay May-
kakayahan?
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107. Hindi ka ba nakaaalam na si i}ﬂb oo 20 G L 4 u\ VJ“ Al
Allah ay may paghahari sa mga

langit at lupa? Walang ukol sa inyo V55 o AT 055 o SNV
bukod pa kay Allah na anumang }

katangkilik ni mapag-adya. ) j‘-“’-’
108. O nagnanais ba kayong (A }éjyiji (PR u\ G b f\

humiling sa Sugo ninyo gaya ng
pagkahiling kay Moises bago pa u;,}?\,,azj\ JIE 5 JJ O (S¥ge
niyan? Ang sinumang magpapalit i )
ng kawalang-pananampalataya sa @ M\ Joo 338

pananampalataya ay lumihis nga

palayo sa katumpakan ng landas.

109. Inasam ng marami sa mga ¢ i §S\ RTERES
May Kasulatan na kung sana &2 0= f} J'b f's 7
magpapanauli sila sa inyo, nang EETI S O \)\_5 L) A5G
matapos ng pagsampalataya e o .
ninyo, bilang mga tagatangging | pacls 6—4" r-ej Ons B 235 e fg—:@‘
sumampalataya dala ng inggit ©oaeg B E e 3 e
. ’ ) -~ . \ o SNy < -
mula sa ganang mga sarili nila L f\‘ AW BL (5> Lpaals

nang matapos na luminaw para sa
kanila ang katotohanan. Kaya
magpaumanhin kayo at
magpawalang-sala kayo hanggang
sa magparating si Allah ng utos
Niya. Tunay na si Allah sa bawat
bagay ay May-kakayahan.

110. Magpanatili kayo ng P <)
pagdarasal at magbigay kayo ang e s uj jSJj\ \y\ M
zakah. Ang anumang ipinauna ) Q\mfw ij,\;ﬁ Oy r_e;,,wy
ninyo para sa mga sarili ninyo na

kabutihan ay matatagpuan ninyo @) s ;i;-;-» S

ito sa piling ni Allah. Tunay na si
Allah sa anumang ginagawa ninyo
ay Nakakikita.
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111. Nagsabi sila: "Walang Sz s N1 sEAT 12 T8 dE
papasok sa Paraiso kundi mga 3By OF o Y\gtf" J:M‘"’ “’: b
Hudyo o mga Kristiyano." lyon ay d\g(:’b:u&’f Lf\.& JZ (,g,éu\ Sl RPN
mga pinakamimithi nila. Sabihin
mo: "Magbigay kayo ng patunay W Gdalo
ninyo kung kayo ay mga tapat."

3

112. Bagkus ang sinuman I TR SO DI N SIS 8 S S
nagsukgng mul?ha niya ka?y Allah, - O";j&f o (‘J‘“‘ o &J
habang siya ay gumagawa ng (j, Y5 r*@& ;33; Y5 .83 s Fi
maganda, ay ukol sa kanya ang L
pabuya sa kanya sa ganang 0 Hp5%

Panginoon niya. Walang
pangamba sa kanila ni sila ay
malulungkot.

113. Nagsabi ang mga Hudyo: I T DA 2 RO
"Ang mga Kristiyano ay hindi 258 & spall el 5l G
nakabatay sa anuman," at nagsabi 523 6 3,501 i 0s 8T ¢ J6;
ang mga Kristiyano: "Ang mga L s e
Hudyo ay hindi nakabatay sa Y Gl J8 GUSST CST & 5 235
anuman,” samantalang sila a s A R SRR TR P
nagbabasa ng Kasula?an. Gasyl/on (o e ot Al o Joe Ol
nagsabi ang mga hindi nakaaalam ® Q}Z.Lé‘- i ;jgg s MT
ng tulad ng sabi nila. Kaya si Allah

ay hahatol sa pagitan nila sa Araw

ng Pagbangon hinggil sa anumang

sila noon hinggil doon ay

nagkakaiba-iba.

- P
v
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114. Sino pa ang higit na
tagalabag sa katarungan kaysa sa
sinumang pumigil sa mga masjid ni
Allah na banggitin sa mga ito ang
pangalan Niya at nagpunyagi sa
pagkasira ng mga ito. Ang mga
iyon ay hindi ukol sa kanilang
pumasok sa mga ito malibang mga
nangangamba. Ukol sa kanila sa
Mundo ay isang kahihiyan at ukol
sa kanila sa Kabilang-buhay ay
isang pagdurusang sukdulan.

115. Sa kay Allah ang silangan at
ang kanluran kaya saanman kayo
humarap ay naroon ang Mukha ni
Allah. Tunay na si Allah ay
Malawak, Maalam.

116. Nagsabi sila: "Nagkaroon si
Allah ng anak." Kaluwalhatian sa
Kanya! Bagkus sa Kanya ang
anumang nasa mga langit at lupa.
Lahat sa Kanya ay mga
masunurin,

117. ang Tagapagpasimula ng
mga langit at lupa. Kapag
nagtadhana Siya ng isang bagay
ay nagsasabi lamang Siya rito na
mangyari saka mangyayari ito.
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118. Nagsabi ang mga hindi Soa i e Vo 5 2T N <l s
nakaaalam: "Bakit kasi hind e e Yjﬁj‘d 7
kumakausap sa atin si Alladh o may  fix (gli3 s il d\_e SNES iz Tsls
pumupunta sa atin na isang tanda?

Gayon nagsabi ang mga nauna pa £33 TG a8 ” v@-dw .
sa kanila ng tulad ng sabi nila. < s
Nagkawangisan ang mga puso ® 5535
nila. Naglinaw na Kami ng mga

tanda para sa mga taong

nakatitiyak.

!

119. Tunay na Kami ay nagsugo et e s A0 e
sa iyo kalakip ng katotohanan JESS N5 50355 s g3y el

bilang mapagbalita ng VWJ..T W\ 5e
nakagagalak at mapagbabala.

Hindi ka tatanungin tungkol sa mga

maninirahan sa Impiyerno.

120. Hindi malulugod sa iyo ang z/ g

mga Hudyo ni ang mga Kristiyano ra'ﬂ Y) Jj@’ﬂ e & uj)
hanggang sa sumunod ka sa Lg.l@\ja: AR u\ Js r.@.a 35

kapaniwalaan nila. Sabihin mo:

"Tunay na ang patnubay ni Allah Ge Bk 6'\“ 325 (Jbﬂ\ﬁ‘ vl uJ)
ay ang patnubay ni Allah." IR ce
Talagang kung sumunod ka sa ®J*9’ ¥ ,‘:éj oo 4l e AU 15 ?’ij\
mga pithaya nila matapos na may

dumating sa iyo na kaalaman,

walang ukol sa iyo laban kay Allah

na anumang katangkilik ni mapag-

adya.
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121. Ang [ilan sa] mga binigyan i )“f\w ,; P :\‘g‘
Namin ng Kasulatan ay

bumibigkas nito nang totoong J_Qb, ) ,_4, Oyt 3o e)?ﬂﬁ zg;jik;
pagbigkas. Ang mga iyon ay s
sumasampalataya rito. Ang & &y el O e

sinumang tumangging
sumampalataya rito, ang mga iyon
ay ang mga lugi.

122. O mga anak ni Israel, R P [P R T A s

alalahanin ninyo ang biyaya Kong “gj ); JJ e &

ibiniyaya Ko sa inyo at na Ako ay @) Cplin] J° er.m L5 L;\j rsJ.c s

nagtangi sa inyo higit sa mga

nilalang.

123. Mangilag kayo saisang Araw >z 3f o sz . F 32 ”z»i
e . Sl e o s S5 Y )

na hindi makasasapat ang isang " s

kaluluwa para sa isang kaluluwa MR ARV 3}) Jae &e Jﬁ_a_’; 3})

sa anuman, ni tatanggap mula sa )

kanya ng isang panumbas, ni © Oy ez H”

magpapakinabang sa kanya ang

isang pamamagitan, ni sila ay

laadya.

124. [Banggitin] noong sumubok
kay Abraham ang Panginoon niya
sa pamamagitan ng mga salita at o2 JG \_n\_n\ wuj dJ&\a— d‘d
tumupad siya sa mga ito. Nagsabi ) 3 .
Siya: "Tunay na Ako ay gagawa sa B okl 0z Jis ¥ 6 S
lyo para sa mga tao bilang

pinuno." Nagsabi ito: "May

kabilang sa mga supling ko?"

Nagsabi Siya: "Hindi sumasakop

ang kasunduan sa Akin sa mga

tagalabag sa katarungan."
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125. [Banggitin] noong gumawa
Kami sa Bahay bilang balikan para
sa mga tao at bilang katiwasayan.
Gumawa kayo mula sa tayuan ni
Abraham ng isang dasalan.
Naghabilin Kami kina Abraham at
Ismael na dalisayin nilang dalawa
ang Bahay Ko para sa mga
lumilibot, mga namimintuho, at
mga yumuyukod na
nagpapatirapa.

126. [Banggitin] noong nagsabi si
Abraham: "Panginoon ko, gawin
Mo ito na isang bayang matiwasay
at tustusan Mo ang mga
naninirahan dito mula sa mga
bunga — ang sinumang
sumampalataya kabilang sa kanila
kay Allah at sa Huling Araw."
Nagsabi Siya: "Ang sinumang
tumangging sumampalataya ay
pagtatamasain Ko siya nang
kaunti, pagkatapos ipagpipilitan Ko
siya sa pagdurusa sa Apoy. Kay
saklap ang kahahantungan!"

127. [Banggitin] noong nag-angat
si Abraham ng mga pundasyon ng
Bahay, at si Ismael, [ay
dumalangin siya]: "Panginoon
Namin, tanggapin Mo mula sa
amin; tunay na lkaw ay ang
Madinigin, ang Maalam.

U;bww L:;C,;J\Lb’” 515
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128. O Panginoon namin, at gawin
Mo kami bilang mga
tagapagpasakop sa lyo at mula sa
mga supling namin bilang
kalipunang tagapagpasakop sa
lyo, ipakita Mo sa amin ang mga
pamamaraan [ng pagsamba]
namin, at tanggapin Mo ang
pagbabalik-loob namin. Tunay na
Ikaw ay ang Palatanggap ng
pagbabalik-loob, ang Maawain.

129. Panginoon namin, at
magpadala Ka sa kanila ng isang
sugong kabilang sa kanila, na
bibigkas sa kanila ng mga talata
Mo, magtuturo sa kanila ng
kasulatan at karunungan, at
maglilinis sa kanila. Tunay na Ikaw
ay ang Makapangyarihan, ang
Marunong."

130. Sino ang nasusuya sa
kapaniwalaan ni Abraham kundi
ang nagpahangal sa sarili niya?
Talaga ngang humirang Kami sa
kanya sa Mundo. Tunay na siya sa
Kabilang-buhay ay talagang
kabilang sa mga maayos.

131. [Banggitin] noong nagsabi sa
kanya ang Panginoon niya:
"Magpasakop ka" ay nagsabi siya:
"Nagpasakop ako sa Panginoon
ng mga nilalang."
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132. Nagtagubilin niyon si

S\ gury 3 22 o5, 2T 4 B
. . OLEssn D582y 45 w23l G (9955
Abraham sa mga anak niya, at si - = -

Jacob: "O mga anak ko, tunay na 32\ 23,2556 sl ] AR
si Allah ay humirang para sa inyo ) , s
ng relihiyon kaya huwag nga @ Oyadlcs 515

kayong mamamatay malibang
habang kayo ay mga
tagapagpasakop [sa Kanya]."

133. O kayo t_)a ay mga saksi 3\2 é)}ﬁf uj;wfb 3\2 AR r‘:j %j
noong dumating kay Jacob ang

kamatayan? Noong nagsabi siya as \;\_9 f;_w fpe O 9iaS G aidd Jé
sa mga anak niya: "Ano ang ) o .
sasambahin ninyo matapos ko" ay Jerilly =) LG Al Sl

nagsabi sila: "Sasambahin namin P SOt S
ang Diyos mo at ang Diyos ng mga ® Oydin o 125 D QL 3250
ninuno mong sina Abraham,

Ismael, at Isaac: nag-iisang Diyos,

at kami ay sa Kanya mga

tagapagpasakop.”

134. lyon ay isang kalipunang G f‘é"’jj AR \diJo € M; als
lumipas na. Ukol doon ang nakamit ) e
niyon at ukol sa inyo ang nakamit ) Oslias |58 e 5,223 Y5 fi'““‘g
ninyo. Hindi kayo tatanungin

tungkol sa anumang dati nilang

ginagawa.

135. Nagsabi sila: "Maging mga i 12 ‘f}:’: er st 2 At & e
- ; NS 13ga ) 1)

Hudyo o mga Kristiyano kayo, S e f@)g > ng 5 /)

mapapatnubayan kayo." Sabihin e 58 5 Gus rsmf\ i

mo: "Bagkus [sumunod] sa ) .

kapaniwalaan ni Abraham bilang u‘sjwﬁ‘

makatotoo. Hindi siya naging
kabilang sa mga tagapagtambal
[kay Allah]."
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136. Sabihin ninyo:
"Sumampalataya kami kay Allah,
sa pinababa sa amin, at sa
pinababa kina Abraham, Ismael,
Isaac, Jacob, sa mga lipi ng Israel,
sa ibinigay kay Moises at kay
Jesus, at sa ibinigay sa mga
propeta mula sa Panginoon nila.
Hindi kami nagtatangi-tangi sa isa
kabilang sa kanila. Kami sa Kanya
ay mga tagapagpasakop.”

137. Kaya kung sumampalataya
sila sa tulad ng sinampalatayanan
ninyo ay napatnubayan nga sila; at
kung tatalikod sila, sila lamang ay
nasa isang hidwaan at sasapat sa
iyo laban sa kanila si Allah. Siya ay
ang Madinigin, ang Maalam.

138. [Manatili sa] relihiyon ni Allah.
Sino pa ang higit na magaling
kaysa kay Allah sa [pagtatag ng]
relihiyon? Tayo sa Kanya ay mga
tagasamba.

139. Sabihin mo: "Nangangatwiran
ba kayo sa amin hinggil kay Allah
samantalang Siya ay ang
Panginoon namin at ang
Panginoon ninyo? Ukol sa amin
ang mga gawa namin at ukol sa
Inyo ang mga gawa ninyo. Kami
para sa Kanya ay mga
nagpapakawagas."
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140. O nagsasabi kayo: "Tunay na <~ - - 1§ Ll
sina Abraham, Ismael, Isaac, 5= .

Jacob, at ang mga lipi [ng Israel] B LgJ.,m)\ EJ \fK LLL’A}\ 5355
ay noon mga Hudyo o mga

<2 51 6585 3l

Kristiyano?" Sabihin mo: "Kayo ba (»5 e (J.L\ ) zcm f\ (’J_’c\ (:’i;\;
ay higit na maalam o si Allah? Sino e .

pa ang higit na tagalabag sa Le JE& AT 4 A Gy sedas 5I0g5
katarungan kaysa sa sinumang ® Ojiw

nagtatago ng isang pagsaksi na
nasa ganang kanya mula kay
Allah? Si Allah ay hindi nalilingat
sa anumang ginagawa ninyo."

141. lyon ay isang kalipunang " r_%j) AP \eﬁiJo v M; "
lumipas na. Ukol doon ang nakamit ) L /’
niyon at ukol sa inyo ang nakamit ) O)JM_, g qu N rjw,j
ninyo. Hindi kayo tatanungin

tungkol sa anumang dati nilang

ginagawa.

142. Magsasabi ang mga _ ,;,2 G T A AR
hunghang kabilang sa mga tao: " wu! Oe e dfw ‘
"Ano ang nagpatalikod sa kanila 50T ede 18 Ll
palayo sa giblah nila na sila dati ay i o e
nakabatay roon?" Sabihin mo: "Sa Lo A1 6 sug @}35
kay Allah ang silangan at ang o
kanluran. Nagpapatnubay siya sa B peiiic

sinumang niloloob Niya tungo sa
Isang landasing tuwid."
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143. Gayon Kami gumawa sa inyo
bilang kalipunang
makakatamtaman upang kayo ay
maging mga saksi sa mga tao at
ang Sugo sa inyo ay maging saksi.
Hindi Kami gumawa sa giblah na
ikaw dati ay nakabatay roon kundi
upang magpaalam Kami sa
sinumang susunod sa Sugo sa
sinumang tatalikod sa mga sakong
niya. Tunay na ito ay naging
talagang mabigat, maliban sa mga
pinatnubayan ni Allah. Hindi
nangyaring si Allah ay ukol na
magsayang ng pananampalataya
ninyo. Tunay na si Allah sa mga
tao ay talagang Mahabagin,
Maawain.

144. Nakakikita nga Kami sa
pagtuon ng mukha mo sa langit,
kaya magbabaling nga Kami sa iyo
sa isang qgiblah na kalulugdan mo
iyon. Kaya magbaling ka ng mukha
mo sa dakong Masjid na
Pinakababanal. Saan man kayo ay
magbaling kayo ng mga mukha
ninyo sa dakong iyon. Tunay na
ang mga binigyan ng Kasulatan ay
talagang nakaaalam na iyon ay
ang totoo mula sa Panginoon nila.
Si Allah ay hindi nalilingat sa
anumang ginagawa nila.
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145. Talagang kung naghatid ka sa
mga binigyan ng Kasulatan ng
bawat tanda ay hindi sila susunod
sa giblah mo. lkaw ay hindi
susunod sa giblah nila, at ang iba
sa kanila ay hindi susunod sa
giblah ng iba pa. Talagang kung
sumunod ka sa mga pithaya nila
nang matapos na may dumating sa
Ilyo na kaalaman, tunay na ikaw
samakatuwid ay talagang kabilang
sa mga tagalabag sa katarungan.

146. Ang mga binigyan Namin ng
kasulatan ay nakakikilala rito gaya
ng pagkakilala nila sa mga anak
nila. Tunay na may isang pangkat
kabilang sa kanila na talagang
nagkukubli sa katotohanan habang
sila ay nakaaalam.

147. Ang katotohanan ay mula sa
Panginoon mo kaya huwag ka
ngang maging kabilang sa mga
nag-aalangan.

148. Bawat [kalipunan] ay may
dakong ito ay humaharap doon.
Kaya mag-unahan kayo sa mga
kabutihan. Saan man kayo naroon
ay maghahatid sa inyo si Allah sa
kalahatan. Tunay na si Allah sa
bawat bagay ay May-kakayahan.
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149. Mula saan ka man lumabas i g T2z-i iz

ay magbaling ka ng mukha mo sa e f S S
dako ng Masjid na Pinakababanal. %3 g)_,) o FES e r\J;.T oS, Al
Tunay na ito ay talagang ang i ) .
katotohanan mula sa Panginoon ® ol e Jazs 4|
mo. Si Allah ay hindi nalilingat sa ’
anumang ginagawa ninyo.

150. Mula saan ka man lumabas i 3022 Tz i

ay magbaling ka ng mukha mo sa = jg S e O
dako ng Masjid na Pinakababanal. \)S (wf U E255 ;:4-\ ,\z;;}\
Saanman kayo naroon ay e .
magbaling kayo ng mga mukha ol =i D) sk rb‘"ﬁ}
ninyo sa dako niyon upang hindi STIRRaL %o 3 g >
magkaroon para mga tao laban sa \f"‘l U”d Y\& b -

inyo ng isang katwiran maliban sa -2 ole acafsNT viEATL 2hnsE
mga lumabag sa katarungan e ﬁyﬁ df“}\) ‘ijﬂ;
kabilang sa kanila kaya huwag 53255 W”j
kayong matakot sa kanila at

matakot kayo sa Akin, at upang

lumubos Ako ng biyaya Ko sa inyo

at nang sa gayon kayo ay

mapapatnubayan.

151. Kung paanong nagsugo Kami 2 Iy

sa inyo ng isang Sugong kabilang = (J:w ‘é:w

sa inyo, na bumigkas sa inyo ng g_-;,,‘_g,:gj 22 “,}’j aols r_’é;»,,l,c
mga tanda Namin, nagdadalisay L, P
sa inyo, nagtuturo sa inyo ng Aklat s =5 gJ = r—é‘—'il*j LS4 cassCi
at Karunungan, at nagtuturo sa & 5 2
inyo ng hindi ninyo dati nalalaman.

152. Kaya alalahanin ninyo Ako, TS sE T a2 LE3F L stk
aalalahanin Ko kayo; at ¥ J \)“iw\) ‘&;J\ d);m
magpasalamat kayo sa Akin at uf} £ 3

huwag kayong tumangging
sumampalataya sa Akin.
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153. O mga sumampalataya,
magpatulong kayo sa
pamamagitan ng pagftitiis at
pagdarasal. Tunay na si Allah ay
kasama ng mga nagftitiis.

154. Huwag kayong magsabi
hinggil sa mga namamatay sa
landas ni Allah na mga patay [sila],
bagkus mga buhay [sila], subalit
hindi ninyo nararamdaman.

155. Talagang susubok nga Kami
sa inyo sa pamamagitan ng isang
anumang kabilang sa pangamba at
gutom, at ng isang kabawasan
mula sa mga ari-arian, mga buhay,
at mga bunga. Magbalita ka ng
nakagagalak sa mga nagftitiis,

156. na mga kapag tinamaan sila
ng isang kasawian ay nagsasabi
sila: "Tunay na kami ay kay Allah
at tunay na kami ay tungo sa
Kanya mga babalik.

157. Ang mga iyon ay may ukol sa
kanila na mga pagbubunyi mula sa
Panginoon nila at awa. Ang mga

lyon ay ang mga napapatnubayan.

el A g g i A
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158. Tunay na ang Safa at ang Y O R
Marwah ay kabilang sa mga Gl fw\f‘jw o2 A Lm/j\ o
sagisag ni Allah. Kaya ang G55 o adle g Y6 aed S el
sinumang nagsagawa ng hajj sa o o T

Bahay o nagsagawa ng ‘umrah ay SEAIOB s F kS a5 L
walang maisisisi sa kanya na 5 (-

magpabalik-balik sa pagitan ng =
dalawang iyon. Ang sinumang

nagkusang-loob ng isang

kabutihan, tunay na si Allah ay

Tagapagpasalamat, Maalam.

159. Tunay na ang mga nagtatago
ng anumang pinababa na mga
malinaw na patunay at patnubay ngfd U Cor PR i
nang matapos na naglinaw nito sa s
Kasulatan, ang mga iyon ay RESUEHAGE E-éi*b A
isinusumpa ni Allah at isinusumpa

ng mga tagasumpa.

160. Maliban sa mga nagbalik— ;,;go‘f jiu AR 38 u*“‘ﬁ “\g
loob, nagsaayos, at naglinaw . .
sapagkat ang mga iyon ay @ e ST HJ el il

tatanggapan Ko ng pagbabalik-
loob at Ako ay ang Palatanggap ng
pagbabalik-loob, ang Maaawain.

161. Tunay na ang mga PN R EI T OE R O P PI &

tumangging sumampalataya at d»J \)L‘S - s LA sl ol
namatay habang sila ay mga T 38T A 4 e
tagatangging sumampalataya, ang Lz
mga iyon ay ukol sa kanila ang @ (el

sumpa ni Allah, ng mga anghel, at
ng mga tao nang magkakasama,

162. bilang mga mananatili roon. VL Sl e BN A
Hindi pagagaanin sa kanila ang 7 R e G

pagdurusa ni sila ay palulugitan. ® & % >3



Al-Baqgarah 48 3yl

}63. Ang Diyos ninyo ay nag- &k})y; 3}\ ﬂy‘i’/ 40| e
lisang Diyos; walang Diyos kundi S ] )
Siya, ang Napakamaawain, ang & é,“_/,jj“\’
Maawain.

164. Tunay na sa pagkalikha sa g,dlo\) u’@};ﬁj s ‘o'\o- 3 &)
mga langit at lupa, sa pagsasalit- o oo g -
salitan ng gabi at maghapon, sa a2 oI dlly el el
mga sasakyang-dagat na L 7
naglalayag sa dagat kalakip ng sl G T3 G5 B e
ipinakikinabang nito sa mga tao, sa S o E3e LR g
anumang pinababa ni Allah mula 5 &5 A 23 4 kb sl e
sa langit na tubig saka nagbigay- R T PR Cul* PR
buhay Siya sa pamamagitan nito ) CUM e B “’S S
sa lupa matapos ng kamatayan uzgjﬁ‘\} ACSA[ I M’ Al U\.;L:«j\)
nito at nagkalat Siya rito ng bawat

gumagalaw na nilalang, at sa B Ohax 38 oY

pagpihit sa mga hangin at mga
ulap na pinagsisilbi sa pagitan ng
langit at lupa ay talagang mga
tanda para sa mga taong nakapag-
uunawa.

165. May mga tao na gumagawa

-
s‘\- z

‘ ﬁwvf—’wwu‘wj

13138

sa bukod pa kay Allah bilang mga :

kaagaw na umiibig silasamgaito G 3 ’T J\) 4,0\ C,éS (&Pj&
gaya ng pag-ibig kay Allah s
samantalang ang mga SN G35 3 1548 u"d‘ 55 35 4 5

sumampalataya ay higit na matindi P S
sa pag-ibig kay Allah. Kung sana Aol AN Ol s A ﬁ”j\ d\
nakakikita ang mga lumabag sa Rl
katarungan, kapag nakikita nila o

ang pagdurusa, na ang lakas ay sa

kay Allah sa kalahatan at na si

Allah ay matindi ang parusa!
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166. [Banggitin] kapa SRt sogr e s rRa:
[Banggitin] kapag 15053 g3t Godll oo lsa) Gl 175 3)
nagpawalang-kaugnayan ang mga j

sinunod sa mga sumunod, & Sl T(’;@e EalE5y O

nakakita sila sa pagdurusa,
nagkaputul-putol na sa kanila ang
mga ugnayan,

167. at nagsabi ang mga N R Al IR PR
sumunod: "Kung sana mayroon I D; ol W\ uizm I
kaming isang balik para r,gj_g,;\ 81 e L)J,S \M \)’“’” s
magpawalang-kaugnayan kami sa ) )

kanila kung paanong G G o2 55 r»e-J-C Ol
nagpawalang-kaugnayan sila sa 4
amin." Gayon ipakikita sa kanila ni ®2u\

Allah ang mga gawa nila bilang
mga panghihinayang para sa
kanila. Sila ay hindi mga
makalalabas mula sa Apoy.

168. O mga tao, kumain kayo mula G0 AJt a2 T8 fert -t
sa nasa lupa bilang ipinahihintulot I e
na kaaya-aya at huwag kayong f‘é:d 5
sumunod sa mga yapak ng L
demonyo. Tunay na siya para sa ® :JWJi-C
inyo ay isang kaaway na malinaw.

z

_169. Nag-uutos lamang Siya sa \;3;3» Q\) e /3 3;13\.» fé’}}’
inyo ng kasagwaan at kahalayan,
at na magsabi kayo hinggil kay B & 4l NI &

Allah ng hindi ninyo nalalaman.
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170. Kapag sinabi sa kanila: (ARE i.u\d\’ RPN RRISE
"Sumunod kayo sa pinababa ni & . Sy r@d“ 3/
Allah" ay nagsasabi sila: "Bagkus r_a; A0 OF 351 Gl a2l T ér,u

sumusunod kami sa hasumpungan 3 3 s 3
namin sa mga magulang namin." @ Oydag Yy e e Y
Kahit ba nangyaring ang mga

magulang nila ay hindi nakapag-

uunawa ng anuman at hindi

napapatnubayan?

171. Ang paghahalintulad sa mga o als el 58T aes - ten
. s Gal ol 1S, a1l
tumangging sumampalataya ay > 7 -

P

gaya ng paghahalintulad sa L;_2: (“5 ;’;,2; 353; &3 Y\’Cms N
umuunga sa hindi nakaririnig . -
maliban sa isang tawag at isang @ Syans ¥ g

panawagan. Mga pipi na mga bingi
na mga bulag, kaya sila ay hindi
nakapag-uunawa.

172. O mga sumampalataya, Gl T8 e i \éjv_)
kumain kayo mula sa mga kaaya- P 0 B L Sl
aya na itinustos sa inyo. ) S ol 18T i
Magpasalamat kayo kay Allah, oo
kung kayo ay sa Kanya Y
sumasamba.

173. Ipinagbawal lamang sa inyo -4 <240 FC fe27 22 ’yc 3
ang namatay, ang dugo, ang f;j l

laman ng baboy, at ang anumang Shbl s Al T A8 ea J.a:\ [ J_y«.é-\
inialay sa iba pa kay Allah, ngunit i i

ang sinumang napilitan, nang hindi &l &) e ale 31365k Y3 At
naghahangad ni lumalabag, ay v i
walang kasalanan sa kanya. Tunay © e =00

na si Allah ay Mapagpatawad,
Maawain.
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174..Tunay na. ang_ mga nagtatago . 8 ‘\’Jf.ﬁ; G ndess .GTQ
ng pinababa ni Allah mula sa )
kasulgtan at ipinagbibili ito sa A @?ﬂ}\ PRI o4 39 235 w\
kaunting halaga, ang mga iyon ay I e,
walang kinakain sa mga tiyan nila  ~eei&= Y5 SEN Y L las 3 & =0
kundi ang apoy. Hindi kakausap sa P SR S S
kanila si Allah sa Araw ng SRE ) e N5 gl 65
Pagbangon ni magdadalisay sa & ?_J\
kanila. Ukol sa kanila ay isang -
pagdurusang masakit.

175..Ang mga lyon ay ang mga CS«@{» SUSAl Bﬁf u}m’ Mj
bumili sa kaligawan kapalit ng g T g
patnubay at ng pagdurusa kapalit o )&3‘\’ Je r"éf‘”"‘b DJ_Q,,J{, _;\j\;j‘\’j

ng kapatawaran. Kaya anong
mapagtiis nila sa Apoy!

176. lyon ay dahil si Allah ay
nagbaba ng kasulatan kalakip ng -7
katotohanan. Tunay na ang mga 0 auxs Blas d’) S \jjio\
nagkaiba-iba hinggil sa kasulatan ‘

ay talagang nasa isang hidwaang

malayo.
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177. Ang pagpapakabuti ay hindi 5 30 s 2ien s i \ A
: & el =R Ol A LS
na magbaling kaya ng mga mukha ~~ 52 23 195 0Ll
ninyo sa harap ng silangan at yalp 4»\, Al G ng uj,“j\j
kanluran, subalit ang ) e e
pagpapakabuti ay ang sinumang Al =il sl S8l 9
sumampalataya kay Allah, sa IO TR P CO T T
Huling Araw, sa mga anghel, sa 2N 35l 55 x> de Jui

mga _kasulatan, at sa mga p_ropeta; 3 U«LU\) iy IR s
nagbigay ng yaman, sa kabila ng g

pagkaibig dito, sa mga may G550l 58501 Glsg 5150 rb\) S
pagkakamag-anak, sa mga ulila, . L= i

sa mga dukha, sa kinapos sa L G G el e 13ty
daan, sa mga nanghihingi, at U PR U5 P
alang-alang sa pagpapalaya ng 15335 Gedll ST ) S £l
mga alipin; [ang] nagpanatili ng @ &0 ‘i; @?ﬂ}\j

dasal; [ang] nagbigay ng zakah; at
ang mga tumutupad sa kasunduan
sa kanila kapag nakipagkasunduan
sila; at [lalo na] ang mga matiisin
sa kadahupan at kariwaraan, at sa
sandali ng labanan. Ang mga iyon
ay ang mga nagpakatotoo at ang
mga iyon ay ang mga tagapangilag
magkasala.
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178. O mga sumampalataya,
isinatungkulin sa inyo ang ganting-
pinsala kaugnay sa mga pinatay:
ang malaya sa malaya, ang alipin
sa alipin, at ang babae sa babae;
ngunit ang sinumang
pinagpaumanhinan ng kapatid niya
ng anuman ay may pagsunod sa
makatuwiran at pagsasagawa roon
ng isang pagmamagandang-loob.
lyon ay isang pagpapagaan mula
sa Panginoon ninyo at isang awa.
Kaya ang sinumang nangaway
matapos niyon, ukol sa kanya ay
isang pagdurusang masakit.

179. Ukol sa inyo sa ganting-
pinsala ay buhay, O mga may isip,
nang sa gayon kayo ay
mangingilag magkasala.

180. Isinatungkulin sa inyo, kapag
darating sa isa sa inyo ang
kamatayan kung mag-iiwan siya ng
yaman, ang tagubilin para sa mga
magulang at mga malapit na
kamag-anak ayon sa makatuwiran
bilang tungkulin para sa mga
tagapangilag magkasala.

181. Kaya ang sinumang nagpalit
nito matapos na narinig ito, ang
pagkakasala rito ay nasa mga
nagpapalit nito lamang. Tunay na
si Allah ay Madinigin, Maalam.

p .
$3 N L “} ° oL -:S.a U35 L
rb.:k‘—u.«s.’ \j.\.A\s u.gv\\.@_jug

&y ;:J.\, ;:J.@:;J\ & o\l
4 w55 AL

Gl rioial Jan 5 2ile oS
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182. Ngunit ang sinumang fen F s o L Gle nd
nangamba sa isang C 2 T2 07 o
tagapagsatagubilin ng isang ) 25 % she AN 3\&”/ (‘3 < asiae

kalisyaan o isang kasalanan, saka
nagsaayos sa pagitan nila, ay
walang pagkakasala sa kanya.
Tunay na si Allah ay
Mapagpatawad, Maawain.

183. O mga sumampalataya, AR ,3/ p 25
isinatungkulin sa inyo ang pag- \MGM US \yﬁ\ Fllet
aayuno kung paanong r’g,\,d FE R u,.df ks
isinatungkulin ito sa mga nauna pa o
sa inyo, nang sa gayon kayo ay @ OsaS

mangingilag magkasala.

184. [Mag-ayuno ng] mga araw na TR
bilané; ngunit ang si]numang )\ MJJA ﬁ&:‘ 5 u‘d usjw o
kabilang sa inyo ay may-sakit o Sl 485 531,46 fj’ii,few
nasa isang paglalakbay ay [mag- ,
aayuno ng mismong] bilang mula @54 o u&w f\*L 5\33-'9 545 yadas
sa ibang mga araw. Kailangan sa

25

mga nakakakaya nito ay isang \J"J*"-’ O‘J J‘U‘-‘*J@—’ e
pantubos na pagpapakain sa mga & G 3(33 r:**f ol

dukha; ngunit ang sinumang
nagkusang-loob ng isang
kabutihan, ito ay higit na mabuti
para sa kanya. Ang mag-ayuno
kayo ay higit na mabuti para sa
inyo kung kayo ay nakaaalam.
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185. Ang buwan ng Ramadan ay 5 Sl as dj; ,d Was) it
ang [buwang] pinababa rito ang 7
Qur'an bilang patnubay para sa o OBAT il o8 Cui5s A
mga tao at bilang mga malinaw na . e )
patunay mula sa patnubay at OF oy Adails Saall (emis Sd

saligan. Kaya ang sinumang
nakasaksi kabilang sa inyo sa
buwan [ng Ramadan] ay mag-
ayuno siya nito at ang sinumang
maysakit 0 nasa isang paglalakbay
ay [mag-aayuno ng mismong]
bilang mula sa ibang mga araw.
Nagnanais si Allah sa inyo ng
iIsang ginhawa at hindi Siya
nagnanais sa inyo ng hirap at
upang bumuo kayo ng bilang,
upang dumakila kayo kay Allah
dahil nagpatnubay Siya sa inyo, at
nang sa gayon kayo ay
magpapasalamat.

186. Kapag nagtanong sa iyo ang
mga lingkod Ko tungkol sa Akin,
tunay na Ako ay malapit:
sumasagot Ako sa panalangin ng
dumadalangin kapag dumalangin
siya sa Akin kaya tumugon sila sa
Akin at sumampalataya sila sa
Akin, nang sa gayon sila ay
magagabayan.
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187. Ipinahintulot sa inyo sa gabi s ) G590 sl 2021 22 :
ng pag-aayuno ang pakikipagtalik &‘525’ J ‘*%5 r,sj &

.a

sa mga maybahay ninyo. Sila ay (J_c ugs MBS \ rbj
kasuutan para sa inyo at kayo ay » , ;;
kasuutan para sa kanila. Nakaalam MH rb*w\ O (wf

si Allah na kayo noonay — _, |, s =

nagtataksil sa mga sarili ninyo U‘Jb (°£ = (é =
ngunit tumanggap Siya sa inyo ng AN PR A R
pagbabalik-loob at nagpaumanhin s rbj ' 7
Siya sa inyo. Kaya ngayon ay o "’Y\ ISR EEIN P Fe

makipagtalik kayo sa kanila at o £ e )
maghangad kayo ng isinatungkulin ru‘ Bfﬁ‘ 'J’Lﬂj‘ o2 3}“3” 123"

ni Allah para sa inyo. Kumain kayo NPT SRS SIPFR e g 1
at uminom kayo thggang sa ’ BTN &"” PROVECRY J‘J\ Jl
luminaw para sa inyo ang puting % 735 36 0 3,52 s el
sinulid sa itim na sinulid mula sa ST
madaling-araw. Pagkatapos r.gu oGl caxsls T G Quss
lubusin ninyo ang pag-aayuno L
hanggang sa gabi. Huwag kayong W &y

makipagtalik sa kanila
samantalang kayo ay mga
namimintuho sa mga masjid. lyon
ay mga hangganan ni Allah kaya
huwag kayong lumapit sa mga
iyon. Gayon naglilinaw si Allah sa
mga tanda Niya para sa mga tao,
nang sa gayon sila ay mangingilag

magkasala.

188. Huwag kayong kumain ng o Sb 2 oo gtk N
mga yaman ng iba sa inyo sa ) y J
pagitan ninyo sa kabulaanan, o R \;\_’%u AT TG 1335
mag-abot kayo ng mga ito sa mga . .. ' :
namamahala upang makakain @ 0:11’3 . ‘) r’mﬁ L)f‘"

kayo ng isang pangkat mula sa
mga yaman ng mga tao sa
kasalanan samantalang kayo ay
nakaaalam.
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189. Nagtatanong sila sa iyo
tungkol sa mga bagong buwan.
Sabihin mo: "Ang mga ito ay mga
sukatan ng panahon para sa mga
tao at sa hajj." Ang pagpapakabuti
ay hindi na pumunta kayo sa mga
bahay mula sa mga likod ng mga
ito, subalit ang pagpapakabuti ay
sinumang nangilag magkasala.
Pumunta kayo sa mga bahay mula
sa mga pintuan ng mga ito.
Mangilag kayong magkasala kay
Allah, nang sa gayon kayo ay
magtatagumpay.

190. Makipaglaban kayo sa landas
ni Allah sa mga kumakalaban sa
inyo ngunit huwag kayong
lumabag; tunay na si Allah ay hindi
umiibig sa mga tagalabag.

191. Patayin ninyo sila saanman
kayo makasumpong sa kanila at
palisanin ninyo sila mula saanman
sila nagpalisan sa inyo. Ang
panliligalig ay higit na matindi
kaysa sa pagpatay. Huwag kayong
makipaglaban sa kanila sa tabi ng
Masjid na Pinakababanal
hanggang sa kumalaban sila sa
inyo rito. Ngunit kung nakipaglaban
sila sa inyo rito ay patayin ninyo
sila. Gayon ang ganti sa mga
tagatangging sumampalataya.

192. Ngunit kung tumigil sila, tunay
na si Allah ay Mapagpatawad,
Maawain.
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193. Makipaglaban kayo sa kanila
hanggang sa walang mangyaring
panliligalig at ang relihiyon ay sa
kay Allah. Kaya kung tumigil sila ay
walang pang-aaway kundi sa mga
tagalabag sa katarungan.

194. Ang Buwang Pinakababanal
ay katumbas ng Buwang
Pinakababanal at ang mga
paglabag ay [may] ganting-pinsala.
Kaya ang sinumang nangaway sa
inyo ay awayin ninyo siya ng tulad
ng pangangaway niya sa inyo.
Mangilag kayong magkasala kay
Allah at alamin ninyo na si Allah ay
kasama ng mga tagapangilag
magkasala.

195. Gumugol kayo ayon sa
landas ni Allah at huwag kayong
magbulid sa pamamagitan ng mga
kamay ninyo [sa mga sarili] sa
kapahamakan. Gumawa kayo ng
maganda; tunay na si Allah ay
umiibig sa mga tagagawa ng
maganda.
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196. Lubusin ninyo ang hajj at ang 5 \ ..... T 2 \
‘umrah para kay Allah ngunit kung ‘Q‘ JA’J
nahadlangan kayo ay [mag-alay rb_;)ij \j,a,\; 32) 6@‘ e M\
ng] anumang madaling nakamit na , Lt s
handog. Huwag kayong mag-ahit o=e OF s A2 (A3 A 05>
ng mga ulo ninyo hanggang sa S \ . ﬁ, \ U &
umabot ang handog sa pinag- OF RAE <he]) o2 ST 24 ) b e
aalayan dito. Ang sinumang 25 2586 Gt T 855 5 s
kabilang sa inyo ay maysakit 0 sa S ERE S ,) § IE
kgnya ay may_is_ang pins_ala sa ulo U,AWTL@ C;T Jl 55 1 C“"
niya ay [magbibigay ng] isang T I
pantubos na pag-ayuno o isang EPAHENE r\mm NECPAS L,SMM
kawanggawa o isang alay. Kung o 1 i s
natiwasay kayo, ang sinumang ‘U“K dJ”f r**”) \"\ 4
nagsagawa ng ‘umrah na - ,’3‘\’6 L )iiﬁ 2 -] .- BUR
pinasusundan ng hajj ay [mag- o fj ) »ﬁﬁ i
aalay ng] anumang madaling Jpad Al Sl sely 201 1,a5T5 el
nakamit na handog. Ngunit ang L
sinumang hindi nakatagpo ay Sl

[magsasagawa ng] pag-aayuno ng
tatlong araw sa hajj at pitong
[araw] kapag bumalik kayo; iyon ay
ganap na sampu. lyon ay ukol sa
sinumang ang mag-anak niya ay
hindi mga nakadalo sa [paligid ng]
Masijid na Pinakababanal.
Mangilag kayong magkasala kay
Allah at alamin ninyo na si Allah ay
matindi ang parusa.
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197. Ang hajj ay [nasa] mga
buwang nalalaman. Kaya ang
sinumang nag-obliga [sa sarili] sa
mga ito ng hajj ay walang
pagtatalik, walang mga
kasuwailan, at walang
pakikipagtalo sa hajj. Ang
anumang ginagawa ninyo na
kabutihan ay nakaaalam nito si
Allah. Magbaon kayo, at tunay na
ang pinakamabuting baon ay ang
pangingilag magkasala. Mangilag

kayong magkasala sa Akin, O mga

may isip.

198. Hindi sa inyo ay maisisisi na
maghangad kayo ng isang
kabutihang-loob mula sa
Panginoon ninyo. Kaya kapag
lumisan kayo mula sa "Arafat ay
alalahanin ninyo si Allah sa
Bantayog na Pinakababanal at
alalahanin ninyo Siya kung
paanong nagpatnubay Siya sa
inyo. Tunay na kayo bago pa nito

ay talagang kabilang sa mga ligaw.

199. Pagkatapos lumisan kayo
saanman lumisan ang mga tao at
humingi kayo ng tawad kay Allah;
tunay na si Allah ay
Mapagpatawad, Maawain.
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200. Kapag nakatapos kayo ng
mga gawaing-pagsamba ninyo ay
alalahanin ninyo si Allah gaya ng
pag-alaala ninyo sa mga ninuno
ninyo o higit na matindi sa pag-
alaala. Mayroon sa mga tao na
nagsasabi: "Panginoon namin,
magbigay Ka sa amin sa Mundo,"
at walang ukol sa kanila sa
Kabilang-buhay na anumang
bahagi.

201. Mayroon sa kanila na
nagsasabi: "Panginoon namin,
magbigay Ka sa amin sa Mundo
ng maganda at sa Kabilang-buhay
ng maganda, at magsanggalang
Ka sa amin sa pagdurusa sa

Apoy."

202. Ang mga iyon ay may ukol sa
kanila na isang bahagi mula sa
kinamit nila. Si Allah ay Mabilis ang
pagtutuos.

203. Mag-aalaala kayo kay Allah
sa mga araw ha bilang, ngunit ang
sinumang nagmadali [sa pag-alis]
sa dalawang araw ay walang
kasalanan sa kanya at ang
sinumang naantala ay walang
kasalanan sa kanya: sa sinumang
nangilag magkasala. Mangilag
kayong magkasala kay Allah at
alamin ninyo na kayo ay tungo sa
Kanya kakalapin.
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204. Mayroon sa mga tao na
nagpapahanga sa iyo ang sabi
niya hinggil sa buhay na
pangmundo at nagpapasaksi siya
kay Allah sa nasa puso niya
samantalang siya ay
pinakapalaban sa mga kaalitan.

205. Kapag tumalikod siya ay
nagpupunyagi siya sa lupa upang

manggulo rito at mamuksa ng mga

pananim at mga hayupan. Si Allah

ay hindi umiibig sa kaguluhan.

206. Kapag sinabi sa kanya:
"Mangilag kang magkasala kay
Allah," dumadaklot sa kanya ang
kapalaluan dahil sa kasalanan.
Kaya kasapatan sa kanya ang
Impiyerno. Talagang kay saklap
ang himlayan!

207. May mga tao na magbibili ng
sarili niya sa paghahangad sa
kaluguran ni Allah. Si Allah ay
Mahabagin sa mga lingkod.

208. O mga sumampalataya,
magsipasok kayo sa Islam nang
lubusan at huwag kayong
sumunod sa mga yapak ng
demonyo; tunay na siya para sa

inyo ay isang kaaway na malinaw.
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209. Ngunit kung natisod kayo
nang matapos na dumating sa inyo
ang mga malinaw na patunay,
alamin ninyo na si Allah ay
Makapangyarihan, Marunong.

210. Naghihintay kaya sila maliban
pa na pumunta sa kanila si Allah
na nasa mga lilim ng mga ulap at
[gayon din] ang mga anghel at
napagpasyahan ang usapin?
Tungo kay Allah pababalikin ang
mga usapin.

211. Magtanong ka sa mga anak ni
Israel kung ilan ang ibinigay Namin
sa kanila na malinaw na tanda.
Ang sinumang nagpapalit sa
biyaya ni Allah nang matapos na
dumating ito sa kanya, tunay na si
Allah ay matindi ang parusa.

212. Ipinaakit para sa mga
tumangging sumampalataya ang
buhay na pangmundo at nanunuya
sila sa mga sumampalataya
samantalang ang mga nangilag
magkasala ay sa ibabaw nila sa
Araw ng Pagbangon. Si Allah ay
tumutustos sa sinumang niloloob
Niya nang walang isang pagtutuos.
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213. Ang mga tao noon ay
kalipunang nag-iisa, at nagpadala
si Allah ng mga propeta bilang
mga tagapagbalita ng nakagagalak
at mga tagapagbabala.
Nagpababa Siya kasama sa kanila
ng kasulatan kalakip ng
katotohanan upang humatol sa
pagitan ng mga tao sa anumang
nagkaiba-iba sila hinggil doon.
Walang nagkaiba-iba hinggil doon
kundi ang mga binigyan nito nang
matapos na dumating sa kanila
ang mga malinaw na patunay dala
ng paglabag sa pagitan nila, ngunit
nagpatnubay si Allah sa mga
sumampalataya para sa anumang
nagkakaiba-iba sila hinggil doon na
katotohanan ayon sa pahintulot
Niya. Si Allah ay nagpapatnubay
sa sinumang niloloob Niya tungo
sa landasing tuwid.

214. O nag-aakala ba kayo na
papasok kayo sa Paraiso
samantalang hindi pa dumating sa
inyo ang tulad ng sa mga lumipas
bago pa ninyo? Sumaling sa kanila
ang kadahupan at ang kariwaraan.
Niyanig sila hanggang sa magsabi
ang sugo at ang mga
sumampalataya kasama sa kanya:
"Kailan ang pag-aadya ni Allah?"
Pansinin, tunay na ang pag-aadya
ni Allah ay malapit na!
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215. Nagtatanong sila sa iyo kung
ano ang gugugulin nila. Sabihin
mo: "Ang anumang gugugulin
ninyo na kabutihan ay ukol sa mga
magulang, mga kamag-anak, mga
ulila, mga dukha, at kinapos sa
daan." Ang anumang ginagawa
ninyo na kabutihan, tunay na si
Allah dito ay Maalam.

216. Isinatungkulin sa inyo ang
pakikipaglaban samantalang ito ay
kasuklam-suklam para sa inyo.
Marahil masuklam kayo sa isang
bagay samantalang ito ay mabuti
para sa inyo at marahil umibig
kayo sa isang bagay samantalang
ito ay masama para sa inyo. Si
Allah ay nakaaalam samantalang
kayo ay hindi nakaaalam.
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217. Nagtatanong sila sa iyo s db |4 ] 1.2 a5k
tungkol sa Buwang Pinakababanal: “’p fJé’ )@A u‘
sa pakikipaglaban dito. Sabihin J_S) Al Jol o 35 557 j.S 4 Jes

mo: "Ang isang pakikipaglaban dito . . .
ay isang malaking [kasalanan], ang axe ,_4,\.&\ CU}) r\}é“‘ *’Mﬁ‘} =2

iIsang pagsagabal sa landas ni
Allah, ang isang kawalang- J“d‘ J&\ é‘“‘“‘“ 4»\ J“‘;Jé:\

pananampalataya sa Kanya, [ang P AU IR R T

isang paghadlang] sa pagpasok sa " VSJJ V&M O
Masjid na Pinakababanal, at ang rb.@ 385 O \,,_L 5 Tg\gr&g
iIsang pagpapalayas sa mga

naninirahan [malapit] dito ay higit =~ <55 M)\é 58 5y G5 Lan o

na malaking [kasalanan] sa I I S SR R N
ganang kay Allah. Ang panliligalig ‘f“"“" d“;-j)‘) BE RS S («el-&\

ay higit na malaking [kasalanan] 2 a0 (2 os 2 et
kaysa sa pagpatay. Hindi sila titigil D0 ‘Jbgu‘
na kumakalaban sa inyo hanggang

sa magpatalikod sila sa inyo

palayo sa relihiyon ninyo kung

makakakaya sila. Ang sinumang

tumalikod kabilang sa inyo sa

relihiyon niya at namatay habang

siya ay isang tagatangging

sumampalataya, ang mga iyon ay

nawalang-kabuluhan ang mga

gawa nila sa Mundo at Kabilang-

buhay. Ang mga iyon ay ang mga

maninirahan sa Apoy; sila ay doon

mga mananatili.

218. Tunay na ang mga d\)}//j\j S\ < ;\S\j RAH u—’*‘” &
sumampalataya at ang mga . ,

lumikas at nakibaka ayon sa Al il &35 & 255 AT Juls
landas ni Allah, ang mga iyon ay o
nag-aasam ng awa ni Allah. Si @ ) ) e

Allah ay Mapagpatawad, Maawain.
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219. Nagtatanong sila sa iyo T B%.2400 247 .2 a5 Jezse
tungkol sa alak at sugal. Sabihin 4 Jfﬁdb 2“;’\ > .
mo: "Sa dalawang ito ay may : }&\L@L\ w\fﬁ APV J«S
kasalanang malaki at mga

pakinabang para sa mga tao }"5‘3‘ Jﬁ Of—‘w 3G & d"’)'\;’“s/
ngunit ang kasalanan sa dalawang L Gt G, VP sl i
ito ay higit na malaki kaysa sa r'-‘=i"j SR B e)J).S
kapakinabangan sa dalawang ito." o;jﬁ-w

Nagtatanong sila sa iyo kung ano
gugugulin nila. Sabihin mo: "Ang
kalabisan." Gayon naglilinaw si
Allah para sa inyo ng mga tanda,
nang sa gayon kayo ay mag-iisip-
isip

220. hinggil sa Mundo at sa . 3\ G Jimse Y
Kabilang-buhay. Nagtatanong sila Jﬁ u;,

sa iyo tungkol sa mga ulila. Sabihin r‘é’j?b jmg_ o0 r‘éj P L
mo: "Ang isang pagsasaayos para

\Co

sa kanila ay mabuti." Kung 2 5 il e i é-—l—u
nakihalo kayo sa kanila [sa ukol sa RN, T2 52 a2 st
inyo], mga kapatid ninyo [sila]. Si © 25 58 A “’&s‘*g’”'c

Allah ay nakaaalam sa tagagulo sa
tagapagsaayos. Kung sakaling
niloob ni Allah ay talaga sanang
nagpahirap Siya sa inyo. Tunay na
si Allah ay Makapangyarihan,
Marunong.
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221. Huwag kayong magpakasal
sa mga babaing tagapagtambal

hanggang sa sumampalataya sila.

Talagang ang isang babaing
aliping mananampalataya ay higit
na mabuti kaysa sa isang babaing
tagapagtambal kahit pa man
nagpahanga ito sa inyo. Huwag
ninyong ipakasal [ang kababaihan
ninyo] sa mga lalaking
tagapagtambal hanggang sa

sumampalataya sila. Talagang ang

isang lalaking aliping
mananampalataya ay higit na
mabuti kaysa sa isang lalaking
tagapagtambal kahit pa man
nagpahanga ito sa inyo. Ang mga
iyon ay nag-aanyaya tungo sa

Apoy samantalang si Allah ay nag-

aanyaya tungo sa Paraiso at
kapatawaran ayon sa pahintulot
Niya. Naglilinaw Siya sa mga
tanda Niya sa mga tao, nang sa
gayon sila ay magsasaalaala.

222. Nagtatanong sila sa iyo

tungkol sa regla. Sabihin mo: "lto

ay pinsala kaya humiwalay kayo sa

mga babae sa regla at huwag
kayong lumapit sa kanila
hanggang sa dumalisay sila, at
kapag nagpakadalisay sila ay
pumunta kayo sa kanila mula sa
kung saan nag-utos sa inyo si

Allah. Tunay na si Allah ay umiibig

sa mga mapagbalik-loob at umiibig

sa mga nagpapakadalisay.”

23 £~

I H

20 0 -

>
RSO MJ&’\\,;&.)’ 35
2 >, - 2 w 982 4 ws 2w

’(ibao&\jj’afﬁwjowﬁ

w 385 4

u*“J"'

) ’) .,u/

J‘““j" LS"'

r,@.bd oo Ladlz Syl Ls\.a.s

uﬁsji,u Yj ,a.a.,J Ji L’;;\.;;J\ \jﬂj\.cb

w} e w&ybg,@b\b\’a ’,@.)a.;} /L;;'

S 4



Al-Baqgarah 69 3yl

223. Ang mga maybahay ninyo ay PR AR R ot
punlaan para sa inyo kaya | = \y:g ‘ézj uj} ‘ébj\“é
pumunta kayo sa punlaan ninyo 511,585, r’b_ﬁj,y 54355 s
kung paanong niloob ninyo. .. 5L, Ae
Magpauna kayo [ng kabutihan] @ Cna3dl 2850500 ST 5L

para sa mga sarili ninyo. Mangilag
kayong magkasala kay Allah.
Alamin ninyo na kayo ay mga
makikipagkita sa Kanya. Magbalita
ka ng nakagagalak ng mga
mananampalataya.

224. Huwag kayong gumawa kay TN PR K RS & & I PP NP
Allah bilang hadlang sa mga s ol e 422 Al 33
panunumpa ninyo na magpakabuti fs 50T T 55 | Slady 1A,
kayo, mangilag kayong magkasala,

at nagsasaayos kayo sa pagitan @® ¢»~’~°
ng mga tao. Si Allah ay Madinigin,

Maalam.

225. Hindi magpapanagot sa inyo R IR (O A PR S PPEN
si Allah sa pagkakamali sa mga . ‘ ) = dﬁm & (é:x?\ﬁ k
panunumpa ninyo subalit (_é;,jjjj, pwsbr_g:j}\jj (=5
magpapanagot Siya sa inyo S
kinamit ng mga puso ninyo. Si ds e Al
Allah ay Mapagpatawad,

Matimpiin.

226. Ukol sa mga nanunumpan S HE L TR N L
tatangging mak?pagtalik sa r$1gag {e—w\ Ol “'@Ju o 2 &l
maybahay nila ay pag-antabay ng @ Lo s A IHPARRTE
apat na buwan; ngunit kung

bumalik sila [sa dati], tunay na si

Allah ay Mapagpatawad, Maawain.

227. Kung nagtika sila ng @ r"‘k’ @C‘“‘“ il u\s L,LLL)T\)}J& Q\j

diborsiyo, tunay na si Allah ay
Madinigin, Maalam.
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228. Ang mga babaing dlnlbo_r_S|y_o ;335 55 &M\J . s s ’*H”S\)
ay mag-aantabay sa mga sarili nila

ng tatlong buwanang dalaw. Hindi 8 ) d,\,. VRRCER \ ugj J; 3})
ipinahihintulot sa kanila na ikubli

nila ang nilikha ni Allah sa mga ﬁﬁ\ SAPRRNY [,és ol 344\;3\
sinapupunan nila, kung sila ay oy \ 4 Gl \ 6357 22
sumasampalataya kay Allah at sa 3351 8L QU5 G Bassy 351 Gedl a5

Kabilang-buhay. Ang mga asawa S0 fle el B 220 i
nila ay higit na karapat-dapat sa Jeb 04-49 S 545 :

pagbawi sa kanila sa [panahong] e iu.s 15 4555 u%%-*i; JBJJJ;
lyon kung nagnais ang mga ito ng ’ .
isang pagsasaayos. Ukol sa kanila @ ¢»§>

ang tulad ng tungkulin sa kanila
ayon sa nakabubuti. Ukol sa mga
lalaki sa tungkulin sa kanila ay
isang antas. Si Allah ay
Makapangyarihan, Marunong.
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229. Ang [magkakabalikang]
diborsiyo ay dalawang ulit, kaya

pagpapanatili ayon sa nakabubuti

0 pagpapalaya ayon sa
pagmamagandang-loob. Hindi
ipinahihintulot para sa inyo na
kumuha kayo mula sa ibinigay
ninyo sa kanila na anuman
maliban na mangamba silang
dalawa na hindi silang dalawa
makapagpanatili sa mga
hangganan ni Allah. Kaya kung

nangangamba kayo na hindi silang

dalawa makapagpanatili sa mga
hangganan ni Allah, walang
maisisisi sa kanilang dalawa
kaugnay sa pagtubos [ng
maybahay sa sarili]. lyon ay mga
hangganan ni Allah kaya huwag

kayong lumabag sa mga iyon. Ang

sinumang lumampas sa mga

hangganan ni Allah, ang mga iyon

ay ang mga tagalabag sa
katarungan.

g7 . TP

815530 e VT 22k 56 5,50
it ’//?J . 2|~ L /f
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230. Kaya kung nagdiborsiyo siya
rito [sa ikatlong pagkakataon] ay
hindi na ito ipinahihintulot sa kanya
nang matapos niyan hanggang sa
makapag-asawa ito ng isang
asawang iba pa sa kanya. Kung
nagdiborsiyo naman iyon rito ay
walang maisisisi sa kanilang
dalawa na magbalikan silang
dalawa kung nagpalagay silang
dalawa na makapagpanatili silang
dalawa sa mga hangganan ni
Allah. lyon ay mga hangganan ni
Allah; naglilinaw Siya sa mga ito
para sa mga taong umaalam.

231. Kapag nagdiborsiyo kayo ng
mga maybahay at umabot sila sa
taning [ng paghihintay] nila ay
magpanatili kayo sa kanila ayon sa
nakabubuti o magpalaya kayo sa
kanila ayon sa nakabubuti. Huwag
kayong magpanatili sa kanila
bilang pamiminsala para
makalabag kayo. Ang sinumang
gumagawa niyon ay lumabag nga
sa katarungan sa sarili sarili.
Huwag kayong gumawa sa mga
tanda ni Allah bilang kinukutya.
Umalaala kayo sa biyaya ni Allah
sa inyo at pinababa Niya sa inyo
na Aklat at Karunungan.
Nangangaral Siya sa inyo nito.
Mangilag kayong magkasala kay
Allah at alamin ninyo na si Allah sa
bawat bagay ay Maalam.
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232. Kapag nagdiborsiyo kayo ng N \ <205 2 s 220y \3\3
mga maybahay ninyo at umabot ST o )
sila sa ‘iddah nlla_ay huwag _ 35755 5] Sea53) 5485 of Ga,liss
kayong magpasuliranin sa kanila » L s .
na magpakasal sila sa mga OF oo <t By GBS 530 5
[dating] asawa nila kapag I N L PT E

. . it X N >\~ \_’ 3 2202 .
nagkaluguran sa pagitan nila ayon r‘bé’ﬁw el AL Gk =
sa nakabubuti. lyon a §osk st szt 5ok s T E
>e yon ay N sl Ui Al SaBl 24 53
ipinangangaral sa sinumang
kabilang sa inyo na ) O gadas

sumasampalataya kay Allah at sa
Huling Araw. lyon ay higit na lalago
para sa inyo at higit na dalisay. Si
Allah ay nakaaalam at kayo ay
hindi nakaaalam.
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233. Ang mga ina ay
magpapasuso sa mga anak nila
nang dalawang buong taon, para
sa sinumang nagnais na lumubos
ng pagpapasuso. Tungkulin ng
ama ang pagtustos sa kanila at
ang pagpapadamit sa kanila ayon
sa nakabubuti. Walang
inaatangang kaluluwa maliban sa
kaya nito. Walang pipinsalaing
isang ina dahil sa anak niya ni
iIsang ama dahil sa anak nito.
Kailangan sa tagapagmana [ng
ama] ang tulad ng [tungkuling]
lyon. Kung nagnais silang dalawa
ng pag-awat [sa bata] ayon sa
pagkakaluguran mula sa kanilang
dalawa at pagsasanggunian ay
walang maisisisi sa kanilang
dalawa. Kung nagnais kayo na
ipasuso ninyo [sa iba] ang mga
anak ninyo ay walang maisisisi sa
inyo kapag nag-abot kayo ng
ibibigay ninyo ayon sa nakabubuti.
Mangilag kayong magkasala kay
Allah at alamin ninyo na si Allah sa
anumang ginagawa ninyo ay
Nakakikita.
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234. Ang mga papapanawin
kabilang sa inyo at mag-iiwan ng
mga maybahay, mag-aantabay
ang mga ito sa mga sarili ng mga
ito nang apat na buwan at
sampung [araw]. Kapag umabot
ang mga ito sa taning ng mga ito
ay walang maisisisi sa inyo sa
anumang ginawa ng mga ito sa
mga sarili ng mga ito ayon sa
nakabubuti. Si Allah sa anumang
ginagawa ninyo ay Mapagbatid.

235. Walang maisisisi sa inyo sa
ipinahiwatig ninyo na isang pag-
alok ng kasal sa mga babae o

kinimkim ninyo sa mga sarili ninyo.

Nakaalam si Allah na kayo ay
babanggit sa kanila [nito] subalit
huwag kayong makipagtipan sa
kanila nang palihim maliban na
magsabi kayo ng isang sasabihing
nakabubuti. Huwag kayong
magpasya ng kasunduan ng kasal
hanggang sa umabot ang takdang
panahon sa taning nito. Alamin
ninyo na si Allah ay nakaaalam sa
anumang nasa mga sarili ninyo
kaya mag-ingat kayo sa Kanya.
Alamin ninyo na si Allah ay
Mapagpatawad, Matimpiin.
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236. Wala maisisisi sa inyo kung -1 NI 3/ e
nagdiborsiyo kayo sa mga ‘J w w‘ ‘MAL O CL} k
maybahay hanggat hindi pa kayo &ijj.:;j a;,_,ﬁ u@ \yoja_,)\ u"
sumaling sa kanila o hindi pa kayo ) )
nagtakda para sa kanila ng isang x5 538 il 165 4538 @r” Je
tungkuling [bigay-kaya]. . AR T
Magpalubag-loob kayo sa kanila — @ M“J‘ Jc = qﬁf“j\i
sa nakaluluwag ayon sa

kakayahan niya at sa naghihikahos

ayon sa kakayahan niya — ng isang

pampalubag-loob ayon sa

nakabubuti bilang tungkulin sa

mga tagagawa ng maganda.

237. Kung nagdiborsiyo kayo sa ssceats o F s sasnie e
. . M u A . A . Q;,
kanila bago pa kayo sumaling sa 5 OB O Jo8 (2 sl Ol

kanila at nagsatungkulin na kayo S}\&r‘“"f’ s M ’:La_,ﬁ ugj r'i*"ﬁ
para sa kanila ng isang tungkulin,

ang kalahati ng isinatungkulin AT e \}53—33‘ O 5853 O
ninyo [ang ibibigay] maliban na i S zany s 2Fttas BT
magpaubaya sila 0 magpaubaya 15258 35 eszarl] 3l ass Oy Cg"“
ang nasa kamay niya ang ,/ 3 & Z&TQ\ s 2 Al
kasunduan ng kasal. Ang *

magpaubaya kayo ay higit na @ Spcs

malapit sa pangingilag magkasala.
Huwag kayong lumimot sa
kabutihang-loob sa pagitan ninyo.
Tunay na si Allah sa anumang
ginagawa ninyo ay Nakakikita.

238. Mangalaga kayo sa mga AP =il AW s
dasal at [lalo na] sa dasal na Jujj 7 &
kalagitnaan. Tumayo kayo kay @ s 5 ¥ jsj

Allah bilang mga masunurin.
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239. Kung nangamba kayo ay 2 ST e SNl 1t 3
[magdasal na] mga naglalakad o (‘*‘f\ °E o= /)\ Y\?f e oF
mga nakasakay, at kapag P Ry 11,5536
natiwasay kayo ay umalaala kayo - )
kay Allah gaya ng itinuro Niya sa @) O et
inyo ng hindi ninyo noon

nalalaman.

240. Ang mga papapanawin
kabilang sa inyo at mag-iiwan ng

/,,//‘

S531 55535 ane 558 Gl

mga maybahay ay [mag-iiwan ng] e Jj.;\ J\g\iﬁ; r,ggj}! 2\;93
iIsang tagubilin para sa mga ) L e
maybahay nila na isang sustento («3«5& U D (203 Ok 155

hanggang sa buong taon nang 2 TUV R S SN
walang pagpapalisan [sa kanila], =2~ A% “:’JJ’“ o# o B e
ngunit kung lumisan sila ay walang ® <“"§"
maisisisi sa inyo sa anumang

ginawa nila sa mga sarili nila na

nakabubuti. Si Allah ay

Makapangyarihan, Marunong.

241. Ukol sa mga babaing Gz Ta.20 s enile ]
diniborsiyo ay isang sustento ayon Jc JMS =7 ’f
sa nakabubuti bilang tungkulin sa @ Gl

mga tagapangilag magkasala.

242. Gayon naglilinaw si Allah para -2 340wk f;=’3 A7 5 auss
sa inyo ng mga tanda Niya, nang T
sa gayon kayo ay makapag- @ & ;\.w
uunawa.



Al-Baqgarah 78 3yl

243. Hindi ka ba nakaalam sa mga TR R R R
lumisan mula sa mga tahanan nila = -
habang sila ay libu-libo dala ng \jij,’; A ﬁ) Jas ity 3.\> P
pangingilag sa kamatayan kaya L L
nagsabi sa kanila si Allah: o de Las 5 1 0) el
"Mamatay kayo," pagkatapos . e B
nagbigay-buhay Siya sa kanila? @ O8N 8 A
Tunay na si Allah ay talagang may

kabutihang-loob sa mga tao subalit

ang higit na marami sa mga tao ay

hindi nagpapasalamat.

244. Makipaglaban kayo ayon sa 5 i 1e [
tM | & 7“-19 ) \
landas ni Allah at alamin ninyo na 7 JM 2

si Allah ay Madinigin, Maalam. @ ;i«k—

P&l

245. Sino itong magpapautang kay

s W55 ;&\T 3 :jéj‘\’\s K
Allah ng isang pautang na Caato o

maganda para pag-ibayuhin Niya ek 4 U«.S Gl 50 L ianas
nang maraming ibayo. Si Allah ay e )
nagpapagipit at nagpapaluwag, at GEREPPES é»:”, Jﬁ-@«—f

tungo sa Kanya pababalikin kayo.
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246. Hindi ka ba nakaalam sa
konseho mula sa mga anak ni
Israel nang matapos ni Moises
nang magsabi sila sa isang

propeta para sa kanila: "Magtalaga

ka para sa amin ng isang hatri,
makikipaglaban kami ayon sa
landas ni Allah." Nagsabi ito:
"Harinawa kayo kaya, kung
itinakda sa inyo ang
pakikipaglaban, ay hindi kayo
makipaglaban?" Nagsabi sila:
"Hindi ukol sa amin na hindi kami
makikipaglaban ayon sa landas ni
Allah samantalang pinalisan kami
mula sa mga tahanan namin at
mga anak namin.”" Ngunit noong
itinakda sa kanila ang
pakikipaglaban ay tumalikod sila
maliban sa kakaunti mula sa
kanila. Si Allah ay Maalam sa mga
tagalabag sa katarungan.
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247. Nagsabi sa kanila ang
propeta nila: "Tunay na si Allah ay
nagtalaga para sa inyo kay Saul
bilang hari." Nagsabi sila:
"Paanong magiging ukol sa kanya
ang paghahari sa amin
samantalang kami ay higit na
karapat-dapat sa paghahari kaysa

sa kanya at hindi siya nabigyan ng

kasaganaan sa yaman?" Nagsabi

ito: "Tunay na si Allah ay humirang

sa kanya higit sa inyo at
nagdagdag sa kanya ng isang
paglago sa kaalaman at katawan.
Si Allah ay nagbibigay ng
paghahari Niya sa sinumang

niloloob Niya. Si Allah ay Malawak,

Maalam.

248. Nagsabi sa kanila ang
propeta nila: "Tunay na ang tanda
ng paghahari niya ay na darating
sa inyo ang kaban — na sa loob
nito ay may katiwasayan mula sa
Panginoon ninyo at may labi mula
sa naiwan ng angkan ni Moises at
ng angkan ni Aaron — na dinadala
ng mga anghel.” Tunay na sa

gayon ay talagang may tanda para

sa inyo, kung kayo ay mga
mananampalataya.
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249. Kaya noong humayo si Saul
kasama ng mga hukbo ay nagsabi
siya: "Tunay na si Allah ay
susubok sa inyo sa isang ilog.
Kaya ang sinumang uminom mula

roon ay hindi siya kabilang sa akin;

at ang sinumang hindi tumikim
doon ay tunay na siya ay kabilang
sa akin, maliban sa sumalok ng
salok sa pamamagitan ng kamay
niya." Ngunit uminom sila maliban
sa kakaunti kabilang sa kanila.
Noong nakalampas doon siya at
ang mga sumampalataya kasama
sa kanya ay nagsabi sila: "Walang
kapangyarihan ukol sa atin
ngayong araw laban kay Goliat at
sa mga hukbo nito." Nagsabi ang
mga nakatitiyak na sila ay
makikipagkita kay Allah: "Kay
raming pangkat na maliit na
dumaig sa pangkat na malaki ayon
sa pahintulot ni Allah. Si Allah ay
kasama ng mga nagtitiis.”

250. Nang tumambad sila kina
Goliat at mga hukbo nito ay
nagsabi sila: "Panginoon namin,
magbuhos Ka sa amin ng padgtitiis,

magpatatag Ka ng mga paa namin,

at mag-adya Ka sa amin laban sa
mga taong tagatangging
sumampalataya.”
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251. Kaya tinalo nila ang mga iyon

S 3505 55 K O3 ohyaigh
ayon sa pahintulot ni Allah. Pinatay A 3506 J855 st

ni David si Goliat. Nagbigay rito si s L,\; &:&A-\) ST 4T R3)25
Allah ng paghahari at karunungan ) e e B
at nagturo Siya rito ng mula sa oney s N 205 Y35 S

anumang niloloob Niya. Kung hindi z PSP
dahil sa pagpapataboy ni Allah sa J J*"U’ Ubj) Al e
mga tao ng iba sa kanila sa IROAl
pamamagitan ng iba pa ay talaga “’
sanang nagulo ang lupa, subalit si
Allah ay may kabutihang-loob sa
mga nilalang.

1y

25?. lyon ay ang mga tanda nj e,b\j E,AJL ;,:'y ujju_, &‘\’ ok &L
Allah, na binibigkas ang mga iyon g
sa iyo kalakip ng katotohanan. Endlsal Gl

Tunay na ikaw ay talagang
kabilang sa mga isinugo.
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253. Ang mga sugong iyon ay
nagtangi Kami sa iba sa kanila
higit sa iba kabilang sa kanila.
Mayroon sa kanila na kinausap ni
Allah. Nag-angat Siya sa iba sa
kanila sa mga antas. Nagbigay kay
Jesus na anak ni Maria ng mga
malinaw na patunay at umalalay sa
kanya sa pamamagitan ng Espiritu
ng Kabanalan. Kung sakaling
niloob ni Allah ay hindi sana
naglaban-laban ang mga nahuli na
sa kanila nang matapos na
dumating sa kanila ang mga
malinaw na patunay; subalit
nagkaiba-iba sila sapagkat
mayroon sa kanila na
sumampalataya at mayroon sa
kanila na tumangging
sumampalataya. Kung sakaling
niloob ni Allah ay hindi sana sila
naglaban-laban; subalit si Allah ay
gumagawa ng anumang ninanais
Niya.

254. O mga sumampalataya,
gumugol kayo mula sa itinustos
Namin sa inyo bago pa may
pumuntang isang araw na walang
bilihan doon ni pagkakaibigan ni
pamamagitan. Ang mga
tagatangging sumampalataya ay
ang mga tagalabag sa katarungan.
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255. Si Allah, v,valang Diyos kundi ik Ytﬁ;»-d‘ 31 5 XI\ )Y &
Siya, ang Buhay, ang S
Mapagpanatili. Hindi Siya 3 ey ol 3 G A 255 Y3 O
nadadala ng antok ni ng e s
pagkatulog. Sa Kanya ang 3L Y] e C‘w Lsﬂ‘ 3 uo ﬂ‘

anumang nasa mga langit at ang
anumang nasa lupa. Sino itong
mamamagitan sa harap Niya
malibang ayon pahintulot Niya?
Nakaaalam Siya sa anumang nasa
harapan nila at anumang nasa
likuran nila. Hindi sila pumapaligid
sa anuman mula sa kaalaman Niya
malibang ayon sa niloob Niya.
Sumakop ang luklukan Niya sa
mga langit at lupa at hindi
nakabibigat sa Kanya ang
pangangalaga sa mga ito. Siya ay
ang Mataas, ang Sukdulan.

256. Walang pamimilit sa relihiyon.
Luminaw nga ang pagkagabay sa
pagkalisya. Kaya ang sinumang
tumatangging sumampalataya sa
mapagmalabis at
sumasampalataya kay Allah ay
nakakapit nga sa hawakang
pinakamatibay na walang
pagkalamat para rito. Si Allah ay
Madinigin, Maalam.
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257. Si Allah ay Katangkilik ng
mga sumampalataya;
nagpapalabas Siya sa kanila mula
sa mga kadiliman tungo sa
liwanag. Ang mga tumangging
sumampalataya, ang mga
katangkilik nila ay ang
mapagmalabis; nagpapalabas ito
sa kanila mula sa liwanag tungo sa
mga kadiliman. Ang mga iyon ay
ang mga maninirahan sa Apoy; sila
ay doon mga mananaitili.

258. Hindi ka ba nakaalam sa
nangatwiran kay Abraham hinggil
sa Panginoon nito dahil nagbigay
sa kanya si Allah ng paghahari?
Noong nagsabi si Abraham: "Ang
Panginoon ko ay ang nagbibigay-
buhay at nagbibigay-kamatayan"
ay nagsabi siya: "Ako ay
nagbibigay-buhay at nagbibigay-
kamatayan." Nagsabi si Abraham:
"Ngunit tunay na si Allah ay
nagpaparating sa araw mula sa
silangan kaya magparating ka nito
mula sa kanluran." Kaya nagitla
ang tumangging sumampalataya.
Si Allah ay hindi nagpapatnubay sa
mga taong tagalabag sa
katarungan.
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259. O gaya ng naparaan sa isang
pamayanan samantalang iyon ay
gumuho sa mga bubungan niyon.
Nagsabi ito: "Paanong
magbibigay-buhay rito si Allah
matapos ng kamatayan nito?"
Kaya nagbigay-kamatayan dito si
Allah ng isandaang taon,
pagkatapos bumuhay Siya rito.
Nagsabi Siya: "Gaano ka katagal
namalagi?" Nagsabi ito: "Namalagi
ako ng isang araw o ng isang
bahagi ng isang araw." Nagsabi
Siya: "Bagkus namalagi ka ng
iIsandaang taon. Tumingin ka sa
pagkain mo at inumin mo, hindi ito
nagbago. Tumingin ka sa asno mo,
at upang gawin ka Naming isang
tanda para sa mga tao. Tumingin
ka sa mga buto [ng asno] kung
papaano Kaming magbabangon sa
mga ito, pagkatapos magbabalot
sa mga ito ng laman." Kaya noong
luminaw ito sa kanya ay nagsabi
siya: "Nalalaman ko na si Allah sa
bawat bagay ay May-kakayahan."
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260. [Banggitin] noong nagsabi si
Abraham: "Panginoon ko, ipakita

&2y 2 > <5 ’;.,u/ e Y% 2~
Gl & &S 3,1 &5 =) JB 5L

Mo sa akin kung papaano Kang “”,:.L;J/ ub_lj & Jb Reye (“H Jé
nagbibigay-buhay sa mga patay." s i .
Nagsabi Siya: "At hindi ka ba BLY J\B‘ ye &,3)\ 35506 ﬁb
sumampalataya?" Nagsabi ito: s fnn s 5 1]
"Opo; subalit upang mapanatag e J’WJ*’UKJ&J"" &)
ang puso ko." Nagsabi Siya: "Kaya Tu\ 121 w &@\J 55237
kumuha ka ng apat na ibon saka (J‘C) 585

maglagak ka ng mga ito sa iyo ® 2SA

[upang pagputul-putulin].
Pagkatapos maglagay ka sa bawat
burol mula sa mga ito ng isang
bahagi. Pagkatapos manawagan
ka sa mga ito, pupunta sa iyo ang
mga ito sa iyo nang agaran.
Alamin mo na si Allah ay
Makapangyarihan, Marunong."

261. Ang paghahalintulad sa mga ST L AT TR (IR
T A Jole 8 2 R
gumugugol ng mga salapi nila sa =T S
landas ni Allah ay katulad ng isang :\J:LL US& JJ\;; A w L5 =
butil na nagpatubo ng pitong puso,

52 T C;“’fz . P R TR oL
na sa bawat puso ay may Ay 2 LES o canla Al L5 L
isandaang butil. Si Allah ay s s
nagpapaibayo para sa sinumang O - &o
niloloob Niya. Si Allah ay Malawak,
Maalam.

262. Ang mga gumugugol ng mga NIRRT AT P A TP
o . ot & 5 el
salapi nila ayon sa landas ni Allah, -7 r@jfa

pagkatapos hindi nila AR NACARFP nds
pinasusundan ang anumang y P

ginugol nila ng isang panunumbat w2 Y5 cgle O Y5 0 e
ni pananakit, ukol sa kanila ang o sas
pabuya nila sa ganang Panginoon @ o532

nila, at walang pangamba sa kanila
ni sila ay malulungkot.



Al-Baqgarah 88 3yl

263. Anumang sinasabing
nakabubuti at pagpapatawad ay iy
higit na mainam kaysa sa isang ) (MJ:. Lgs eus\) o5\ xds
kawanggawang sinusundan ng

isang pananakit. Si Allah ay

Walang-pangangailangan,

- w 52 8.2

Bio o s aiay Byas S

Matimpiin.

264. O mga sumampalataya, EEVARSANIRAA St
huwag kayong magpawalang- ‘ o ﬂ uﬁ; el
saysay sa mga kawanggawa ninyo ;E) LG 3ad A8 63N b
sa pamamagitan ng panunumbat R ,

at pananakit gaya ng gumugugol Mfﬁ“ fj"j‘) 4”\4 : Y) u*u‘
ng salapi niya dala ng pagpapakita PR ot zd
sa mga tao ngunit hindi &5 EAN S e ghas JaiS
sumasampalataya kay Allah at sa Z5 5 oek 1K & o%ads yfw Pige
Huling Araw. Ang paghahalintulad 250 O 0 R 7
sa kanya ay gaya ng @ G20 23301 s Y bl 1228

paghahalintulad sa isang batong
makinis na sa ibabaw nito ay may
alabok at may tumama rito na
iIsang masaganang ulan at nag-
iwan iyon rito na hantad. Hindi sila
nakakakaya sa anuman mula sa
kinamit nila. Si Allah ay hindi
nagpapatnubay sa mga taong
tagatangging sumampalataya.
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265. Ang paghahalintulad sa mga
gumugugol ng mga salapi nila sa
paghahangad sa kaluguran ni
Allah at sa pagpapatatag sa mga
sarili nila ay gaya ng
paghahalintulad sa isang hardin sa
nakaumbok na lupa na may
tumama rito na isang masaganang
ulan kaya nagbigay ito ng mga
bunga nito nang dalawang ibayo,
at kung walang tumama rito na
Isang masaganang ulan ay may
ambon naman. Si Allah, sa
anumang ginagawa ninyo, ay
Nakakikita.

266. Nag-aasam ba ang isa sa
inyo na magkaroon siya ng isang
hardin ng datiles at mga ubas, na
dumadaloy mula sa ilalim nito ang
mga ilog, na nagkaroon siya sa
loob nito ng lahat ng mga bunga,
at tumama sa kanya ang
katandaan habang mayroon siyang
mga supling na mahihina, saka
may tumama roon na isang buhawi
na sa loob nito ay may apoy kaya
nasunog iyon? Gayon naglilinaw si
Allah para sa inyo ng mga tanda,
nang sa gayon kayo ay mag-iisip-
isip.
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267. O mga sumampalataya,
gumugol kayo mula sa mga kaaya-
ayang bagay na kinamit ninyo at
mula sa mga pinalabas Namin
para sa inyo mula sa lupa. Huwag
kayong maglayon ng karima-
rimarim mula roon, na gumugugol
kayo samantalang kayo ay hindi
mga tatanggap nito maliban na
magpikit-mata kayo rito. Alamin
ninyo na si Allah ay Walang-
pangangailangan, Kapuri-puri.

268. Ang demonyo ay nangangako
sa inyo ng karalitaan at nag-uutos
sa inyo ng kahalayan samantalang
si Allah ay nangangako sa inyo ng
isang kapatawaran mula sa Kanya
at isang kabutihang-loob. Si Allah
ay Malawak, Maalam.

269. Nagbibigay Siya ng
karunungan sa sinumang niloloob
Niya. Ang sinumang binigyan ng
karunungan ay nabigyan nga ng
kabutihang marami. Walang
nagsasaalaala kundi ang mga may

Isip.

270. Ang anumang ginugol ninyo
na gugulin o ipinanata ninyo na
panata, tunay na si Allah ay
nakaaalam nito. Walang ukol sa
mga tagalabag sa katarungan na
anumang mga tagaadya.
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271. Kung maglalantad kayo ng uj_;; Q\/*Z;;, s w,mj\\jij o)
mga kawanggawa ay kay inam ng ]
mga ito! Kung magkukubli kayo ng Jr=vy rbjf}j_@_g ;;_a_qj\ jsj%sj
mga ito at magbibigay kayo ng

mga ito sa mga maralita, iyon ay u}w S 5&5 rbé\—w O* rb-&
higit na mabuti para sa inyo. .

Magtatakip-sala si Allah para sa @

inyo sa mga masagwang gawa
ninyo. Si Allah sa anumang
ginagawa ninyo ay Mapagbatid.

272. Hindi nasa iyo ang > i 222 3le 2w
_ o Saes bl Ty s dlle ¥
pagpatnubay sa kanila, subalit si = s )
Allah ay nagpapatnubay sa r,%wy\ﬁjb- e \fu.u %5 ;L@ o
sinumang niloloob Niya. Ang L
anumang ginugugol ninyo na ka3 A a5 3G YL 5828 55
kabutihan ay ukol sa mga satrili . e
ninyo. Hindi kayo gumugugol @ OB 2 \)&é . \uf“’#} o?

malibang sa paghahangad [ng
ikalulugod] ng mukha ni Allah. Ang
anumang ginugugol ninyo na
kabutihan ay lulubus-lubusin tungo
sa inyo [ang kabayaran] at kayo ay
hindi lalabagin sa katarungan.
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273. [Ang mga kawanggawa ay] N Sl & \) \ .d\ KB
ukol sa mga maralitang naitalaga N ” i

ayon sa landas ni Allah; hindi sila J_a;\_;.\ (ngm; ua) NT 3 0o Osadat
nakakakaya ng paglalakbay sa gy .
lupain [upang maghanapbuhay]. N e g2 25 el (e 2
Nag-aakala sa kanila ang AR AR S SUI I S
mangmang na mga mayaman [sila] 2> % lpazs 143 Blak] B 018
dahil sa pagpipigil na manghingi. @ LJE .o VIE
Nakakikilala ka sa kanila dahil sa T ’
tanda nila: hindi sila nanghihingi sa

mga tao nhang may pamimilit. Ang

anumang ginugugol ninyo na

mabuti, tunay si Allah dito ay

Maalam.

274. Ang mga gumugugol ng mga R LR T TR
yaman nila sa gabi at maghapon s )\«J\) JJL ‘“@jjﬁ\ O "Jm
nang palihim at hayagan ay ukol u? N 5 s (@J}\ &u i

sa kanila ang pabuya sa kanila sa L )
ganang Panginoon nila, at walang an 0;33—4: r»b Y} &J&
pangamba sa kanila ni sila ay

malulungkot.
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275. Ang mga kumakain ng
papatubo ay hindi bumabangon
malibang kung paanong
bumangon ang pinatuliro ng
demonyo dahil sa kabaliwan. lyon
ay dahil sila ay nagsabi na ang
pagtitinda ay tulad ng patubo
lamang. Nagpahintulot si Allah ng
pagtitinda at nagbawal Siya ng
patubo. Kaya ang sinumang
dinatnan ng isang pangaral mula
sa Panginoon niya at tumigil siya,
ukol sa kanya ang nagdaan at ang
kapakanan niya ay kay Allah. Ang
sinumang nanumbalik, ang mga
lyon ay ang mga maninirahan sa
Apoy; sila ay doon mga mananatili.

276. Lumilipol si Allah sa patubo at
nagpapalago Siya sa mga
kawanggawa. Si Allah ay hindi
umiibig sa bawat palatangging
sumampalataya na makasalanan.

277. Tunay na ang mga
sumampalataya, gumawa ng mga
maayos, hagpanatili ng
pagdarasal, at nagbigay ng zakah
ay ukol sa kanila ang pabuya sa
kanila sa ganang Panginoon nila,
at walang pangamba sa kanila ni
sila ay malulungkot.

278. O mga sumampalataya,
mangilag kayong magkasala kay
Allah at iwan ninyo ang anumang
natira mula sa patubo kung kayo
ay mga mananampalataya.
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279. Ngunit kung hindi ninyo
ginawa, tumiyak kayo ng isang
digmaan mula kay Allah at sa
Sugo Niya. Kung nagbalik-loob
kayo ay ukol sa inyo ang mga
puhunan ng mga salapi ninyo.
Hindi kayo lalabag sa katarungan
at hindi kayo lalabagin sa
katarungan.

280. Kung may kagipitan [ang
nagkautang] ay [magbigay ng]
iIsang paghihintay hanggang sa
kaluwagan; ngunit ang
magkawanggawa kayo ay higit na
mabuti para sa inyo kung kayo ay
nakaaalam.

281. Mangilag kayo sa Araw na
pababalikin kayo roon tungo kay
Allah. Pagkatapos lulubus-lubusin
ang bawat kaluluwa sa [kabayaran
ng] anumang nakamit nito at sila
ay hindi lalabagin sa katarungan.

282. O mga sumampalataya,
kapag nag-utangan kayo ng isang
pautang sa isang taning na tinukoy
ay isulat ninyo ito at isulat sa
pagitan ninyo ng isang tagasulat
ayon sa katarungan. Hindi tatanggi
ang isang tagasulat na isulat niya
gaya ng itinuro sa kanya ni Allah.
Kaya magsulat siya at magdikta
ang nasa kanya ang tungkulin,
mangilag siyang magkasala kay
Allah na Panginoon niya, at huwag
siyang magpakulang mula roon ng
anuman. Ngunit kung ang nasa
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kanya ang tungkulin ay isang P O T R T
hunghang o isang mahina o hindi 525 Jx ol Byl ok
nakakakaya na magdikta siya ay Lpaz) s of $Tg il 5 8555
magdikta ang katangkilik niya ayon ) : o
sa katarungan. Magpasaksi kayo #3820l OG Y5 (o530 Lpas| (S35
ng dalawang saksi mula sa . B T SUUPECTE PR

kalalakihan ninyo. Ngunit kung Uaad oyt Ol 15223 Y3 hes 1B 1Y)

hindi nangyaring may dalawang ST see ,,:f,; 3 id}\ Z}\ F.< 2
lalaki ay isang lalaki at dalawang S IS f'S)

.“”3 g\g

o s
>
,.,/“,‘, s_2

babae kabilang sa sinumang ol Yl B3l saigadd s3sly
nalugod kayo na mga saksi, upang L o,
kung makalimot ang isa sa (=0 By Sols 05 O 9=
dalawang [babae] ay Yosss o FF s as at. etz
magpapaalaala ang isa sa dalawa byt Y Ch”’ f‘%‘b s
. . . . P PR ° £

sa isa pa. qudl tatang_gl ang mga 5 s s Y r'*’*“ \3\&\3_1@_35
saksi kapag tinawag sila. Huwag L. L .

kayong magsawa na magsulat \,451 r,é;u 5 yed S 115 of5 dued
kayo nito, maliit o malaki, ey e B . e
hanggang sa taning nito. lyon ay £ (5™ J—%u sl 2] é—é‘—*ié-;é} |
higit na makatarungan sa ganang ooz
kay Allah, higit na mananatili para ® F“Lc

sa pagsasaksi, at higit na malapit
upang hindi kayo magduda,
malibang ito ay isang kalakalang
dinadaluhan, na nagsasagawa
kayo nito sa pagitan ninyo
sapagkat walang maisisisi sa inyo
na hindi kayo magsulat nito.
Magpasaksi kayo kapag nagbilihan
kayo. Hindi pinipinsala ang isang
tagasulat ni ang isang saksi. Kung
gagawa kayo [nito], tunay na ito ay
mga kasuwailan sa inyo. Mangilag
kayong magkasala kay Allah at
magtuturo sa inyo si Allah. Si Allah
sa bawat bagay ay Maalam.
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283. Kung kayo ay nasa isang L’:,\{\ ’\4 - le 228 T
Ol

paglalakbay at hindi kayo Jb 7 ‘J cAn ¥ ‘“5 ~

nakatagpo ng isang tagasulat, mga 3;1&5 Laas rs.@u u*“‘ 3\3 Lo gin

sanglang mapanghahawakan [ang 5o e ”

kapalit]. Ngunit kung natiwasay Rk J“J & oJ) 54508 5350 6l

ang iba sa inyo sa iba pa ay Bt s //s/r“: .ss

magsagawa ang pinagkatiwalaan S SO

ng ipipagke_\tiwala sa kanya at @ r“J‘C 153 b i ,, <

mangilag siyang magkasala kay

Allah na Panginoon niya. Huwag

kayong maglingid ng pagsasaksi.

Ang sinumang maglingid niyon,

tunay na siya ay nagkakasala ang

puso niya. Si Allah sa anumang

ginagawa ninyo ay Maalam.

284. Sa kay Allah ang anumang R R\ | (I PPNt G
nasa mga langit at ang anumang \)M b N3 2hll e 4
nasa lupa. Kung maglalantad kayo (_e—,w\; ¥ j\ r.b.w.a.»\ gL
ng nasa mga sarili ninyo o

magkukubli kayo nito, magtutuos Je 4 iu o O30 3L Q) ek
sa inyo nito si Allah, saka P
magpapatawad Siya sa sinumang ® S0 205 5
niloloob Niya at magpaparusa Siya

sa sinumang niloloob Niya. Si Allah

sa bawat bagay ay May-

kakayahan.
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285. Sumampalataya ang Sugo sa U}; 2 u\ dj\L-’ jjijf\’ Sk
anumang pinababa sa kanya mula 7 e ]
sa Panginoon niya at ang mga Lf\:/&gﬂ;j 4»{, Galz Ué ujiﬁjﬁ\)
mananampalataya [ay gayon din]. . L i
Bawat [isa] ay sumampalataya kay op 251 56 G5 Y aall); aSSS

Allah, sa mga anghel Niya, sa mga
kasulatan Niya, at sa mga sugo
Niya. [Sinabi:] "Hindi kami a2 AT A
nagtatangi-tangi sa isa man sa © el I
mga sugo Niya," Nagsabi sila:

"Nakarinig kami at tumalima kami.

[Humihingi kami ng] pagpapatawad

Mo, Panginoon namin. Tungo sa

lyo ang kahahantungan.”

-5, /f/f/? éf/’ /E, P /D}:, ¢ 53

286. Hindi nag-aatang si Allah sa “ \ét\%&é i & cles ¥
isang kaluluwa malibang ayon sa . . ) )
kaya nito. Ukol dito ang kinamit NSRRI VA SRS
nito at laban dito ang nakamit nito. P S T I SIS
Panginoon namin, huwag Kang JoF V5 155 BLaAT 51 s o) Boslss

manisi sa amin kung nakalimot
kami o nagkamali kami. Panginoon

- I Y PPV AU SN S
namin, huwgg Kang magpabuhat el e W B Vi ez s
sa amin ng isang pabigat na gaya

d G, - » . -
% % . ot ): e - > 72| Z
VLS e 5l deLddm S o) e

> e Z.C.« oo 7 - > @ -
ng ipinabuhat Mo sa mga nauna Bl lis csl Wl ) Jacly Ce
pa sa amin. Panginoon namin, e e o
huwag Kang magpapasan sa amin @ 5,200 il e

ng anumang wala kaming lakas
doon. Magpaumanhin Ka sa amin,
magpatawad Ka sa amin, at
maawa Ka sa amin. lkaw ay
Tagapagtangkilik namin, kaya
mag-adya Ka sa amin laban sa
mga taong tagatangging
sumampalataya.
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P.:.?-jj\ g};}\ 43 g?“i
1. Alif. Lam. Mim. & sﬂ\
2. Si Allah, walang Diyos kundi ;2537 2237 <3 §\ IR
Siya, ang Buhay, ang © rﬁ‘j SN
Mapagpanaitili.

3. Nagbaba Siya sa iyo ng Aklat o Gl oﬁ*ﬁ : P ;3:*3/ J

kalakip ng katotohanan bilang ST 7 T )
tagapatotoo para sa nauna fito, ® J230 5580 5l 655
nagpababa Siya ng Torah at

Ebanghelyo,

4. na bago pa nito ay isang
patnubay para sa mga tao, at . .
nagpababa Siya ng Pamantayan. 5.3 O\ié r_@) A col 1,348 2,00
Tunay na ang mga tumangging

sumampalataya sa mga tanda ni &) p\anl 55 % R 4
Allah, ukol sa kanila ay isang

pagdurusang matindi. Si Allah ay

Makapangyarihan, May

paghihiganti.

5. Tunay nasi Allah ay walang N ds@“ e PEAN A Q\
naikukubli sa Kanya na anuman sa

lupa ni sa langit. O[T

§. Siya ay ang nagbibigay-anyo sa 9\_;3 u,S rbﬂ‘ 3 (‘bj}:aj 6:\3\313
inyo sa mga sinapupunan kung )
papaanong niloloob Niya. Walang © ;&;T}J,ﬂjﬁ NEU!
Diyos kundi Siya, ang i
Makapangyarihan, ang Marunong.
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7. Siya ay ang nagpababa sa iyo
ng Aklat; bahagi nito ay mga
talatang hinusto — ang mga ito ay
ang batayan ng Aklat — at mga
ibang talinghaga. Hinggil sa mga
yaong sa mga puso nila ay may
pagliko, sumusunod sila sa
anumang tumalinghaga mula rito
dala ng paghahangad ng ligalig at
dala ng paghahangad ng
pagpapakahulugan dito. Walang
nakaaalam sa pagpapakahulugan
dito kundi si Allah. Ang mga
nagpakalalim sa kaalaman ay
nagsasabi: "Sumampalataya kami
rito; lahat ay mula sa ganang
Panginoon namin.” Walang
nagsasaalaala kundi ang mga may

Isip.

8. "Panginoon namin, huwag Kang
magpaliko sa mga puso namin
matapos noong nagpatnubay Ka
sa amin at magkaloob Ka sa amin
ng awa mula sa panig Mo; tunay
na lkaw ay ang Mapagkaloob.

9. Panginoon namin, tunay na lkaw
ay ang Tagatipon sa mga tao sa
Isang araw na hindi mapag-
aalinlanganan." Tunay na si Allah
ay hindi sumisira sa naipangako.
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10. Tunay na ang mga tumangging
sumampalataya ay hindi
magpapakinabang para sa kanila
ang mga yaman nila ni ang mga
anak nila laban kay Allah sa
anuman. Ang mga iyon ay ang
mga panggatong sa Apoy.

11. Gaya ng kinagawian ng mga
kampon ni Paraon at ng mga
nauna pa sa kanila,
nagpasinungaling sila sa mga
tanda kaya dumaklot sa kanila si
Allah dahil sa mga pagkakasala
nila. Si Allah ay matindi ang
parusa.

12. Sabihin mo sa mga tumangging
sumampalataya: "Gagapihin kayo
at kakalapin kayo patungo sa
Impiyerno. Kay saklap ang
himlayan!"

13. Nagkaroon nga kayo ng isang
tanda sa dalawang pangkat na
nagkita: may isang pangkat na
nakikipaglaban ayon sa landas ni
Allah at may isa pang tagatangging
sumampalataya. Nakakikita sila sa
mga iyon na dalawang tulad nila
ayon sa pagkakita ng mata. Si
Allah ay nag-aalalay sa
pamamagitan ng pag-aadya Niya
sa sinumang niloloob Niya. Tunay
na sa gayon ay talagang may
maisasaalang-alang para sa mga
may paningin.
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14. Iplngaklt para samga tao ang Ew;’ e ‘(u; ww wj
pagkaibig sa mga ninanasa gaya

ng mga babae, mga anak, bunton- w.d\ s ‘L-w‘ . ﬁag M}
bunton na nakabuntong ginto at o g e
pilak, mga kabayong tinatakan, A T A5l LT Laally
mga hayupan, at sakahan. lyonay  ,,, , o &..0 o, .
ang natatamasa sa buhay na G sdag Al Bl ] ot s
pangmundo samantalang si Allah & T
ay taglay Niya ang kagandahan ng g
uwian.

15. Sabihin mo: "Magbabalita ba A R I T I T It
ako sa inyo ng higit na mabuti o rbj’b SR S
kaysa roon? Ukol sa mga nangilag 2 o $4 i e s [P

magkasala, sa piling ng Panginoon o . .
nila, ay mga harding dumadaloy 032y 376k 75515 e oS iGN
mula sa ilalim ng mga ito ang mga ‘
ilog bilang mga mananatili sa mga
ito, mga asawang dinalisay, at

isang pagkalugod mula kay Allah.
Si Allah ay Nakakikita sa mga

lingkod."

16. Ang mga nagsasabi: uﬁc’& AR L\L) oj,»?u &j(
"Panginoon Namin, tunay na kami i S T
ay sumampalataya kaya @ LB oie 5 5,85
magpatawad Ka sa amin sa mga i

pagkakasala namin at

magsanggalang Ka sa amin sa

pagdurusa sa Apoy."

17. [Sila] ang mga matiisin, ang < “.»’3@ MB WMB &ﬁgj
mga tapat, ang mga masunurin, o =
ang mga gumugugol, at ang mga @)\m&ﬁ TSI

humihingi ng tawad sa mga huling
bahagi ng gabi.
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18. Sumaksi si Allah na walang
Diyos kundi Siya, ang mga anghel,
at ang mga may kaalaman, habang
nagpapanatili sa
pagkamakatarungan. Walang
Diyos kundi Siya, ang
Makapangyarihan, ang Marunong.

19. Tunay na ang relihiyon sa
ganang kay Allah ay ang Islam.
Hindi nagkaiba-iba ang mga
binigyan ng kasulatan kundi nang
matapos na dumating sa kanila
ang kaalaman dala ng paglabag sa
pagitan nila. Ang sinumang
tatangging sumampalataya sa mga
tanda ni Allah, tunay na si Allah ay
mabilis ang pagtutuos.

20. Kaya kung nangatwiran sila sa
iyo ay sabihin mo: "Nagpasakop
ako ng mukha ko kay Allah at ang
sinumang sumunod sa akin."
Sabihin mo sa mga binigyan ng
Kasulatan at mga iliterato:
"Nagpasakop ba kayo?" Kung
nagpasakop sila ay napatnubayan
nga sila; at kung tumalikod sila,
tanging kailangan sa iyo ang
pagpapaabot. Si Allah ay
Nakakikita sa mga lingkod.
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21. Tunay na ang mga
tumatangging sumampalataya sa
mga tanda ni Allah, pumapatay sa
mga propeta nang walang
karapatan, at pumapatay sa mga
nag-uutos sa pagkamakatarungan
kabilang sa mga tao ay magbalita
ka sa kanila ng isang pagdurusang
masakit.

22. Ang mga iyon ay ang mga
nawalang-kabuluhan ang mga
gawa nila sa Mundo at Kabilang-
buhay, at walang ukol sa kanila na
anumang mga tagapag-adya.

23. Hindi ka ba nakaalam sa mga
binigyan ng isang bahagi mula sa
Kasulatan? Inanyayahan sila tungo
sa Kasulatan ni Allah upang
humatol Siya sa pagitan nila,
pagkatapos may tumatalikod na
isang pangkat kabilang sa kanila
habang sila ay mga umaayaw.

24. lyon ay dabhil sila ay nagsabi:
"Hindi sasaling sa amin ang Apoy
maliban sa mga araw na
nabibilang." Luminlang sa kanila sa
relihiyon nila ang dati nilang
ginagawa-gawa.
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25. Kaya papaano kapag nagtipon ad O35 Y)fl a1 s
Kami sa kanila para sa Araw na e -
walang pag-aalinlangan hinggil N (:_a,j VMS G u‘“"-’ 5@_;33
doon, at nilubus-lubos ang bawat -
kaluluwa sa [kabayaran ng] © O e

anumang nakamit nito habang sila
ay hindi lalabagin sa katarungan?

26. Sabihin mo: "O Allah, R P ST L PGP TRIIEFATIaT:
Tagapagmay-ari ng paghahari, FS o Sl 2 e el | “p
nagbibigay Ka ng paghahari sa $UES 2 4008 L B ’tju)
sinumang niloloob Mo, nag-aalis o

Ka ng paghahari mula sa ¥ e 6\»‘}-4*‘ A RES o déﬁj
sinumang niloloob Mo, PP
nagpaparangal Ka sa sinumang @525 20

niloloob Mo, at nang-aaba Ka sa
sinumang niloloob Mo. Nasa
kamay Mo ang kabutihan. Tunay
na lkaw sa bawat bagay ay May-
kakayahan.

27. Nagpapalagos Ka ng gabi sa *3:3{ 3 \«—JT sy 4o \;?JT 3 JJT sy 2
maghapon at nagpapalagos Ka ng =TT - Tk
maghapon sa gabi. Nagpapalabas - M_JT éJ;J - j’ e (A @23
Ka ng buhay mula sa patay at =
nagpapalabas Ka ng patay mula sa @ U\-“*"j‘-" AEX o d)jj :;U\
buhay. Nagtutustos Ka sa

sinumang niloloob Mo nang walang

pagtutuos.”
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28. Huwag gumawa ang mga
mananampalataya sa mga
tagatangging sumampalataya
bilang mga katangkilik bukod pa sa
mga mananampalataya. Ang
sinumang gagawa niyon ay hindi
siya kaugnay kay Allah sa anuman,
maliban na mangilag kayo sa
kanila sa isang pinangingilagan.
Nagbibigay-babala sa inyo si Allah
sa sarili Niya. Tungo kay Allah ang
kahahantungan.

29. Sabihin mo: "Kung magkukubli
kayo ng anumang nasa mga dibdib
ninyo o maglalantad kayo niyon,
makaaalam niyon si Allah.
Nakaaalam Siya sa anumang nasa
mga langit at ang anumang nasa
lupa. Si Allah sa bawat bagay ay
May-kakayahan.

30. Sa Araw na makatatagpo ang
bawat kaluluwa sa anumang
ginawa niya na kabutihan na
padadaluhin at sa anumang
ginawa niya na kasagwaan, mag-
aasam siya na kung sana sa
pagitan niya at niyon ay may isang
agwat na malayo. Nagbibigay-
babala sa inyo si Allah sa sarili
Niya. Si Allah ay Mahabagin sa
mga lingkod."
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31. Sabihin mo: "Kung kayo ay

umiibig kay Allah, sumunod kayo < df”b i (“g oA
sa akin; iibig sa inyo si Allah at 5 ’“‘ \) rb;y_) 4»\
magpapatawad Siya sa inyo sa )
mga pagkakasala ninyo. Si Allah @ ;->)
ay Mapagpatawad, Maawain."

32. Sabihin mo: "Tumalima kayo R AT SRS RN SFPR NS SPRN JE T
kay Allah at sa Sugo," ngunit kung WL B3 o Jpll et o
tumalikod sila, tunay na si Allah ay © 52T Eg Y
hindi umiibig sa mga tagatangging i
sumampalataya.

33. Tunay na si Allah ay humirang ) s 12 ,,\ 50T A
s dlg ) d;
kay Adan, kay Noe, sa mag-anak 220 el Dl 5|

ni Abraham, at sa mag-anak ni @) u«««\-"d\ Jc s J\;j
‘Imran higit sa mga nilalang -

34. mga supling na ang ilan sa B - 1200
kanila ay mula sa ilan. Si Allah ay G B P

Madinigin, Maalam. OPRY:
35. [Banggiti.n‘] noong nagsqbi ang dJC»JSS d‘ &5 Oiae & ,\ TJG ]
maybahay ni “Imran: "Panginoon ]
ko, tunay na ako ay nagpanata & L,\,\ . JEi e EEA
para sa lyo ng nasa sinapupunan ) .
ko bilang nakalaan, kaya tanggapin 0 ol aeedl

Mo mula sa akin; tunay na lkaw ay
ang Madinigin, ang Maalam."
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36. Ngunit noong nagsilang siya ito
ay nagsabi siya: "Panginoon ko,
tunay na ako ay nagsilang sa
kanya na isang babae," —
samantalang si Allah ay higit na
maalam sa isinilang niya at ang
lalaki ay hindi gaya ng babae —
“tunay na ako ay nagpangalan sa
kanya na Maria, at tunay na ako ay
naglalagay sa kanya at mga
supling niya sa pagkukupkop Mo
laban sa demonyong kasumpa-
sumpa.”

37. Kaya tinanggap ito ng
Panginoon nito sa isang
pagtanggap na maganda, hinubog
Niya ito sa isang paghubog na
maganda, at ipinaaruga Niya ito
kay Zacarias. Sa tuwing
pumapasok sa kinaroroonan nito si
Zacarias sa sambahan,
nakatatagpo siya sa piling nito ng
iIsang panustos. Nagsabi Siya: "O
Maria, paanong mayroon ka nito?"
Nagsabi ito: "Ito ay mula sa
ganang kay Allah. Tunay na si
Allah ay nagtutustos sa sinumang
niloloob Niya nang walang
pagtutuos.”

38. Doon dumalangin si Zacarias
sa Panginoon niya. Nagsabi siya:
"Panginoon ko, magkaloob Ka sa
akin mula sa nasa lyo ng isang
supling na kaaya-aya; tunay na
Ikaw ay Madinigin sa panalangin."
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39. Kaya nanawagan sa kanya ang
mga anghel, habang siya ay
nakatayong nagdarasal sa isang
silid-dasalan, na [nagsasabi]: "Si
Allah ay nagbabalita sa iyo ng
nakagagalak hinggil kay Juan
bilang tagapagpatotoo sa isang
salita mula kay Allah, bilang ginoo,
bilang matimtiman, at bilang
propeta kabilang sa mga maayos."

40. Nagsabi ito: "Panginoon ko,
paanong magkakaroon ako ng
isang batang lalaki samantalang
umabot na sa akin ang katandaan
at ang maybahay ko naman ay
baog?" Nagsabi Siya: "Gayon si
Allah, gumagawa Siya ng
anumang niloloob Niya."

41. Nagsabi ito: "Panginoon ko,
gumawa Ka para sa akin ng isang
tanda." Nagsabi Siya: "Ang tanda
mo ay na hindi ka makipag-usap sa
mga tao nang tatlong araw
malibang sa senyas. Alalahanin mo
ang Panginoon mo nang madalas
at magluwalhati ka sa hapon at
umaga.”

42. [Banggitin] noong nagsabi ang
mga anghel kay Maria: "O Maria,
tunay na si Allah ay humirang sa
Ilyo, nagdalisay sa iyo, at humirang
sa iyo higit sa mga babae ng mga
nilalang.
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43. O Maria, magmasunurin ka sa ‘ ,/,, -
Panginoon mo, magpatirapa ka, at ";SM ) Jj

yumukod ka kasama ng mga @ &}55’53\
yumuyukod.

44. lyon ay kabilang sa mga balita % e,\:J 7/3\ ;L)\ iy aUs

ng Lingid; nagkakasi Kami nito sa

iyo. Wala ka noon sa piling nila jjb, : ’“’\ E,é,:.zb\ Qj,ﬁ, | r,@_,.d Y
noong nagpapalabunutan sila sa

mga panulat nila kung alin sa B O sanai 3) r,@.d ES G 25
kanila ang mag-aaruga kay Maria

at wala ka noon sa piling nila

noong nag-aalitan sila.

2~ 2

45. [Banggitin] noong nagsabi ang 43 B 51 25s AL 6
mga anghel: "O Maria, tunay na si 2 (R Sadie

Allah ay nagbabalita sa iyo ng &TM é“““j SR PEWES
nakagagalak hinggil sa isang salita

mula sa Kanya, na ang pangalan 25 8 SRS Lz 25
nito ay ang Kristo Jesus na anak ni P
Maria, bilang pinarangalan sa = J‘““M

Mundo at sa Kabilang-buhay at
kabilang sa mga inilapit [kay Allah].

46. Magsasalita siya sa mga tao 5 1@{) 43\ 3 wu‘ 12 ¥
habang nasa duyan pa at nasa
kasapatang-gulang na, at © MT

[magiging] kabilang sa mga
maayos."
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47. Nagsabi siya: "O Panginoon
ko, paanong magkakaroon ako ng
isang anak samantalang walang
nakasaling sa akin na isang
lalaki?" Nagsabi ito: "Gayon si
Allah, lumilikha Siya ng anumang
niloloob Niya. Kapag nagtadhana
Siya ng isang bagay ay nagsasabi
lamang Siya rito na mangyari saka
mangyayari ito.

48. Magtuturo Siya rito ng
Kasulatan, karunungan, Torah, at
Ebanghelyo.

49. [Gagawa Siya rito] bilang sugo
sa mga anak ni Israel, [na
magsasabi]: 'Na ako ay naghatid
nga sa inyo ng isang tanda mula
sa Panginoon ninyo; na ako ay
lilikha para sa inyo mula sa putik
ng gaya ng anyo ng ibon, saka iihip
rito, saka ito ay magiging isang
ibon ayon sa pahintulot ni Allah.
Magpapagaling ako ng
ipinanganak na bulag at ketungin.
Magbibigay-buhay ako sa mga
patay ayon sa pahintulot ni Allah.
Magbabalita ako sa inyo ng
kinakain ninyo at iniimbak ninyo sa
mga bahay ninyo. Tunay na sa
gayon ay talagang may tanda para
sa inyo kung kayo ay mga
mananampalataya.
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50. [Dumating ako] bilang
tagapagpatotoo para sa nauna sa
akin na Torah at upang
magpahintulot ako para sa inyo ng
ilan sa ipinagbawal sa inyo.
Naghatid ako sa inyo ng isang
tanda mula sa Panginoon ninyo
kaya mangilag kayong magkasala

kay Allah at tumalima kayo sa akin.

51. Tunay na si Allah ay
Panginoon ko at Panginoon ninyo
kaya sumamba kayo sa Kanya. Ito
ay landasing tuwid.™

52. Ngunit noong nakadama si
Jesus mula sa kanila ng kawalang-
pananampalataya ay nagsabi siya:
"Sino ang mga tagaadya ko tungo
kay Allah?" Nagsabi ang mga
disipulo: "Kami ay ang mga
tagaadya ni Allah; sumampalataya
kami kay Allah, at sumaksi ka na
kami ay mga tagapagpasakop [kay
Allan].

53. Panginoon namin,
sumampalataya kami sa pinababa
Mo at sumunod kami sa sugo kaya
iIsulat Mo kami kasama sa mga
tagasaksi."

54. Nanlansi sila at nanlansi si
Allah, ngunit Si Allah ay ang
pinakamabuti sa mga tagalansi.
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55. [Banggitin] noong nagsabi si
Allah: "O Jesus, tunay na Ako ay
hahango sa iyo, mag-aangat sa iyo
tungo sa Akin, magdadalisay sa iyo
laban sa mga tumangging
sumampalataya, at gagawa sa
mga sumunod sa iyo na higit sa
mga tumangging sumampalataya
hanggang sa Araw ng Pagbangon.
Pagkatapos tungo sa Akin ang
babalikan ninyo, saka hahatol Ako
sa pagitan ninyo sa anumang dati
kayo hinggil doon ay nagkakaiba-
iba.

56. Ngunit tungkol sa mga
tumangging sumampalataya,
pagdurusahin Ko sila ng isang
pagdurusang matindi sa Mundo at
Kabilang-buhay, at walang ukol sa
kanila na anumang mga tagapag-
adya."

57. Hinggil sa mga sumampalataya
at gumawa ng mga maayos,
maglulubus-lubos Siya sa kanila ng
mga pabuya sa kanila. Si Allah ay
hindi umiibig sa mga tagalabag sa
katarungan.

58. lyon ay binibigkas Namin sa iyo
mula sa mga tanda at mga
paalaalang marunong.

/////
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59. Tunay na ang paghahalintulad
kay Jesus sa ganang kay Allah ay
gaya ng paghahalintulad kay Adan;
lumikha Siya rito mula sa alabok,
pagkatapos nagsabi Siya rito na
mangyari saka mangyayari ito.

60. Ang katotohanan ay mula sa
Panginoon mo kaya huwag kang
maging kabilang sa mga nag-
aalangan.

61. Kaya ang sinumang
nangatwiran sa iyo hinggil sa
kanya nang matapos na may
dumating sa iyo na kaalaman ay
magsabi ka: "Halikayo,
magsitawag tayo sa mga anak
namin at mga anak ninyo, mga
kababaihan namin at mga
kababaihan ninyo, at mga sarili
namin at mga sarili ninyo.
Pagkatapos maalab na manalangin
tayo saka manawagan tayo ng
sumpa ni Allah sa mga
sinungaling.”

62. Tunay na ito ay talagang ang
kasaysayang totoo. Walang
anumang diyos kundi si Allah.
Tunay na si Allah ay talagang ang
Makapangyarihan, ang Marunong.

63. Kaya kung tumalikod sila, tunay
na si Allah ay Maalam sa mga
tagagulo.
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64. Sabihin mo: "O mga May RS R ARt
Kasulatan, halikayo sa isang Satad J\i\)\” u'&j\ P B
salitang magkatulad sa pagitan 3 3N Al V) s Y i e
namin at ninyo: na hindi tayo L L

sasamba kundi kay Allah, hindi oo B3 Laas Wass Jaip V5 Bk e
tayo magtatambal sa Kanya ng oo, aetdoaieg L Too
anuman, at hindi gagawa ang iba Ll 1paaal 1,45 1955 Ols bl 055
sa atin sa iba bilang mga ® skl

panginoon bukod pa kay Allah."
Ngunit kung tumalikod sila ay
sabihin ninyo: "Sumaksi kayo na
kami ay mga Muslim."

65. O mga May Kasulatan, bakit Toe - arnlos < 272 -V o<t 1t
kayo nakikipagkatwiran hinggil kay ? 23 /ﬁ\; ‘J - R
Abraham samantalang hindi Yol 20033 5o Y1 Ju W5 B335 T
pinababa ang Torah at ang L,
Ebanghelyo kundi nang matapos @ Oshand
niya? Kaya hindi ba kayo nakapag-

uunawa?

66. Kayo itong nakikipagkatwiran 2 -y o2z o0 Ntva 2 2ins
hinggil sa mayroon kayo ritong . = f%d LM“'?‘ x5 o
kaalaman kaya bakit kayo e ey & 2 G JHP AHAE
nakikipagkatwiran hinggil sa wala R
kayo ritong kaalaman? Si Allah ay @ Hsadad Y 635 é-*-'-' Al
nakaaalam at kayo ay hindi

nakaaalam.

67.. Hindi nangyar'lr?g Si Abr'ah.am S ‘/j uj@ /j \43}2_, S| HE G
ay isang Hudyo ni isang Kristiyano,

subalit siya noon ay isang o OF Gy s Gus 5K
makatotoong Muslim at hindi siya ..
naging kabilang sa mga @ u‘sjwﬁ‘

tagapagtambal [kay Allah].
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68. Tunay na ang pinakamalapit sa W 753
mga tao kay Abraham ay talagang 355 5= UMLS Mjb wu‘ !
ang mga sumunod sa kanya, ang & G 30T 25 4T \ji;\ .d\) ol
Propetang ito, at ang mga i

sumampalataya. Si Allah ay ang

Katangkilik ng mga

mananampalataya.

5

—%

69. Inasam ng isang pangkatin ] §S\ \ . w2 LL
kabilang sa mga May Kasulatan na rb) - “)3 “}h
,Lm

kung sana ay nagpapaligaw sila sa 3 O 9 oazd By Lal
inyo, ngunit hindi sila

nagpapaligaw kundi sa mga sarili

nila ngunit hindi sila

nakararamdam.

p
£ o~
; \

wo—"

70. O mga May Kasulatan, bakit
kayo tumatangging
sumampalataya sa mga tanda ni © jSg_;é r,i,,
Allah samantalang kayo ay

nakasasaksi.

- P - P P > Pe
A7 eok Qj}’éé:spu;&ﬁ

71. O mga May Kasulatan, bakit ) ‘f,ﬁg @A-Tu e r‘j i ii J.a:b

kayo naglalahok sa katotohanan
ng kabulaanan at nagtatago kayo & oadid 2% \) OA. T
ng katotohanan samantalang kayo

ay nakaaalam?

ZZ. _Nagsabl ang isang pangkatn? \)M\g LMQ\ J.as\ . %:; U - 5
abilang sa mga May Kasulatan:

"Sumampalataya kayo sa pinababa \;:J\ A \),..a\ ”;d\ L}G J
sa mga sumampalataya sa simula . L
ng maghapon at tumanggi kayong @ u;»jl ) By ‘)}4-%‘)
sumampalataya sa katapusan

niyon, nang sa gayon sila ay

babalik [sa dati].

1 G

i
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73. Huwag kayong maniwala
maliban sa sinumang sumunod sa
relihiyon ninyo." Sabihin mo:
"Tunay na ang patnubay ay ang
patnubay ni Allah. [May pangamba
ba] na magbigay sa isa ng tulad ng
ibinigay sa inyo o
makikipagkatwiran sila sa inyo sa
piling ng Panginoon ninyo?"
Sabihin mo: "Tunay na ang
kabutihang-loob ay nasa kamay ni
Allah; nagbibigay Siya nito sa
sinumang niloloob Niya. Si Allah ay
Malawak, Maalam."

74. Nagtatangi Siya sa awa Niya
sa sinumang niloloob Niya. Si Allah
ay may kabutihang-loob na
sukdulan.

75. Kabilang sa mga May
Kasulatan ang kung magtitiwala ka
sa kanya ng isang bunton [na
salapi] ay magsasauli siya nito sa
lyo. Kabilang sa kanila ang kung
magtitiwala ka sa kanya ng isang
dinar ay hindi siya magsasauli nito
sa iyo malibang hindi ka tumigil sa
kanya na naniningil. lyon ay dahil
sila ay nagsabi: "Wala sa aming
kasalanan kaugnay sa mga
lliterato.” Nagsasabi sila hinggil kay
Allah ng kasinungalingan
samantalang sila ay nakaaalam.

©de

aill 3 4005 8 o ars,
/7'0
) geal]
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76. Bagkus ang sinumang Sl Bl 56 5T Ll o N
magpatupad sa kasunduan sa ) g o
kanya at nangilag magkasala @ u«,:,,_f,j“\’
sapagkat tunay na si Allah ay

umiibig sa mga tagapangilag

magkasala.

77. Tunay na ang mga nagpapalit - -z 23 it 2
sa kasunduan kay Allah at mga e ﬁw‘) il e o
sinumpaan nila sa kaunting halaga, 32) xﬂ 3 r,éj O,L, N L,\Jj >u_9
ang mga iyon ay walang bahagi ,

ukol sa kanila sa Kabilang-buhay. xenall 53 el s Y5 AT 4ies
Hindi makikipag-usap sa kanila si b E s s =l
Allah, hindi Siya titingin sa kanila @ e oNE 5 LS5 Y5
sa Araw ng Pagbangon, at hindi

Siya magdadalisay sa kanila. Ukol

sa kanila ay isang pagdurusang

masakit.

Y’\a

78. Tunay na kabilang sa kanila ay i&b S\ \_O_) 2
talagang isang pangkat na fd ‘“w 0

pumipilipit ng mga dila nila sa g,_uij\ G 5p 55 p&\ Cyp 8 ginE]
[pagbigkas ng] kasulatan upang ’ ) . L.
mag-akala kayong iyon ay mula sa & G 32 s 401 sue G 58 §)5805
Kasulatan samantalang iyon ay
hindi bahagi ng Kasulatan, na f"‘”) SN J Qﬁj 520 ‘U“\
nagsasabing iyon ay mula sa S
ganang kay Allah samantalang ® i
lyon ay hindi mula sa ganang kay

Allah, at na nagsasabi hinggil kay

Allah ng kasinungalingan

samantalang sila ay nakaaalam.
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79. Hindi naging ukol sa isang tao
na magbigay rito si Allah ng
kasulatan, kapamahalaan, at
pagkapropeta, pagkatapos
magsabi ito sa mga tao: "Kayo ay
maging mga mananamba para sa
akin bukod pa kay Allah," bagkus,
"Kayo ay maging mga paham dabhil
kayo noon ay nagtuturo ng
kasulatan at dahil kayo noon ay
nag-aaral;"

80. ni mag-uutos ito sa inyo na
gumawa kayo sa mga anghel at
mga propeta bilang mga
panginoon. Nag-uutos ba ito sa
inyo ng kawalang-
pananampalataya matapos noong
kayo ay naging mga Muslim?

81. [Banggitin] noong gumawa si
Allah ng kasunduan sa mga
propeta, [na nagsasaad]:
"Talagang ang anumang ibinigay
Ko sa inyo na kasulatan at
karunungan, pagkatapos may
dumating sa inyo na isang Sugo na
tagapagpatotoo sa taglay ninyo, ay
talagang sasampalataya nga kayo
rito at talagang mag-aadya nga
kayo rito." Nagsabi Siya: "Kumilala
ba kayo at tumanggap ba kayo
kaugnay roon sa kasunduan sa
Akin?" Nagsabi sila: "Kumilala
kami." Nagsabi Siya: "Kaya
sumaksi kayo, at Ako ay kasama
sa inyo kabilang sa mga
tagasaksi."

ST 8 4 u\j;J =
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155 oy Al 08 o dBLe
Wy ST ) 20a 28 (’,—w‘;:’f’

/"\ < ’ﬂ”
Oro

= N <% > 2 Tz
EPAPENN PR EA 35N

e B ,/°1£/° s 272 /151’/3503:

z @

B Gragtd]



Ali ‘Imran 119 O e JI

82. Kaya ang sinumang tgmalikod (..asC/L_Jjb V\Sbmgfud
matapos niyon, ang mga iyon ay
ang mga suwail. ) & bt

83. Kaya ba sa iba pa sa relihiyon
ni Allah naghahangad sila

/7”\

Lgu,a(J.u\ Q}Z&\dsjw

samantalang sa Kanya 25,58k )}\) ooip il
nagpasakop ang sinumang nasa o
mga langit at lupa sa ® O

pagkukusang-loob at pagkasuklam
at sa Kanya sila pababalikin?

84. $abihin r_no: "Sumampalataya 39 ’J,_.j”f/ =le T4ile &*\’J kAP J-;
kami kay Allah, sa anumang -

pinababa sa amin, at sa anumang ujj;:,j Gl &w\j r*”"f‘
pinababa kina Abraham, Ismael, . . ‘r
Isaac, Jacob, sa mga lipi, sa ";2'.,@\3 o (sve Bl g LU
anumang ibinigay kina Moises at s y
Jesus, at sa mga propeta mula sa 04) na '*"*\ o df"” Y & OF
Panginoon nila. Hindi kami B &yl

nagtatangi-tangi sa isa sa kanila at
kami sa Kanya ay mga
tagapagpasakop.”

85. Ang sinumang naghahangad a1 05 s T R e
ng iba pa sa Islam bilang relihiyon 2 o “’b 22 | A B o

ay hindi ito matatanggap mula sa Jm,,j\ DJ}Y\ dﬁ)
kanya at siya sa Kabilang-buhay ay
kabilang sa mga malulugi.
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86. Papaanong magpapatnubay si
Allah sa mga taong tumangging
sumampalataya matapos ng
pagsampalataya nila at sumaksi na
ang Sugo ay totoo at dumating sa
kanila ang mga malinaw na
patunay? Si Allah ay hindi
nagpapatnubay sa mga taong
tagalabag sa katarungan.

87. Ang mga iyon, ang ganti sa
kanila ay na sa kanila ang sumpa
ni Allah, ng mga anghel, at ng mga
tao nang magkakasama,

88. bilang mga mananatili roon.
Hindi pagagaanin sa kanila ang
pagdurusa ni sila ay palulugitan,

89. maliban sa mga nagbalik-loob
nang matapos hiyon at nagsaayos
sapagkat tunay na si Allah ay
Mapagpatawad, Maawain.

90. Tunay na ang mga tumangging
sumampalataya matapos ng
pananampalataya nila, pagkatapos
nadagdagan sila ng kawalang-
pananampalataya, ay hindi
tatanggapin ang pagbabalik-loob
nila. Ang mga iyon ay ang mga
naliligaw.
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91. Tunay na ang mga tumangging
sumampalataya at namatay
samantalang sila ay mga
tagatangging sumampalataya ay
hindi tatanggapin mula sa isa sa
kanila ang kasukat ng Mundo na
ginto at kahit pa man ipantubos
niya ito. Ang mga iyon ay may ukol
sa kanila na isang pagdurusang
masakit at walang ukol sa kanila na
anumang mga tagapag-adya.

92. Hindi kayo magtatamo ng
pagpapakabuti hanggang sa
gumugol kayo mula sa naiibigan
ninyo. Ang ginugugol ninyo na
anuman, tunay na si Allah rito ay
Maalam.

93. Ang lahat ng pagkain noon ay
ipinahintulot para sa mga anak ni
Israel maliban sa ipinagbawal ni
Israel sa satrili nito bago pa ibinaba
ang Torah. Sabihin mo: "Maglahad
kayo ng Torah saka bumigkas kayo
nito kung kayo ay mga tapat.”

94. Kaya ang sinumang gumawa-
gawa laban kay Allah ng
kasinungalingan nang matapos
niyon, ang mga iyon ay ang mga
tagalabag sa katarungan.
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95. Sablhlrl mo: "Nagtotoo si Allah 1. \y’w@ %&T@J\Jo 3
kaya sundin ninyo ang

kapaniwalaan ni Abraham bilang Jffﬁf e 5855
makatotoo at hindi siya noon i

kabilang sa mga tagapagtambal

[kay Allah]."

96. Tunay na ang unang Bahay g, &\ﬁ wm e \ &)
[sambahan] na itinalaga para sa ) o0 T T - ’
mga tao ay talagang ang nasa () el ’/ S
Bakkah bilang pinagpala at

patnubay para sa mga nilalang.

97. Dito ay may mga tandang
malinaw [gaya ng] Pinagtayuan ni i ) R
Abraham. Ang sinumang pumasok - i fo T 06 5 Gale OF
dito ay magiging matiwasay. Sa o - ,
kay Allah tungkulin ng mga tao ang W OB a5 a5 Mol 2] 7 a2l
pagsagawa ng hajj sa Bahay: ng PR R
sinumang nakayang [magkaroon] ® Gl 2 G2
papunta roon ng isang daan. Ang

sinumang tumangging

sumasampalataya, tunay na si

Allah ay Walang-pangangailangan

sa mga Nilalalang.

17 i <% - - .
LS5 o5 Lo UES 55 51 o

98. Sabihin mo: "O mga May 53T s 5 hes o) LT Gl
5“0\ oo \5 Q9 =0 o \ \_’_3

Kasulatan, bakit kayo e fj ]l JalD J

tumatangging sumampalataya sa O9kaid Je i :UJY)

mga tanda ni Allah samantalang si
Allah ay Saksi sa anumang
ginagawa ninyo?"
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99. Sabihin mo: "O mga May
Kasulatan, bakit kayo sumasagabal
sa landas ni Allah sa sinumang
sumampalataya, na naghahangad
kayo rito ng isang kabaluktutan,
samantalang kayo ay mga saksi. Si
Allah ay hindi nalilingat sa
anumang ginagawa ninyo."

100. O mga sumampalataya, kung
tatalima kayo sa isang pangkat
kabilang sa mga binigyan ng
kasulatan ay magsasauli sila sa
inyo, matapos ng pagsampalataya
ninyo, sa pagiging mga
tagatangging sumampalataya.

101. Papaano kayong
tumatangging sumampalataya
samantalang kayo ay binibigkasan
ng mga tanda ni Allah at nasa inyo
ang Sugo Niya? Ang sinumang
nangungunyapit kay Allah ay
napatnubayan nga sa isang
landasing tuwid.

102. O mga sumampalataya,
mangilag kayong magkasala kay
Allah nang totoong pangingilag
magkasala sa Kanya, at huwag
nga kayong mamamatay malibang
habang kayo ay mga Muslim.

Jort of G5h s ol 8
%"//’ » 2 ;, -~ oz 35z P » -~ z 7
213gs (3l g o saS G5l G5 Al

® Gaid G Lk, TG
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103. Mangunyapit kayo sa lubid ni
Allah sa kalahatan at huwag
kayong magkahati-hati. Umalaala
kayo sa biyaya ni Allah sa inyo
yayamang kayo noon ay
magkakaaway at nagbuklod Siya
sa pagitan ng mga puso ninyo
kaya kayo dahil sa biyaya Niya ay
naging magkakapatid. Kayo noon
ay nasa isang bingit ng isang
hukay ng Apoy ngunit sumagip siya
sa inyo mula roon. Gayon
naglilinaw si Allah para sa inyo ng
mga tanda Niya nang sa gayon
kayo ay mapapatnubayan.

104. Magkaroon kabilang sa inyo
ng kalipunang nag-aanyaya sa
mabuti, nag-uutos sa nakabubuti,
at sumasaway sa nakasasama.
Ang mga iyon ay ang mga
matagumpay.

105. Huwag kayong maging gaya
ng mga nagkahati-hati at nagkaiba-
iba nang matapos na dumating sa
kanila ang mga malinaw na
patunay. Ang mga iyon ay may
ukol sa kanila na isang
pagdurusang sukdulan.
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106. Sa Araw na may mamumuting
mga mukha at mangingitim na mga

sG_ 35 55 B _sg onn

~oj:?- Jj_“) °)>)Ua'~\"ff
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mukha. Kaya tungkol sa rb.,u R (:g;j;) &350
mangingitim ang mga mukha nila,
[tatanungin sila]: "Tumanggi ba @) Oy as=s (wf S u‘*’d‘ ‘ﬁ)”

kayong sumampalataya matapos
ng pagsampalataya ninyo? Kaya
lasapin ninyo ang pagdurusa dahil
kayo noon ay tumatangging

sumampalataya.”
107. Tungkol naman sa mamumuti =~ 537 s-2. .2 32 55 2 .57 . . fe ok
W Gl Al Gl

ang mga mukha nila, sa awa ni A L o

Allah sila ay dito mga mananatili. ) &9t g r:.:
H & 2, - S g s . _.z

10%?. Iyqn.a.y ang mga tanc!a i U 50 ade b0 AT eok ol

Allah; binibigkas ang mga ito sa iyo -

sa katotohanan. Hindi si Allah @) Gealdiadd 8 5 3 4l

nagnanais ng paglabag sa
katarungan para sa mga nilalang.

109. Sa kay Allah ang anumang R (IR S IS P (T
nasa mga langit at ang anumang Wl db N3 < .
nasa lupa. Tungo kay Allah ¢

pababalikin ang mga usapin.
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110. Kayo ay pinakamabuting
kalipunang pinalabas para sa mga
tao. Nag-uutos kayo ng
nakabubuti, sumasaway kayo ng
nakasasama, at sumasampalataya
kayo kay Allah. Kung sakaling
sumampalataya ang mga May
Kasulatan, talagang iyon sana ay
pinakamabuti para sa kanila.
Kabilang sa kanila ang mga
mananampalataya at ang higit na
marami sa kanila ay ang mga
suwail.

111. Hindi sila makapipinsala sa
inyo maliban ng isang pananakit.
Kung kakalaban sila sa inyo ay
maghaharap sila sa inyo ng mga
likod [nila], pagkatapos hindi sila
laadya.

112. Itinatak sa kanila ang
kaabahan saanman sila
nasumpungan malibang nasa
isang kasunduan mula kay Allah at
isang kasunduan mula sa mga tao.
Bumalik sila na may galit mula kay
Allah at itinatak sa kanila ang
karukhaan. lyon ay dahil sila noon
ay tumatangging sumampalataya
sa mga tanda ni Allah at
pumapatay sa mga propeta nang
walang karapatan. lyon ay dabhil
sumuway sila at sila noon ay
lumalabag.
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113. Hindi sila magkapantay;
kabilang sa mga May Kasulatan ay
kalipunang matuwid. Bumibigkas
sila ng mga talata ni Allah sa mga
bahagi ng gabi habang sila ay
nagpapatirapa.

114. Sumasampalataya sila kay
Allah at sa Huling Araw, nag-uutos
sila ng nakabubuti, sumasaway sila
ng nakasasama, at nagmamabilis
sila sa mga kabutihan. Ang mga
lyon ay kabilang sa mga maayos.

115. Ang anumang ginagawa
nilang kabutihan ay hindi sila
tatanggihan dito. Si Allah ay
Maalam sa mga tagapangilag
magkasala.

116. Tunay na ang mga
tumangging sumampalataya,
walang magagawang anuman para
sa kanila ang mga yaman nila ni
ang mga anak nila laban kay Allah.
Ang mga iyon ay ang mga
maninirahan sa Apoy; sila ay doon
mga mananatili.
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117. Ang paghahalintulad sa
ginugugol nila sa buhay na ito sa
Mundo ito ay gaya ng
paghahalintulad sa isang hanging
sa loob nito ay may matinding
lamig, na tumama sa sakahan ng
mga taong lumabag sa katarungan
sa mga sarili nila kaya
nagpahamak ito roon. Hindi
lumabag sa katarungan sa kanila si
Allah, subalit ang mga sarili nila ay
lumalabag sa katarungan.

118. O mga sumampalataya,
huwag kayong gumawa ng mga
katapatang-loob na bukod pa sa
inyo; hindi sila magmimintis sa inyo
sa paninira at nag-asam sila ng
paghihirap ninyo. Lumitaw nga ang
pagkamuhi mula sa mga bibig nila
ngunit ang ikinukubli ng mga dibdib
nila ay higit na malaki. Naglinaw
nga Kami para sa inyo ng mga
tanda, kung nangyaring kayo ay
nakapag-uunawa.
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119. Heto, kayo itong umiibig sa c2 52N s 2h et enl
kanila samantalang hindi sila éﬁ; ré)j& y)\(wu
umiibig sa inyo habang ° rfj,aj 1505 4K ua,gj\, SRR
sumasampalataya kayo sa -

kasulatan sa kabuuan nito. Kapag JolNT FENE ot e 155 ke
nakatagpo nila kayo ay nagsasabi 2 2 > T .
sila: "Sumampalataya kami." (“'J‘c “’\%r‘ﬁ%"’” 5~ J8 2
Kapag nagkasarilinan sila ay ))ii:f\’ ol

kumakagat sila sa mga dulo ng
mga daliri dala ng ngitngit sa inyo.
Sabihin mo: "Mamatay kayo sa
ngitngit ninyo." Tunay na si Allah
ay Maalam sa nilalaman ng mga

dibdib.

120. Kung may sumasaling sa inyo PRI e \
. 3 o)

na isang maganda ay r‘g”“"" 2 r-"’ s“g"‘“‘““’

magpapasama ng loob sa kanila NSRS PR \@ 2ok e

ito at kung may tumatama sa inyo .. , L
na isang masagwa ay matutuwa u;JJuS W 4l o) \:w (..M’S (-é=j‘4’
sila dahil dito. Kung magtitiis kayo

at mangingilag kayong magkasala ®Ls
ay hindi pipinsala sa inyo ang

pakana nila ng anuman. Tunay na

si Allah sa anumang ginagawa nila

ay Tagasaklaw.

121. [Banggitin] noong umalis ka R P T IO 1P
sa un[wagagr?wlag sa ma?g-anak mo, S e Rl Ge 2508 5L
na nagtatalaga sa mga ) (%Lc A \) JL.:JJ Sl

mananampalataya ng mga
himpilan para sa labanan. Si Allah
ay Madinigin, Maalam.
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122. [Banggitin] noong may
napipintong dalawang pangkat
kabilang sa inyo na mapanghinaan
ng loob samantalang si Allah ay
Katangkilik ng dalawang ito. Sa kay
Allah ay manalig ang mga
mananampalataya.

123. Talaga ngang nag-adya sa
inyo si Allah sa Badr habang kayo
ay mga kaaba-aba; kaya mangilag
kayong magkasala kay Allah, nang
sa gayon kayo ay
magpapasalamat.

124. [Banggitin] noong nagsasabi
ka sa mga sumasampalataya:
"Hindi ba sasapat sa inyo na
umayuda sa inyo ang Panginoon
ninyo ng tatlong libong anghel, na
mga pinabababa?

125. Oo; kung magtitiis kayo,
mangingilag kayong magkasala, at
darating sila sa inyo dahil sa pag-
aagad-agad nilang ito ay aayuda
sa inyo ang Panginoon ninyo ng
limang libong anghel na mga
tinatakan.

126. Hindi gumawa nito si Allah
maliban bilang isang nakagagalak
na balita para sa inyo at upang
mapanatag ang mga puso ninyo
dahil dito. Wala ang pagwawagi
malibang mula sa ganang kay
Allah, ang Makapangyarihan, ang
Marunong,
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127. upang pumutol Siya ng isang
panig mula sa mga tumangging
sumampalataya o sumupil sa
kanila para mauwi sila bilang mga
bigo.

128. Walang ukol sa iyo mula sa
pagpapasya na anuman: na
tumanggap Siya ng pagbabalik-
loob sa kanila 0 magparusa Siya
sa kanila sapagkat tunay na sila ay
mga tagalabag sa katarungan.

129. Sa kay Allah ang anumang
nasa mga langit at ang anumang
nasa lupa. Nagpapatawad Siya sa
sinumang niloloob Niya at
nagpaparusa Siya sa sinumang
niloloob Niya. Si Allah ay
Mapagpatawad, Maawain.

130. O mga sumampalataya,
huwag kayong kumain ng patubo,
na mga ibayong pinag-ibayo.
Mangilag kayong magkasala kay
Allah, nang sa gayon kayo ay
magtatagumpay.

131. Mangilag kayo sa Apoy na
inthanda para sa mga tagatangging
sumasampalataya.

132. Tumalima kayo kay Allah at
sa Sugo, nang sa gayon kayo ay
kaaawaan.
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.133. Magmabilis kayo tungo sa w) s‘é‘) u“:‘*” Cil‘}ig\féf#
isang kapatawaran mula sa Ay

Panginoon ninyo at sa isang Biel BNE &plliigse
paraiso na ang luwang nito ay ang o,
mga langit at ang lupa, na inihanda @ Geil]
para sa mga tagapangilag

magkasala,

134. na mga gumugugol sa S ’;’3 J}gj J}md uy’wﬁ @JT
kariwasaan at kariwaraan, mga T T -7 T
nagpipigil ng ngitngit, at mga g_,\_é’)- iu.f\} i»UTu; u@w‘\’) JMJT
nagpapaumanhin sa mga tao. Si ] ..
Allah ay umiibig sa mga tagagawa @ Gl
ng maganda,

-

135. na mga kapag nakagawa ng P R A I P S R PR IPER (O
iIsang mahalay o lumabag sa V‘M\ Gl Sl s B A
katarungan sa mga sarili nila ay 23RS % r_@,jjid 15523226 T, 5878
umaalaala kay Allah kaya e e
humihingi ng tawad para sa mga 25 |5 G e 1y 7a 5 bl
pagkakasala nila — at sino ang PR
nagpapatawad sa mga © Osalxd
pagkakasala kundi si Allah — at

hindi nagpupumilit sa nagawa nila

habang sila ay nakaaalam.

"

li36_. Ang _mga lyon, ang ganti sa &bz r‘@") Oé%/’.z; ’j\}-} é)?_ﬂ}\
anila ay isang kapatawaran mula . . ]
sa Panginoon nila at mga hardin x5 b Gl j.»;f}}\ &z 0 6%
na dumadaloy mula sa ilalim ng ez
mga ito ang mga ilog bilang mga @ Gebatall 2

mananatili sa mga ito. Kay inam
ang pabuya sa mga tagagawa.
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137. May lumipas na, bago pa
ninyo, na mga kalakaran kaya
humayo kayo sa lupain saka
tumingin kayo kung papaano
naging ang kinahinatnan ng mga
tagapagpasinungaling.

138. Ito ay isang paglilinaw para sa

mga tao, isang patnubay, at isang
pangaral sa mga tagapangilag
magkasala.

139. Huwag kayong panghinaan
ng loob at huwag kayong
malungkot, at kayo ay ang mga
pinakamataas kung kayo ay mga
mananampalataya.

140. Kung may sumaling sa inyo
na isang sugat ay may sumaling
nga sa mga [ibang] tao na tulad
nito. Ang mga araw na iyon,
nagpapalipat-lipat Kami sa mga
lyon sa pagitan ng mga tao at
upang maghayag si Allah sa mga
sumampalataya at gumawa Siya
mula sa inyo ng mga martir — si
Allah ay hindi umiibig sa mga
tagalabag sa katarungan -

141. at upang sumala si Allah sa
mga sumampalataya at pumuksa
sa mga tagatangging
sumampalataya.
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142. O nag-akala kayo na papasok
kayo sa Paraiso samantalang hindi
pa naghayag si Allah sa mga
nakibaka kabilang sa inyo at
naghayag sa mga nagftitiis.

143. Talaga ngang kayo dati ay
nagmimithi ng kamatayan bago pa
kayo makipagharap dito sapagkat
nakakita nga kayo rito samantalang
kayo ay nakatingin.

144. Walang iba si Muhammad
kundi isang Sugo, na nakalipas na
bago pa niya ang mga sugo. Kaya
ba kung namatay siya o napatay
siya ay uuwi kayo sa mga
pinagdaanan ninyo? Ang sinumang
babalik sa pinagdaanan niya ay
hindi siya makapipinsala kay Allah
ng anuman. Gaganti si Allah sa
mga tagapagpasalamat.

145. Hindi naging ukol sa isang tao
na mamatay malibang may
pahintulot ni Allah bilang atas na
tinaningan. Ang sinumang
nagnanais ng gantimpala sa
Mundo ay magbibigay Kami sa
kanya mula rito. Ang sinumang
nagnanais ng gantimpala sa
Kabilang-buhay ay magbibigay
Kami sa kanya mula roon. Gaganti
Kami sa mga tagapagpasalamat.
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146. Kay rami ng propetang na I A T PPN S R B 73
may nakipaglaban kasama sa o 8Osy o4 J (8 Uﬂ =5
kanya na maraming pulutong [ 2o %5 4»\ Jete 3 hg_’\w\u ;}53
ngunit hindi sila pinanghinaan ng A s

loob sa tumama sa kanila sa @ G pall St 0l 1 58ELN g

landas ni Allah, hindi sila nanghina,
at hindi sila nangayupapa. Si Allah
ay umiibig sa mga nagftitiis.

147.. Walang iba ang .S&.bl nila UJ.a_cT ey \jb QT”L ,f 5 G
maliban na nagsabi sila: ) )

"Panginoon namin, magpatawad SRR AT N A PR s
Ka sa amin sa mga pagkakasala e 3
namin at pagpapakalabis namin sa B 5,20 33l 6 6l

pumapatungkol sa amin,
magpatatag Ka sa mga paa namin,
at mag-adya Ka sa amin laban sa
mga taong tagatangging

sumampalataya.”

148. Kaya nagbigay sa kanila si OVE 2220280 ol T 2080
Allah ng gantimpala sa Mundo at PO e e :@” )
ng kagandahan ng gantimpala sa B el Sz il 5,591

Kabilang-buhay. Si Allah ay umiibig
sa mga tagagawa ng maganda.

149._0 mga sumampalataya, k_ung Rl K oLk 5l Gl

tatalima kayo sa mga tumangging j

sumampalataya ay magsasauli sila M SEIN NS gfjij; Fy¥==

sa inyo sa mga pinagdaanan ninyo )

para umuwi kayo bilang mga lugi. Crp e

150. Bagkus si Allah ay an N T o I (PO T
. Y G pei) 5 535 (30 4

Tagatangkilik ninyo at Siya ay ang -
pinakamabuti sa mga tagapag-
adya.
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151. Pupukol sa mga puso ng mga
tumangging sumampalataya ng
hilakbot dahil nagtambal sila kay
Allah ng anumang hindi Siya
nagbaba para rito ng isang
katunayan. Ang kanlungan nila ay
ang Apoy. Kay saklap ang tuluyan
ng mga tagalabag sa katarungan!

152. Talaga ngang nagtotoo sa
inyo si Allah ng pangako Niya
noong kumikitil kayo sa kanila ayon
sa pahintulot Niya hanggang sa
nang pinanghinaan kayo ng loob,
naghidwaan kayo hinggil sa utos,
at sumuway kayo nang matapos na
ipakita Niya sa inyo ang iniibig
ninyo. Mayroon sa inyo na
nagnanais ng Mundo at mayroon
sa inyo na nagnanais ng Kabilang-
buhay. Pagkatapos nagpalihis Siya
sa inyo palayo sa kanila upang
sumubok Siya sa inyo. Talaga
ngang nagpaumanhin Siya sa inyo.
Si Allah ay may kabutihang-loob sa
mga mananampalataya.

153. [Banggitin] noong umakyat
kayo habang hindi kayo lumilingon
sa isa samantalang ang Sugo ay
nananawagan sa likuran ninyo.
Kaya gumantimpala sa inyo si
Allah ng hapis sa hapis upang
hindi kayo malungkot sa anumang
nakaalpas sa inyo ni sa anumang
tumama sa inyo. Si Allah ay
Mapagbatid sa anumang ginagawa
ninyo.

& ceilliy e

S5 25T T8 15 5 & pad B

G0 S . > _
:)'3‘5“ “?j’\ség_}ﬁ‘“
7w/} 7/ _ j.ao} 7;
ﬂrjuéﬁ\%\j@z\

© Onelll (5555 w-uw“ (1533 5

Lo

>
\73!’, s /‘-é\-’

o 5> 937
e TN 4 \
A U.., ~

<

M\Z&E.é&b’\s r&}\grfjcx
[PRFESHR NP RS)

/J l"} /E

RN NS  e=2a)



Ali ‘Imran 137 Olee JI

154. Pagkatapos nagpababa Siya el w\ T s s 2o J\ .
sa inyo, nang matapos ng hapis, r’d A iﬁ (“b"k' S

i P H 5805 24 EZ Ty » 2 w T T <2,
ng isang katiwasayan na isang hg:w_a;\ 35 u.;\.L) = u.;LL Py
antok na bumabalot sa isang c o, P

. . . ST e 2% & I TR N
pangkatin kabilang sa inyo 55 531 a0 AL Ok Ll
samantalang may isang pangkatin £20 R P DI

: o o) e B s O daas s
naman na nagpabalisa nga sa ot 2N G & Jp 058 Ade

. oys . . oo 528 g—; s ,E’w; ,a& <
kanila ang mga sarili I’1I|a, na. . 8 6,2 & A8 2V 8 Jaed
nagpapalagay kay Allah ng hindi . )

T 2 .1 < 2 5.1 < > T\ N
totoo, na pagpapalagay ng B OE PGP A 500 Y G M\

Panahon ng Kamangmangan. Ls oz s ., g
. . n >3, > [ AT el IS T o5, > -
Nagsasabi sila: "May ukol kayasa =5 3 J5 G Was Lzesd AV G
atin mula sa usapin na anuman?" 5,2 I P
ilhi n . :“\),//* /‘-:\3\1//, PARE
Sabihin mo: "Tunay na ang usapin S r'@“'\“ S Gl 5 o 3

sa kabuuan nito ay ukol kay Allah."  -& s - 557 (22 - s

Nagkukubli sila sa mga satrili nila é)w e 4:\\ Q“*JJ r‘ww 3l
ng hindi nila inilalantad sa iyo. 9\3.; f'(i,.\; iua@ r.éuji’é 3L axds
Nagsasabi sila: "Kung sakaling i .
may ukol sa amin mula sa usapin 2)1\2:5\
na anuman ay hindi sana kami

napatayan dito." Sabihin mo: "Kung

sakaling kayo noon ay nasa mga

bahay ninyo ay talaga sanang

natampok ang mga itinakda sa

kanila ang pagkapatay tungo sa

mga pagpapaslangan sa kanila."

[lto ay] upang sumubok si Allah sa

nasa mga dibdib ninyo at upang

sumala Siya sa hasa mga puso

ninyo. Si Allah ay Maalam sa

nilalaman ng mga dibdib.
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155. Tunay na ang mga tumalikod \2 ; i . ,d £\
O ISURE)!
kabilang sa inyo sa araw na &J ff Ké:” jj s

nagkita-kita ang dalawang \ji“S G 2 ULMJ\ (;2) TS
bukluran ay nagpatisod lamang sa Lt s
kanila ang demonyo dahil sa ilan Syae W) L i e 3455
sa mga kinamit nila. Talaga ngang P
nagpaumanhin si Allah sa kanila. V"J"'

Tunay na si Allah ay
Mapagpatawad, Matimpiin.

156. O mga sumampalataya, .d\f t 2 5N 2 - S
huwag kayong maging gaya ng Ve > ry e
mga tumangging sumampalataya u;;}l\ 317518 s 6 1 aes
at nagsabi sa mga kapatid nila ’

nang naglakbay ang mga ito sa 3 150 G Bl 158 3 (o5 156
lupain 0 ang mga ito ay naging R C RN P T I PRI R I I
mga mandirigma: "Kung sakaling s“@fb S s dj” W Jard 15l
sila ay.kaplllng naming ay hindi g 1223 s ;& 435 ;&\)
sana sila namatay o napatay,"

upang gawin ni Allah iyon bilang () “and

panghihinayang sa mga puso nila.
Si Allah ay nagbibigay-buhay at
nagbibigay-kamatayan. Si Allah sa
anumang ginagawa ninyo ay
Nakakikita.

157. Talagang kung napatay kayo .= f A i
sa landas ni Allah o namatay kayo, ’u"j (”'U J“"‘“ S r“l" u*jﬂ

talagang may isang kapatawaran %) onas Lu s 54 4,0\
mula kay Allah at isang awa na

higit na mabuti kaysa sa iniipon

ninyo.

158. Talagang kung namatay kayo & 5, RN

@) Oy g i al Y P,..Ls
0 napatay kayo ay talagang tungo ® 0, Jg =
kay Allah kakalapin kayo.
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159. Kaya dahil nga sa awa mula
kay Allah ay nagbanayad ka sa
kanila. Kung sakaling ikaw ay
naging isang mabagsik na
magaspang ang puso ay talaga
sanang nagkahiwa-hiwalay sila
mula sa paligid mo. Kaya
magpaumanhin ka sa kanila,
humingi ka ng tawad para sa kanila
at makipagsanggunian ka sa kanila
sa usapin. Kaya kapag nagtika ka
ay manalig ka kay Allah; tunay na
si Allah ay umiibig sa mga
nananalig.

160. Kung mag-aadya sa inyo si
Allah ay walang dadaig sa inyo.
Kung magtatatwa Siya sa inyo ay
sino itong mag-aadya sa inyo
matapos pa Niya? Kay Allah ay
manalig ang mga
mananampalataya.

161. Hindi naging ukol sa isang
propeta na mang-umit. Ang
sinumang mang-uumit ay
maghahatid siya ng inumit niya sa
Araw ng Pagbangon. Pagkatapos
lulubus-lubusin ang bawat
kaluluwa sa [kabayaran ng]
anumang nakamit nito at sila ay
hindi lalabagin sa katarungan.

ik,

Lk g s
@ G5l

“ 1 NS s .
o\;g,sssatém FESN

r,&j\a.u L_Svd\ \Ju,dr,&d.x.é-
® O3l s 1 Je5 S

\.AJL)\.!L}.L!.O J.a.»g\édgg\.nj

&wﬁ@pﬁﬂ&&

@/}’;g §’



Ali ‘Imran

140

162. Kaya ba ang sinumang
sumunod sa pagkalugod ni Allah
ay gaya ng sinumang bumalik
nang may pagkainis mula kay
Allah? Ang kanlungan niya ay ang
Impiyerno. Kay saklap ang
kahahantungan!

163. Sila ay mga antas sa ganang
kay Allah. Si Allah ay Nakakikita sa
anumang ginagawa nila.

164. Talaga ngang
nagmagandang-loob si Allah sa
mga mananampalataya yayamang
nagpadala Siya sa kanila ng isang
Sugo kabilang sa mga sarili nila, na
bumibigkas sa kanila ng mga tanda
Niya, nagdadalisay sa kanila, at
nagtuturo sa kanila ng Aklat at
Karunungan, bagamat sila dati
bago pa niyan ay talagang nasa
isang pagkaligaw na malinaw.

165. Noon bang may tumama sa
inyo na isang kasawian gayong
nakatama na kayo ng dalawang
tulad nito ay nagsabi kayo: "Mula
saan ito?" Sabihin mo: "lto ay mula
sa ganang mga sarili ninyo." Tunay
na si Allah sa bawat bagay ay May-
kakayahan.

166. Ang tumama sa inyo sa araw
na nagkita-kita ang dalawang
bukluran ay ayon sa pahintulot ni
Allah at upang maghayag Siya sa
mga mananampalataya
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167. at upang maghayag Siya sa SRR ISR P 5 - JtoTos
mga nagpaimbabaw. Sinabi sa \ju \jj\” r‘é Jﬁgj Gl s
kanila: "Halikayo, makipaglaban N (i,bujj Al 5;;3\)\ A ol &
kayo ayon sa landas ni Allah o .z ., L5, s
magtanggol kayo." Nagsabi sila: we O35l 3ay asal La LeitaSY
"Kung sakaling nalalaman naming .

may labanan ay talaga sanang S U”J e (‘“’J’\’ u)).o u‘“m
sumunod kami sa inyo." Sila para ) e /LQVJ.C\ ﬁ-’
sa kawalang-pananampalataya sa -
araw na iyon ay higit na malapit
kaysa sa kanila para sa
pananampalataya. Nagsasabi sila
sa pamamagitan ng mga bibig nila
ng wala sa mga puso nila. Si Allah
ay higit na maalam sa anumang
itinatago nila.

168. [Sila] ang mga nagsabi sa G ’ji\ET -7 °),/:/ - 2N TG ,\ST
mga kapatid nila samantalang )
namalagi sila: "Kung sakaling g\&é)}ﬁf é_é—.»,,,aﬂéﬂ)ija\fe EINCY
tumalima sila sa amin ay hindi s
sana sila napatay." Sabihin mo: @ Gdalo
"Kaya magtaboy kayo palayo sa

mga sarili ninyo ng kamatayan,

kung kayo ay mga tapat.”

169. Huwag ka ngang mag- Gt ST L aldd Ll 2o 2 N
) ! 4 }"“‘“... 3 7‘»»3/ "y o \ Ot

akalang ang mga pinatay sa > =TT = ) 7

P - T -

landas ni Allah ay mga patay GIISY S ) s ey
bagkus mga buhay, na sa piling ng -
Panginoon nila ay tinutustusan sila,
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170. na mga natutuwa sa ibiniga 27 sEPasia V. 2 %
sa kanila r?l Allah mula sa o =t e A ﬁ”\g = e
kabutihang-loob Niya, at nagagalak Aa (*éi \j,a;ds (“5 u”db YRR
para sa mga hindi pa nakasunod

sa kanila kabilang sa naiwan nila, Y3 p@-J-C dﬁ N p@-do-
na walang pangamba sa kanila ni s
sila ay malulungkot. op5
171. Magagalak sila sa isang i M) w TRy u;

biyaya mula kay Allah at isang

kabutihang-loob, at na si Allah ay ® Gl ;;T o g Al
hindi magsasayang sa pabuya sa

mga mananampalataya,

172. na mga tumugon kay Allah at T d;i)i’) 5 \;;;\ u—’"ﬁ
sa Sugo nang matapos na tumama O T
sa kanila ang sugat. Ukol sa mga 350, r_g,ﬁ 22 U_Mﬁ C;.aj\ A
gumawa ng maganda kabilang sa .
kanila at nangilag magkasala ay W) ekt 3

isang pabuyang sukdulan.

173. [Sila] ang mga nagsabi sa K)’t’;’ 35 &@T u\ UZUT é-@ JG C’fﬁ
kanila ang mga tao: "Tunay na ang g ”
mga tao ay nagtipon sa inyo kaya \Zs \)S Lw\ris;\ﬁ r.mp\fe r.’é:d
matakot kayo sa kanila." Ngunit L. o
nakadagdag ito sa kanila ng @ JSHI x5
pananampalataya at nagsabi sila:

"Kasapatan sa amin si Allah at kay

inam ang Pinananaligan."

174. Kaya bumalik sila nang may AR 4»\ TR
isang biyaya mula kay Allah at ‘J J'w) fl‘“’

>z 2 -2

isang kabutihang-loob, na walang 28 5 5 4 & U532y \)M\’ 5
sumaling sa kanila na isang
kasagwaan at sumunod sila sa @) solal

pagkalugod ni Allah. Si Allah ay
may isang kabutihang-loob na
sukdulan.
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175. lyon lamang ay ang demonyo;
nagpapangamba siya sa mga
katangkilik niya kaya huwag
kayong mangamba sa kanila at
mangamba kayo sa Akin kung
kayo ay mga mananampalataya.

176. Huwag magpalungkot sa iyo
ang mga nagmamabilis sa
kawalang-pananampalataya.
Tunay na sila ay hindi pipinsala kay
Allah ng anuman. Nagnanais si
Allah na hindi maglagay para sa
kanila ng isang bahagi sa
Kabilang-buhay. Ukol sa kanila ay
isang pagdurusang sukdulan.

177. Tunay na ang mga bumili ng
kawalang-pananampalataya kapalit
ng pananampalataya ay hindi
pipinsala kay Allah ng anuman.
Ukol sa kanila ay isang
pagdurusang masakit.

178. Huwag ngang mag-akala ang
mga tumangging sumampalataya
na ang ipinapalugit Namin sa
kanila ay mabuti para sa mga sarili
nila; nagpapalugit lamang Kami sa
kanila upang madagdagan sila ng
kasalanan. Ukol sa kanila ay isang
pagdurusang manghahamak.
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179. Hindi nangyaring si Allah ay Tz o2 i T e LTt - 25T A |2
o " g&ﬁ\ugcwjd\).\g o8 &
ukol na mag-iwan sa mga
22 .z _ Py z 2 P /’ 2 _ _ z.
mananampalataya sa anumang Al O Gy bl A EL 3 30 Ja>

kayo ay naroon hanggang sa
maibukod Niya ang karima-rimarim
sa kaaya-aya. Hindi nangyaring si
Allah ay ukol na magpabatid sa
inyo sa Lingid, subalit si Allah ay
humahalal mula sa mga sugo Niya
ng sinumang loloobin Niya kaya
sumampalataya kayo kay Allah at
sa mga sugo Niya. Kung
sasampalataya kayo at
mangingilag kayong magkasala,
ukol sa inyo ay isang pabuyang
sukdulan.

180. Huwag ngang mag-akala ang
mga nagmamaramot ng ibinigay sa
kanila ni Allah mula sa kabutihang-
loob Niya na iyon ay mabuti para
sa kanila, bagkus iyon ay masama
para sa kanila. Kukulyaran sila ng
ipinagmaramot nila sa Araw ng
Pagbangon. Ukol kay Allah ang
pagmamana sa mga langit at lupa.
Si Allah, sa anumang ginagawa
ninyo, ay Mapagbatid.

181. Talaga ngang nakarinig si
Allah sa sabi ng mga nagsabi:
"Tunay na si Allah ay maralita
samantalang kami ay mga
mayaman." Magsusulat Kami ng
sinabi nila at pagpatay nila sa mga
propeta nang walang karapatan at
magsasabi Kami: "Lumasap kayo
ng pagdurusa ng pagsunog.
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182. lyon ay dahil sa ipinauna ng -7 T PRIt B
A Q r&.a“.}g Cndd Lo J'D
mga kamay ninyo at na si Allah ay o T
hindi palalabag sa katarungan sa RWALPS S
mga lingkod." o
183. [Sila] ang mga nagsabi: &f:e Y\@Ll@ & u\ e u"ﬁ

"Tunay na si Allah ay naghabilin sa
amin na hindi kami maniwala sa

_ e \wcswué;w
iIsang sugo hanggang sa maghatid

o -

ito sa amin ng isang handog na v—’wﬁ» &d o ji) ¢$=

kakainin ng apoy." Sabihin mo: T
"May naghatid na sa inyo na mga &“"5 ol V““J““*L*’ s (23 “556\9)
sugo bago ko pa ng mga malinaw JROA

na patunay at ng sinabi ninyo, kaya
bakit kayo pumatay sa kanila kung
kayo ay mga tapat?"”

184. Kaya kung nagpasinungaling S . % u. 355 9258 G
: : s )}

sila sa iyo ay may o2 & >

pinasinungalingan nga na mga @ 1;’3\ i 3\3},3‘35 . r.:f;\f Pt

sugo bago mo pa, na naghatid ng
mga malinaw na patunay, mga
kautusan, at kasulatang
nagbibigay-liwanag.

185. Bawat kaluluwa ay lalasap ng  -& s f <. L \wb .o B
kamatayan. Lulubus-lubusin J“j ok F

lamang kayo sa mga pabuya sa Js30 o FA u&i.df e
inyo sa Araw ng Pagbangon. Kaya . o
ang sinumang hinango palayo sa — AT 4 T 3\9 55 £
Apoy at pinapasok sa Paraiso ay PO
nagtamo nga siya. Walang iba ang Jﬁf’j\

buhay na pangmundo kundi ang
natatamasa ng kahibangan.
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186. Talagang susubukin nga kayo
sa mga yaman ninyo at mga sarili
ninyo at talaga ngang makaririnig
kayo mula sa mga binigyan ng
kasulatan bago pa ninyo at mula
sa mga nagtambal [kay Allah] ng
maraming pananakit. Kung
magtitiis kayo at mangingilag
kayong magkasala, tunay na iyon
ay kabilang sa pinagpapasyahan
sa mga usapin.

187. [Banggitin] noong gumawa si
Allah ng kasunduan sa mga
binigyan ng kasulatan, [na
nagsasaad]: "Talagang lilinawin
nga ninyo ito sa mga tao at hindi
kayo magkukubli nito." Ngunit
itinapon nila ito sa hulihan ng mga
likuran nila at bumili sila sa
pamamagitan nito ng kaunting
halaga kaya kay saklap ang binibili
nila!

188. Huwag ka ngang mag-
akalang ang mga natutuwa sa
isinagawa nila at umiibig na purihin
sila sa hindi naman nila ginawa —
huwag ka ngang mag-akalang sila
ay nasa isang maliligtasan mula sa
pagdurusa. Ukol sa kanila ay isang
pagdurusang masakit.

189. Sa kay Allah ang paghahari
sa mga langit at lupa. Si Allah sa
bawat bagay ay May-kakayahan.
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190. Tunay na sa pagkalikha sa
mga langit at lupa at pagsasalit-
salitan ng gabi at maghapon ay
talagang may mga tanda ukol sa
mga may isip,

191. na mga umaalaala kay Allah
nang nakatayo o nakaupo o
nakahiga sa mga tagiliran nila at
nag-iisip-isip sa pagkalikha sa mga
langit at lupa, [na nagsasabil:
"Panginoon namin, hindi Ka
lumikha nito nang walang-saysay.
Kaluwalhatian sa lyo, kaya
magsanggalang Ka sa amin sa
pagdurusa sa Apoy.

192. Panginoon namin, tunay na
Ikaw, sa sinumang ipapasok Mo sa
Apoy, ay nagpahiya nga sa kanya.
Walang ukol sa mga tagalabag sa
katarungan na mga tagaadya.

193. Panginoon namin, tunay na
kami ay duminig sa isang
tagapanawagang nananawagan
para sa pananampalataya, na
[nagsasabi]: "Sumampalataya kayo
sa Panginoon ninyo," kaya
sumampalataya kami. Panginoon
namin, kaya magpatawad Ka sa
amin sa mga pagkakasala namin,
magtakip-sala Ka sa amin sa mga
masagwang gawa namin, at
magpapanaw Ka sa amin kasama
sa mga nagpapakabuti.
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194. Panginoon namin, magbigay g2 Nt auz i ex AR =
Ka sa amin ng ipinangako Mo sa } 5 e Jc ~
mga sugo Mo, at huwag Kang SL;,.J\ JAZ Né u\;\ a;_;.aj\ £

magpahiya sa amin sa Araw ng
Pagbangon; tunay na lkaw ay hindi
sumisira sa ipinangako."

195. Kaya tumugon sa kanila ang e ¥ if o o s
Panginoon nila: "Tunay na Ako ay Js &* , d & ﬁj

hindi magsasayang ng gawa ng réfa_;_}iéjj;:s o (“é'“ Jele
iIsang gumagawa kabilang sa inyo, L. i “ i
na isang lalaki o isang babae. Ang ' ‘j>ﬁ‘3 s ¢ 3\5 o2x (2
isa’t isa sa inyo ay bahagi ng isa’t oz

isa. Kaya ang mga lumikas, \f\“‘gﬁ be 8 \ﬁﬁb <“°f’°
pinalisan mula sa mga tahanan s 25 oo 2pie & e y
nila, sinaktan sa landas Ko, ) s“@‘

nakipaglaban, at pinatay ay 5 Gl 33;332\ & o @.’4 s
talagang magtatakip-sala nga Ako ) e P N < .

sa kanila sa mga masagwang SN e sl Al Al e

gawa nila at talagang
magpapapasok nga Ako sa kanila
sa mga hardin na dumadaloy mula
sa ilalim ng mga ito ang mga ilog,"
bilang gantimpala mula sa ganang
kay Allah. Si Allah, taglay Niya ang
kagandahan ng gantimpala.

196. Huwag ngang manlilinlang sa & i §i 31,22 - Sodse BRI
lyo ang pagpapagala-gala ng mga ) B 155 Gl A Sii

tumangging sumampalataya sa

bayan.

197. Isang natatamasang kakaunti, -3 - ’fc/ »V - @i J*J‘” » 2
pagkatapos ang kanlungan nila ay i &
Impiyerno. Kay saklap ang ;Lg_;\

himlayan!
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198. Subalit ang mga nangilag £ &z 2 2 1 - e
magkasala sa Panginoon nila, ukol SF S ﬁé 5l & uézj
sa kanila ay mga hardin na L i Yj; & pas 08 &N v o
dumadaloy mula sa ilalim ng mga ) 5
ito ang mga ilog bilang mga & )‘JQU i b e s &

mananatili sa mga ito bilang
tuluyan mula sa ganang kay Allah.
Ang anumang nasa ganang kay
Allah ay higit na mabuti para sa
mga nagpapakabuti.

199. Tunay na mayroon sa mga s 28 .
May Kasulatan na talagang =T &\J “’J v'jgj\ “}M o u‘

sumasampalataya kay Allah at sa N () Fpaili &“@'J\ Jjjv’j . s \ J):j
pinababa sa inyo at sa pinababa e -

sa kanila, na mga ARCRIP DN ERE P FERACRp X
tagapagpakumbaba kay Allah. PRt S
Hindi sila nagtitinda sa mga talata e WOl ee) Jig o]
ni Allah sa kaunting halaga. Ang OUAT

mga iyon ay may ukol sa kanila na
pabuya sa kanila sa ganang
Panginoon nila. Tunay na si Allah
ay mabilis ang pagtutuos.

200. O mga sumampalataya, x
magtiis kayo, manaig kayo sa bju) ‘) Hjﬁé\; wm \4)\—)
pagtitiis, mamalagi kayo, at r.f:i.d i 5\) Vsl
mangilag kayong magkasala kay

Allah, nang sa gayon kayo ay

magtatagumpay.



An-Nisaa’

150

eLuall

An-Nisaa’ sLuill

ez GFN A 2y

1. O mga tao, mangilag kayong
magkasala sa Panginoon ninyo na
lumikha sa inyo mula sa nag-iisang
kaluluwa, lumikha mula rito ng
kabiyak nito, at nagkalat mula sa
dalawang ito ng kalalakihang
marami at kababaihan. Mangilag
kayong magkasala kay Allah, na
naghihilingan kayo sa
pamamagitan Niya, at sa mga
sinapupunan. Tunay na si Allah
laging sa inyo ay Mapagmasid.

2. Ibigay ninyo sa mga ulila ang
mga yaman nila. Huwag ninyong
ipalit ang karima-rimarim ng kaaya-
aya. Huwag ninyong kainin ang
mga yaman nila kasama sa mga
yaman ninyo. Tunay na ito ay
laging isang kasalanang malaki.

3. Kung nangamba kayo na hindi
kayo magpakamakatarungan sa
mga babaing ulila ay mag-asawa
kayo ng naging kaaya-aya para sa
Inyo na mga babae: dalawahan o
tatluhan o apatan. Ngunit kung
nangamba kayo na hindi kayo
maging makatarungan ay [mag-
asawa ng] isa 0 anumang minay-
ari ng mga kanang kamay ninyo.
lyon ay pinakamalapit na hindi
kayo mang-api.
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4. Magbigay kayo sa mga babae Sl u\:ﬂ& uwiw Al Lf\zj
ng mga bigay-kaya sa kanila bilang - T .

tungkuling regalo. Ngunit kung Gos 3,0 Ui & 508 2 r’sj
nagparaya sila para sa inyo ng o
anuman mula rito nang kusang- ® &,

loob ay tanggapin ninyo ito nang
kaiga-igayang kasiya-siya.

5. Huwag kayong magbigay sa sat 1oo 0 Stag feetoToza( 232 N
mga hunghang ng mga yaman R @j\ rbjf\ R
ninyo na ginawa ni Allah para sa r.éfis:‘\} & r.éjgjj) s r’bﬁ
inyo bilang pantaguyod. Tumustos e,

kayo sa kanila sa mga ito, by 5ae W35 L3l 15585

magpadamit kayo sa kanila, at
magsabi kayo sa kanila ng isang
pagsabing nakabubuti.

6. Subukin ninyo ang mga ulila (L ST T (6 e i et
hanggang sa nang umabot sila sa :j\" C&J\\ﬁb \3%6} BEERGT
pag-aasawa. Kaya kung f‘@)’f‘ : f‘@'J\ \3;_”\3 \1}5 c-g-“ (.ili\;
nakapansin kayo mula sa kanila ng e ) L

isang pagkagabay ay ibigay ninyo |y pdms o 115 B Mt Vs

sa kanila ang mga yaman nila.

P - E, >_ _ >
Huwag kayong gumamit ng mga ito ~ *** OF oy caanilils Lae OF 55

sa pagpapakalabis at pagdadali- > T o250 (GG Saurn T2t
dali na baka lumaki sila. Ang - \&(ww b}ﬁ qﬂfﬁj\if}bu&/
sinumang naging mayaman ay AL 55 e [FEURIE r‘@j’f‘\
magpigil [sa pagpapabayad] at ang

sinumang naging maralita ay Sy WORES

kumuha ayon sa makatwiran. Kaya
kapag nag-abot kayo sa kanila ng
mga yaman nila ay magpasaksi
kayo sa kanila. Sumapat si Allah
bilang Mapagtuos.



An-Nisaa’ 152 sLuall

Z). Uko.l sa mga Ialgkl ay isang Qﬁ}yb u‘-%i‘ Ep v JB,U
ahagi mula sa naiwan ng mga

magulang at mga pinakamalapit na Q;;SEZB Q\:@T 35 Coad \,M,Jj)
kaanak at ukol sa mga babae ay

isang bahagi mula sa naiwan ng D \Loy54 MJSJ‘ L B
mga magulang at mga

pinakamalapit na kaanak, na kaunti

man mula roon o marami, bilang

bahaging isinatungkulin.

8. Kapag dumalo sa paghahati ang et s et s \ \3\/
mga may pagkakamag-anak, ang u““j) du-d )3) w

mga ulila, at ang mga dukha ay 32)3 23 \jsfj aa r.ajsjj\s MT)
magkaloob kayo sa kanila mula rito

at magsabi kayo sa kanila ng @ Gyoan
nakabubuti.

9. Matakot ang mga kung sakaling SRR PR I
nag-iwan sila sa pagyao nila ng =2 f‘@"‘l"’ e85 3 & =39

- 00

mga supling na mahina ay \jj FARRI] \j,a_wu “.@J; \fe\> \Ras
mangangamba sila para sa mga -
ito. Kaya mangilag silang [KESe Y}g

magkasala kay Allah at magsabi
sila ng sinasabing tama.

10. Tunay na ang mga kumakain b\w e d'y\ ;\é:b &j( o\
ng mga yaman ng mga ulila dala S T i “}’ .
ng paglabag sa katarungan ay OPails 56 r_@jﬁj 3 O
kumakain lamang sa mga tiyan nila

ng apoy at masusunog sila sa @ Faale

Isang liyab.
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11. Nagsasatagubilin sa inyo si e j_“;m *;_’{ﬂ\- ABE: s
"’ ) J / ) QB, A,U rb.\.\o‘j-’

Allah hinggil sa mga anak ninyo na
ukol sa lalaki ay katumbas ng
bahagi ng dalawang babae. Ngunit
kung sila ay mga babaing higit sa
dalawa, ukol sa kanila ay dalawang
katlo ng naiwan niya; at kung ito ay
nag-iisang babae, ukol dito ay
kalahati. Ukol sa dalawang
magulang niya, ukol sa bawat isa
sa kanilang dalawa ay ang ikaanim
mula sa naiwan niya kung
nagkaroon siya ng isang anak.
Ngunit kung hindi siya nagkaroon
ng anak at nagmana sa kanya ang
dalawang magulang niya, ukol sa
ina niya ang ikatlo. Ngunit kung
nagkaroon siya ng mga kapatid,
ukol sa ina niya ang ikaanim nang
matapos ng [pagkaltas ng] isang
tagubiling isinasatagubilin niya o ng
[pambayad sa] isang utang. Ang
mga magulang ninyo at ang mga
anak ninyo ay hindi kayo
nakababatid kung alin sa kanila
ang higit na malapit para sa inyo sa
pakinabang. [Ang paghahating ito
ay] isang tungkulin mula kay Allah.
Tunay na si Allah ay laging
Maalam, Marunong.

5 Ll Gl ,buu A
w;ﬂ\\@bo.\}jwm\;ymﬁé
3;5, ; 5‘ ) 2 ',)vw Ab-)ﬂ
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12. Ukol sa inyo ang kalahati ng \ s o 5 fa s Tl
; . Ol (ob -1 r&l ¥
naiwan ng mga maybahay ninyo ‘J 5514 J

kung hindi sila nagkaroon ng anak r.sj_e A5 50 8 u\.e iF u@
ngunit kung nagkaroon sila ng '

anak ay ukol sa inyo ang ikaapat \44 o Kol 255 | u§

mula sa naiwan nila nang matapos s L P ;
ng [pagkaltas ng] isang tagubiling F=2 P ole e 2 Gdl5 23!
Isinasatagubilin nila o0 ng 1227 2275 N PRI
[pambayad sa] isang utang. Ukol UAJ &b 'd rbj * oF 'd) rbj
sa kanila ang ikaapat mula sa TG Oaosd sy 235 03 IS5 s

naiwan ninyo kung hindi kayo
nagkaroon ng anak ngunit kung
nagkaroon kayo ng anak ay ukol sa

s 2

C, , 2 5w w3 < ” 2 s ,9- Q=
) : . kGA| A S Ay
kanila ang ikawalo mula sa naiwan 225 J 20
ninyo nang matapo_s_ ng [pagkaltas 3 ’;’}i s“gﬁ S e T\;ﬁg RE
ng] ng isang tagubiling -7 *
. . oy . -7 oo ,9-;-«/ _ i _ ” d )3,0
|smasatagub|I|n.n|nyo 0 ng e R & (52 g Kopy 355 e B

[pambayad sa] isang utang. Kung i s L e
. . . . @ 5 |- & \Z 8%\ 41\\ . -
ang isang lalaki o isang babaing ¢w\> > Ty dll Cpe Aoy 3\»0—6

nagpapamana ay walang anak ni
magulang at mayroon siyang isang
kapatid na lalaki o isang kapatid na
babae, ukol sa bawat isa sa
dalawa ang ikaanim; ngunit kung
sila ay higit kaysa roon, sila ay
magkakahati sa ikatlo nang
matapos ng [pagkaltas ng] isang
tagubiling isinasatagubilin o ng
[pambayad sa] isang utang, nang
hindi pumipinsala, bilang tagubilin
mula kay Allah. Si Allah ay
Maalam, Matimpiin.
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13. lyon ay ang mga hangganan ni
Allah. Ang sinumang tumatalima
kay Allah at sa Sugo Niya ay
magpapapasok Siya sa mga hardin
na dumadaloy mula sa ilalim ng
mga ito ang mga ilog bilang mga
mananatili sa mga ito. lyon ay ang
pagkatamong sukdulan.

14. Ang sinumang sumusuway kay
Allah at sa Sugo Niya at
lumalampas sa mga hangganan
Niya ay magpapapasok Siya sa
Apoy bilang mananatili roon at ukol
sa kanya ay isang pagdurusang
manghahamak.

15. Ang mga gumagawa ng
mahalay kabilang sa kababaihan
ninyo ay magpasaksi kayo laban
sa kanila sa apat kabilang sa inyo.
Kaya kung sumaksi ang mga iyon
ay panatilihin ninyo sila sa mga
bahay hanggang sa magpapanaw
sa kanila ang kamatayan o
gumawa si Allah para sa kanila ng
isang landas.

16. Ang dalawang gumagawa
nitong [mahalay] kabilang sa inyo
ay saktan ninyo silang dalawa.
Kung nagbalik-loob silang dalawa
at nagsaayos silang dalawa ay
lwan ninyo silang dalawa. Tunay
na si Allah ay laging Palatanggap
ng pagbabalik-loob, Maawain.
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pagbabalik-loob ay nasa kay Allah ,

lamang ukol sa mga nakagagawa = % @j)b wﬁ o0 O s & gz
ng kasagwaan dabhil sa ST
kamangmangan, pagkatapos @ LS e Al &85 cgle 4
nagbabalik-loob kaagad, kaya sa

mga iyon tumatanggap si Allah ng

pagbabalik-loob. Laging si Allah ay

Maalam, Marunong.

17. Ang pagtanggap ng ;}fﬂ’ B ’,,: UMLS 4.0\ Jc LJ,J\ \.«.:\

18. Ang pagtanggap ng SEET A I u"‘ﬁ i;;éﬁ . - ’/33
pagbabalik-loob ay hindi ukol sa - B -

mga gumagawa ng mga E3 316 &1 Lhasl Jas 1) s
masagwang gawa, na hanggang e, 0 )
sa nang dumalo sa isa sa kanila ST S 285 &5 5a3 Gl Y5 52

ang kamatayan ay magsasabi siya:
"Tunay na ako ay nagbalik-loob
ngayon," at hindi ukol sa mga
namamatay samantalang sila ay
mga tagatangging sumampalataya.
Ang mga iyon ay naghanda Kami
para sa kanila ng isang
pagdurusang masakit.
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19. O mga sumampalataya, hindi
ipinahihintulot para sa inyo na
magmana kayo ng mga babae
nang sapilitan ni humadlang kayo
sa kanila [sa pag-aasawa] upang
makakuha kayo ng ilan sa ibinigay
ninyo sa kanila, maliban na
gumawa sila ng isang mahalay na
nagliliwanag. Makitungo kayo sa
kanila ayon sa nakabubuti
sapagkat kung nasuklam kayo sa
kanila ay marahil nasusuklam kayo
sa isang bagay at gumagawa
naman si Allah dito ng maraming
kabutihan.

20. Kung nagnais kayo ng
pagpapalit ng isang maybahay
kapalit ng [ibang] maybahay at
nagbigay kayo sa isa sa kanila ng
isang bunton [ng regalo] ay huwag
kayong kumuha mula rito ng
anuman. Kukuha ba kayo nito
bilang paninirang-puri at
kasalanang malinaw?

21. Papaano kayong kukuha nito
samantalang nagtalik na ang isa’t
Isa sa inyo at tumanggap sila mula
sa inyo ng isang kasunduang
mabhigpit?

22. Huwag kayong mag-asawa ng
mga babaing napangasawa ng
mga ama ninyo, maliban sa
nagdaan na. Tunay na iyon ay
laging mahalay, kapuot-puot, at
sumagwa bilang landas.
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23. Ipinagbawal sa inyo [na 23 oo 22 5055 a2 ST 5ol
mapangasawa) ang mga ina ninyo, = | hace
ang mga babaing anak ninyo, ang Sl55 iaaili g 1l o4 "aj_;.\j
mga babaing kapatid ninyo, ang G, s .

mga tiyahin ninyo sa ama, ang I =G AN AU C
mga tiyahin ninyo sa ina, ang mga , _.¢ . 5

babaing anak ng lalaking kapatid Sl a3l o (‘5‘3} (‘3"""@‘

ninyo, ang mga babaing anak ng ¢ T
babaing kapatid ninyo, ang mga o rSJ;’D 3 3-3 (“b"“) rg,

ina ninyo na nagpasuso sa inyo, ijijéi (‘J O G r,ib..s éﬁ\ (iéfu
ang mga babaing kapatid ninyo sa ) o -
pagpapasuso, ang mga ina ng mga > («3«)& ST O p-«b--‘
maybahay ninyo, ang mga babaing a2
anak na panguman ninyong nasa “’\) (“5 e \ U”j\ \”‘"

ilalim ng pangangalaga ninyo mula € u\ AR y\ y\
sa mga maybahay ninyong )

nakipagtalik kayo sa kanila, subalit @ L) 158
kung hindi kayo nakipagtalik sa

kanila ay walang maisisisi sa iyo,

ang mga maybahay ng mga

lalaking anak ninyo mula sa mga

gulugod ninyo, at na pagsabayin

ninyo ang dalawang magkapatid na

babae, maliban sa nagdaan na.

Tunay na si Allah ay laging

Mapagpatawad, Maawain.'

' Kung ang pagpapasuso ay kulang sa limang beses, hindi magkakabisa ang pagbabawal sa pag-
aasawa (lbnu Kathir, Tomo 2, Numero 416).
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24. [Ipinagbawal din] ang mga
nakapag-asawa kabilang sa mga
babae maliban sa minay-ari ng
mga kanang kamay ninyo, bilang
pagtatakda ni Allah para sa inyo.
Ipinahintulot sa inyo ang anumang
iba pa roon, [sa kundisyon] na
maghangad kayo kapalit ng [bigay-
kaya mula sa] mga yaman ninyo
bilang mga nanananggalang sa
pangangalunya hindi mga
nangangalunya. Ang
nagpakaligaya kayo kabilang sa
kanila ay magbigay kayo sa kanila
ng mga pabuya sa kanila bilang
tungkuling regalo. Walang maisisisi
sa inyo kaugnay sa nagkaluguran
kayo nang matapos ng [pagtatakda
ng regalong] tungkulin. Tunay na si
Allah ay laging Maalam, Marunong.

9////1"/“‘"0, }//9;"’,
CAQ.AL&Y\ SW\C)AM\)’%

r._asjf\,\ u\r.sb;\
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25. Ang sinumang hindi nakaya L SN s ey -
kabilang sa inyo ng kaparaanan na éﬂ ol = CLM) ‘J e
mag-asawa ng mga malayang GGG s i3l caiasdl
babaing mananampalataya ay
[mag-asawa] mula sa minay-ari ng Al el j"‘” rb-w’ o2 rb-“"
mga kanang kamay ninyo kabilan © .l 5. T s ,
sagmga babgaing alii)in n>ilnyong méga U“"’ 5‘5 (‘3"2”‘" = \” VJ‘C‘
mananampalataya. Si Allah ay higit
na maalam sa pananampalataya

ninyo. Kayo ay kabilang sa isa’t N5 MJ& uﬂa_é u)}uﬂ)
isa. Kaya mag-asawa kayo sa P T
kanila — ayon sa pahintulot ng mga Ol O Guaxl 35 O3S wists
amo nila at magbigay kayo sa SR S P S S
kanila ng mga pabuya sa kanila cadl S el Gl 2aody
ayon sa makatwiran — na mga r_ﬁ@ ALl u*j s u\w\
pinasasanggalang sa s
pangangalunya na hindi mga )j,:_c R ol
nangangalunya ni mga gumagawa )
ng mga kalaguyo. Ngunit kapag <~>)

pinasanggalang sila [sa pag-
aasawa] at kung gumawa sila ng
isang mahalay ay kailangan sa
kanila ang kalahati ng kailangan sa
mga babaing malaya mula sa
pagdurusa. lyon ay ukol sa
sinumang natakot sa kalunya
kabilang sa inyo. Ang magtiis kayo
ay higit na mabuti para sa inyo. Si
Allah ay Mapagpatawad, Maawain.

20. Nagnanals Si Allah na 52, (&:%j >3 u««ﬁ AR
maglinaw para sa inyo, . g
magpatnubay sa inyo ng mga & 3 72 j S5 2 u,a u,,:(ST
kalakaran ng mga nauna pa sa o
inyo, at tumanggap ng pagbabalik- @ oSS o

loob sa inyo. Si Allah ay Maalam,
Marunong.
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27. Si Allah ay nagnanais na
tumanggap ng pagbabalik-loob sa
inyo at nagnanais ang mga
sumusunod sa mga pagnanasa na
lumihis kayo nang isang pagkalihis
na sukdulan.

28. Nagnanais si Allah na
magpagaan sa inyo. Nilikha ang
tao na mahina.

29. O mga sumampalataya, huwag
kayong gumamit sa mga yaman
ninyo sa pagitan ninyo ayon sa
kawalang-kabuluhan, maliban na
ito ay maging isang kalakalan ayon
sa pagkakaluguran mula sa inyo.
Huwag kayong pumatay sa mga
sarili ninyo; tunay na si Allah laging
sa inyo ay Maawain.

30. Ang sinumang gumagawa
niyon dala ng pangangaway at
paglabag sa katarungan ay
magsusunog Kami sa kanya sa
Apoy. Laging iyon kay Allah ay
madali.

31. Kung iiwas kayo sa mga
malaking kasalanan na isinaway sa
Inyo ay magtatakip-sala Kami sa
INyo sa mga masagwang gawa
ninyo at magpapapasok Kami sa
inyo sa isang pasukang marangal.

P > _ >
d, /1\4351‘3 \3§75 @Jf) -2 .//

@] ) A “&J\Lkdj’.) gjj A.J@

w o };,/ PP EEA 5,29

P ’;e-»—’\ﬂf\«frv‘d,
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32. Huwag kayong magmithi ng e »2 2
ipinantangi ni Allah sa ilan sa inyo Jc‘ w & “}w \A
higit sa iba. Ukol sa mga lalaki ay jiws e d\@-U u‘w
bahagi mula sa nakamit nila at ukol | 5
sa mga babae ay bahagi mulasa I 1&55 IR Comad £ L35
nakamit nila. Humingi kayo kay TP R Y s <
Allah mula sa kabutihang-loob s(s% Jomp OF Al Ol zabas o
Niya. Tunay na si Allah laging sa & e

bawat bagay ay Maalam.

33. Para sa lahat ay gumawa Kami
ng mga tagapagmana mula sa
naiwan ng mga magulang at mga
pinakamalapit na kaanak. Ang mga
pumatungkol ang mga panunumpa
ninyo ay magbigay kayo sa kanila
ng bahagi nila. Tunay na si Allah,
sa bawat bagay, ay Saksi.

34. Ang mga lalaki ay mga
tagapagpanatili ng mga babae
dahil nagtangi si Allah sa iba sa
kanila higit sa iba at dahil gumugol
sila mula sa mga yaman nila. Kaya
ang mga maayos na babae ay mga
masunurin, mga tagapag-ingat sa
pagkaliban [ng mga asawa] sa
iningatan ni Allah. Ang mga
[maybahay na] nangangamba kayo
sa kapalaluan nila ay pangaralan
ninyo sila, iwan ninyo sila sa mga
higaan [kung nagpupumilit], at
paluin ninyo sila [kung tumanggi
pa]; ngunit kung tumalima sila sa
inyo ay huwag kayong maghanap
laban sa kanila ng isang paraan.
Tunay na si Allah ay laging
Mataas, Malaki.
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35. Kung nangamba kayo sa isang
hidwaan sa pagitan nilang dalawa
ay magpadala kayo ng isang
tagahatol mula sa mag-anak ng
lalaki at isang tagahatol mula sa
mag-anak ng babae. Kung
magnanais silang dalawa ng isang
pagsasaayos ay magpapatugma si
Allah sa pagitan nilang dalawa.
Tunay na si Allah ay laging
Maalam, Mapagbatid.

36. Sumamba kayo Allah at huwag
kayong magtambal sa Kanya ng
anuman. Sa mga magulang ay
[mag-ukol ng] paggawa ng
maganda, at sa may pagkakamag-
anak, mga ulila, mga dukha, kapit-
bahay na may pagkakamag-anak,
kapit-bahay na malayo,
kasamahan sa tabi, kinapos sa
daan, at minay-ari ng mga kanang
kamay ninyo. Tunay na si Allah ay
hindi umiibig sa sinumang hambog
na mayabang.

37. [Sila] ang mga hagmamaramot,
nag-uutos sa mga tao ng
pagmamaramot, at nagtatago ng
ibinigay sa kanila ni Allah mula sa
kabutihang-loob Niya. Naghanda
para sa mga tagatangging
sumampalataya ng isang
pagdurusang manghahamak.
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38. [Sila] ang mga gumugugol ng
mga yaman nila bilang pagpapakita
sa mga tao at hindi
sumasampalataya kay Allah at sa
Huling Araw. Ang sinumang ang
demonyo para sa kanya ay naging
iIsang kapisan, sumagwa ito bilang
kapisan.

39. Ano [ang pinsala] sa kanila
kung sakaling sumampalataya sila
kay Allah at sa Huling Araw at
gumugol sila mula sa itinustos sa
kanila ni Allah? Laging si Allah sa
kanila ay Maalam.

40. Tunay na si Allah ay hindi
lumalabag sa katarungan na
kasimbigat ng isang katiting. Kung
may isang magandang gawa ay
pag-iibayuhin Niya ito [sa
gantimpala] at magbibigay Siya
mula sa taglay Niya ng isang
pabuyang mabigat.

41. Kaya papaano kapag naghatid
Kami mula sa bawat kalipunan ng
isang saksi at naghatid Kami sa iyo
sa mga ito bilang saksi?

42. Sa Araw na iyon ay mag-
aasam ang mga tumangging
sumampalataya at sumuway sa
Sugo na kung sana itatabon sa
kanila ang lupa. Hindi sila
makapagtatago kay Allah ng isang
pag-uusap.

V5 HEI5E, ;,Jg,a\ Gsha 5l
Ry 5 =91 5 Y) Al &3

@ &5 5L 5,4 par il

g,gw\g 5 4l g,géjjm\,w”“\j

-~

fos 6 05355 Juks s Y A &)
B ke 12 8 e o3 Ghed
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43. O mga sumampalataya, huwag (39‘) WAL \jij.u ﬁji;\; uﬂd“’ L@JE)
kayong lumapit sa pagdarasal

habang kayo ay mga lasing 3 N5 04,88 G 1,2058 055 258
hanggang sa makaalam kayo sa L S p
sinasabi ninyo ni habang mga S 0l5 1 B35 05 Jot 68 Y
kailangang-maligo, malibang mga s el R oL
tumatawid sa landas [ng G e R Sl Al e 51625
pagdarasalan], hanggang sa AR Rt \ LGH
makapaligo kayo. Kung kayo ay I rb i 7
mga may-sakit 0 nasa isang I YN ESE v  RVES S Pt
paglalakbay, o dumating ang isa sa s, :
inyo mula sa palikuran, o sumaling 0V e Vsae OF Al O] p=u5l;

kayo ng mga babae at hindi kayo
nakatagpo ng tubig, ay magsadya
kayo sa isang lupang kaaya-aya
saka humaplos kayo sa mga
mukha ninyo at mga kamay ninyo.
Tunay na si Allah ay laging
Mapagpaumanhin,
Mapagpatawad.'

44. Hindi ka ba nakaalam sa mga AT ijfj it N fJ‘
binigyan ng isang bahagi mula sa > e =~ e

Kasulatan? Bumibili sila ng T o & sl 35 AULEN &5 785
kaligawan at nagnanais sila na ’ L
maligaw kayo ng landas. ® Jod!
45. Si Allah ay higit na maalam sa CIPIE A O IR PP L L TR o
mga kaaway ninyo. Nakasapat si D Ak 35) r—é‘—‘g‘*\-"\i ‘J'C\ !
Allah bilang Katangkilik at s 4,01 355)
nakasapat si Allah bilang Mapag-

adya.

' Ang paghaplos sa mukha at mga kamay ng mga kamay na ipinagpag sa malinis na lupa ay
tinatawag na tayammum. Ito ay pamalit sa wudu' kapag hindi maaaring gumamit ng tubig.



An-Nisaa’ 166 ¢ Luaill

46. Mayroon sa mga P R AR TR (P
nagpakahudyo na naglilihis sa mga " r.,KJ\ A= e Gl o2
salita palayo sa mga katuturan ng C‘““‘ Llas; Lol ij.’é_’,j aw\f
mga ito at nagsasabi: "Nakinig

kami at sumuway kami," "Makinig ==y W\» & e s C““;
ka ng hindi pinaririnig,”" at "Ra’ina" R SIS S 255

bilang pagpilipit sa mga dila nila at C‘““‘ \‘*H Case \jjb ‘js} U"M
paninirang-puri sa reliniyon. Kung s Jo 23t 2] o i
sakaling sila ay nagsabi: "Nakinig ‘*’J 7 rf b= o8 ij)
kami at tumalima kami," "Makinig SR WHNRER ¢ i hiny A
ka," at "Tumingin ka sa amin,"
talaga sanang iyon ay naging higit
na mabuti para sa kanila at higit na
matuwid, subalit isinumpa sila ni
Allah dahil sa kawalang-
pananampalataya nila kaya hindi
sila sumasampalataya malibang
kaunti.'

47. O mga binigyan ng K_as_ulatan, Uf L;; ijia\; . ,ﬁjfj C’r’jT \@jt_;
sumampalataya kayo sa ibinaba

Namin bilang tagapagpatotoo para UMLJ u\ S8 o r.bu W Bias
sa taglay ninyo bago pa Kami

\’i\\

bumura ng mga mukha para S 4S5 \%\JJ‘ 16 B3 By
magpabaling sa mga ito sa mga \QK » \ . \L,J

likuran ng mga ito, 0 sumumpa
Kami sa kanila gaya ng pagsumpa ® N
Namin sa mga lumabag sa Sabath.

Laging ang utos ni Allah ay

nagagawa.

' Ang sinabi nilang "Ra‘ind" ay maaaring mangahulugang mag-unawaan tayo ngunit
nangangahulugan ng panlalait sa wikang Hebreo nila.
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48. Tunay na si Allah ay hindi
magpapatawad na tambalan Siya
at magpapatawad naman Siya sa BT 4»\, Jﬂ ) ;u o B &3
anumang mababa pa roon sa . »
sinumang loloobin Niya. Ang @ \Lhae \3) g7]
sinumang nagtatambal kay Allah

ay gumawa-gawa nga ng isang

kasalanang sukdulan.

49. Hindi ka ba tumingin sa mga St piaosf g & J‘ 5 -1
.. e (e O R (R O

nagmamalinis ng mga sarili nila? JJ ;” > - ‘J

Bagkus si Allah ay naglilinis ng ;x“/; PRl NG 2 5Jj

-

sinumang loloobin Niya. Hindi sila
lalabagin sa katarungan nang

gahibla.

50. Tumingin ka kung papaano AP R ]
. —2 4 © 2

silang gumagawa-gawa laban kay ‘}{) SO >

Allah ng kasinungalingan. L.\,.i L.s\ 4

Nakasapat iyon bilang kasalanang

malinaw.

51. Hindi ka ba nakaalam sa mga g\ 2 G Kji; ; . ATJ 5 =1}
binigyan ng isang bahagi mula sa IO

Kasulatan? Sumasampalataya sila 5,4 Ojjj,o_)) uf_ﬁj\) g,wi-\; Ooays

sa diyus-diyusan at mapagmalabis ,

at nagsasabi sila sa mga \y'v“\ vd‘ 6*“" U=

tumangging sumampalataya na PR
. T Yo/ o

ang mga ito ay higit na >

napatnubayan kaysa sa mga
sumampalataya ayon sa landas.

52. Ang mga iyon ay isinumpa ni B sds a2 - AT@,\,:S\
Allah. Ang sinumang isusumpa ni &b > =TS
Allah ay hindi ka makatatagpo para &) sl 54 34

sa kanya ng isang mapag-adya.
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53. O mayroon ba silang isang
bahagi mula sa paghahari? Kaya

samakatuwid, hindi sila magbibigay

sa mga tao ng isang kapiranggot.

54. O naiinggit ba sila sa mga tao

dahil sa ibinigay ni Allah sa mga ito

mula sa kabutihang-loob Niya?
Nagbigay nga Kami sa angkan ni
Abraham ng Kasulatan at

Karunungan, at nagbigay Kami sa

mga ito ng isang paghaharing
dakila.

55. Mayroon sa kanila ang
sumasampalataya sa kanya at

mayroon sa kanila ang tumutol sa

kanya. Nakasapat ang Impiyerno
bilang lagablab.

56. Tunay na ang mga tumangging

sumampalataya sa mga tanda
Namin ay magsusunog Kami sa
kanila sa Apoy. Sa tuwing naluto
ang mga balat nila magpapalit

Kami sa kanila ng mga balat na iba

sa mga ito upang lumasap sila ng

pagdurusa.Tunay na si Allah ay
laging Makapangyarihan,
Marunong.
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57. Ang mga sumampalataya at
gumawa ng mga maayos ay
magpapapasok Kami sa kanila sa

mga hardin na dumadaloy mula sa

ilalim ng mga ito ang mga ilog
bilang mga mananatili sa mga ito
magpakailanman. Magkakaroon
sila sa mga ito ng mga asawang
dinalisay, at magpapapasok Kami
sa kanila sa lilim na malilim.

58. Tunay na si Allah ay nag-uutos

sa inyo ha gampanan ninyo ang
mga ipinagkatiwala sa mga
kinauukulan ng mga ito at kapag
humatol kayo sa pagitan ng mga
tao na humatol kayo ayon sa
katarungan. Tunay na si Allah ay
kay inam ng ipinangangaral sa
inyo! Tunay na si Allah ay laging
Madinigin, Nakakikita.

59. O mga sumampalataya,
tumalima kayo kay Allah at
tumalima kayo sa Sugo at sa mga
may kapamahalaan sa inyo. Kaya
kung naghidwaan kayo sa isang
bagay ay sumangguni kayo kay
Allah at sa Sugo, kung kayo ay
sumasampalataya kay Allah at sa
Huling Araw. lyon ay higit na
mabuti at higit na maganda sa
pagsasakatuparan.

’“1 75‘/»/“”,“” 55 ,7\\’@*—; ,; \
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60. Hindi ka ba nakaalam sa mga
nag-aangkin na sila ay
sumampalataya raw sa pinababa
sa iyo at pinababa bago mo pa?
Nagnanais sila na magpahatol sa
mapagmalabis samantalang
inutusan nga sila na tumangging
sumampalataya rito. Nagnanais
ang demonyo na magligaw sa
kanila sa isang pagkaligaw na
malayo.

61. Kapag sinabi sa kanila:
"Halikayo sa pinababa ni Allah at
sa Sugo," makakikita ka sa mga
mapagpaimbabaw na tumututol sa
Ilyo ng isang pagtutol.

62. Kaya papaano kapag may
tumama sa kanila na isang
kapahamakan dahil sa ipinauna ng
mga kamay nila, pagkatapos
dumating sila sa iyo na nanunumpa
kay Allah: "Hindi kami nagnais
maliban ng isang paggawa ng
maganda at pagtutugma.”

63. Ang mga iyon ay ang mga
nakaaalam si Allah ng nasa mga
puso nila kaya umayaw ka sa
kanila, mangaral ka sa kanila, at
magsabi ka sa kanila sa mga sarili
nila ng isang sinasabing nanunuot.
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64. Hindi nagsugo ng anumang 0T 3L $ B VL4238 e W T
sugo kundi upang talimain ito ayon - o7 )
sa pahintulot ni Allah. Kung D925 gnal 1505 5] 2850 s
sakaling sila, noong lumabag sila e e e
sa katarungan sa mga sarili nila, ay 5225 Js<l ogd Saxill5 015 kil
dumating sa iyo saka humingi ng e s g
tawad kay Allah at humingi ng ® ez B35 20l
tawad para sa kanila ang Sugo,
talaga sanang nakatagpo sila na si
Allah ay Palatanggap ng
pagbabalik-loob, Maawain.
65. Kaya hindi, sumpa man sa s 3,282 ds-* 5 Y @53 N8

Panginoon mo, hindi sila
sumasampalataya hanggang sa
nagpapahatol sila sa iyo sa
anumang pinagtalunan sa pagitan
nila, pagkatapos hindi sila
nakatatagpo sa mga sarili nila ng
isang pagkaasiwa sa anumang
inihusga mo at nagpapasakop sila
nang isang pagpapasakop [na
lubos].

66. Kung sakaling Kami ay
nagtakda sa kanila na: "Patayin
ninyo ang mga sarili ninyo o
lumisan kayo sa mga tahanan
ninyo" ay hindi sana sila gumawa
nito maliban sa kaunti sa kanila.
Kung sakaling sila ay nagsagawa
ng ipinangangaral sa kanila, talaga
sanang ito ay naging higit na
mabuti para sa kanila at higit na
matindi sa pagpapatatag
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67. at samakatuwid talaga sanang & ke V72 R IR
nagbigay Kami sa kanila mula sa S T o
nasa Amin na isang pabuyang

dakila,

68. at talaga sanang nagpatnubay izl B 235ads

Kami sa kanila sa isang landasing DA T e
tuwid.

69. Ang sinumang tumatalima kay 3t s L.)u_j \3 3290
Allah at sa Sugo, ang mga iyon ay &P ’“’Jj Cb

kasama ng mga biniyayaan ni Allah w 15 fend r*@&
kabilang sa mga propeta, mga ) ,

matapat, mga martir, at mga du—j) gy uvdaalb ;\,Q,J\)
maayos. Kay ganda ang mga iyon P
bilang kasabayan! &)

70. Ang kabutihang-loob na iyon ay =le &b i M <o Laait ans
mula kay Allah. Nakasapat si Allah e > “35) Al Gs Jaall

bilang Maalam.

-

71. O mga sumampalataya, RV R AR J e

humawak kayo sa pag-iingat ninyo 5 VSJ I TR o /\4"

saka humayo kayo nang pulu- 0 & & \) 5 T Li

pulutong o humayo kayo sa

kalahatan.

72. Tunay na kabilang sa inyo ay AR A AR IR
fb"""‘o. O 22~ (‘S"’f QL

talagang ang magpapabagal nga. g ~

Kaya kung may tumama sainyona &I d3)de s
iIsang kapahamakan ay magsasabi ) )
siya: "Nagbiyaya nga si Allah sa \eed pns
akin yayamang hindi ako naging
kasama sa kanila bilang saksi."
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73. Talagang kung may tumama sa
inyo na kabutihang-loob mula kay
Allah ay talagang magsasabi nga
siya, na para bang walang
nangyari sa pagitan ninyo at niya
na isang pagmamahal: "O kung
sana ako ay naging kasama sa
kanila para magtamo ako ng isang
pagkatamong sukdulan."”

74. Kaya makipaglaban ayon sa
landas ni Allah ang mga nagbili ng
buhay na pangmundo kapalit ng
Kabilang-buhay. Ang sinumang
makikipaglaban ayon sa landas ni
Allah at mapapatay ito o mananaig
ito ay magbibigay rito ng isang
pabuyang sukdulan.

75. Ano ang [pumipigil] sa inyo?
Hindi kayo nakikipaglaban alang-
alang sa landas ni Allah at ng mga
minamahina kabilang sa mga
lalaki, mga babae, at mga bata, na
nagsasabi: "Panginoon namin,
magpalisan Ka sa amin mula sa
pamayanang ito, na tagalabag sa
katarungan ang mga naninirihan
dito, magtalaga Ka para sa amin
mula sa ganang lyo ng isang
katangkilik, at magtalaga Ka para
sa amin mula sa ganang lyo ng
Isang mapag-adya.”

o8 &1 1 53 Jd nennl s

o, 5 P
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76. Ang mga sumampalataya ay P TP N GNP ST & S STPIN (¢
nakikipaglaban ayon sa landas ni Gl J”“"w 3 05l 1550 Gl
Allah at ang mga tumangging \}w j’—u‘dw&u;l;‘bi\ 3
sumampalataya ay nakikipaglaban )

ayon sa landas ng mapagmalabis. BK(;MT‘ [EwY d‘gg-w/i‘ ‘1@3‘

Kaya makipaglaban kayo sa mga
katangkilik ng demonyo. Tunay na ==
ang pakana ng demonyo ay laging

mabhina.

77. Hindi ka ba nakaalam sa mga I 5 - T I S (I (PR 1
sinabihan: "Magpigil kayo ng mga rbﬁm \fs ﬁj J2 ui:d\ J (J‘
kamay ninyo, magpanatili kayo ng CoS s j§Jj\ \j,\ }1,\,@j\ ﬁ
pagdarasal, at magbigay kayo ng ; _ )

zakah," ngunit noong itinakda sa ~ ~& 032% r-é-“ :;—’ﬁ 15} Ju—“ r-é-*'\f'
kanila ang pakikipaglaban biglang
may isang pangkat kabilang sa

&
o 8

kanila na natatakot sa mga tao F A Te- 2500 Tesit\eole = 2@
gaya ng pagkatakot kay Allah o J}\ ol hjﬁ\ Pl o
higit na matindi sa pagkatakot? B N N [FE o b
Nagsabi sila: "Panginoon Namin, ) .
bakit Ka nagtakda sa amin ng @ 3"-“-" jSlb Y) £ u**j

pakikipaglaban? Bakit kasi hindi Ka
nag-antala sa amin sa maikling
taning?" Sabihin mo: "Ang
natatamasa sa Mundo ay kakaunti
at ang Kabilang-buhay ay higit na
mabuti para sa sinumang nangilag
magkasala. Hindi kayo lalabagin sa
katarungan nang gahibla."
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78. Maging saanman kayo, aabot R T R I \.w\
sa inyo ang kamatayan kahit pa ‘“Sjj 5 =5 )R Py e

man kayo ay nasa mga toreng \jj s (‘4‘“‘” 5005 M Q}f; 3
pinatatag. Kung may tumama sa B " )
kanila na isang maganda ay ol et Ol il ae Bpe o iib
nagsasabi sila: "lIto ay mula sa b. B et L Y
. . 5\ g ¢ PRt 2
ganang kay Allah." Kung may 2 52§ J8 D G kb 5
. . 20— L2,
tumama sa kanila na isang ) éﬁ, 2 y f}ﬁ‘ ;325_*;: dw i
masagwa ay nagsasabi sila: "Ito ay
mula sa ganang iyo." Sabihin mo: @ Gos § gebas

"Lahat ay mula sa ganang kay
Allah." Kaya ano ang mayroon sa
mga taong ito na hindi halos sila
nakauunawa ng isang pag-uusap?

79. Ang anumang tumama sa iyo ubha\ G; . A b s V\J\Mj
na maganda ay mula kay Allah at .

ang anumang tumama sa iyo na gy d;Ju;’\) Sl oy pEves
masagwa ay mula sa sarili mo. . e
Nagsugo sa iyo sa mga tao bilang e 4l 0555 Y555
sugo. Nakasapat si Allah bilang

Saksi.

80. Ang sinumang tumatalima sa Joe -1 Fag oot s @
Sugo ay tumalima nga kay Allah. 85 o5 & zLL\ 8 0 e u“’
Ang sinumang tumalikod, hindi @) e r.@,J& clalzy

nagsugo sa iyo bilang tagapag-
ingat sa kanila.
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81. N_agsasabi sila ng pggtalima 5 due % \))j \3\; Y2 uji
ngunit kapag nakaalis sila mula sa

piling mo ay may nagpapgnukala CiE=) zour Jj.a_’x L;;d\}; hg.d L&L
sa gabi na isang pangkatin

Co o 2 85~ > 7"’/ <
kabilang sa kanila ng iba pa sa A Je X wEE 22l G20
sinasabi mo. Si Allah ay nagsusulat Ty
ng anumang ipinapanukala nila sa ® 1‘5) mb v‘fj
gabi kaya umayaw ka sa kanila at
manalig ka kay Allah. Nakasapat si
Allah bilang Pinananaligan.

82. Kaya hindi ba sila nagmumuni- e 2 5E - i\,,a F g NG
- o XL e O O3l & 95n 335 Dl
muni sa Qur'an? Kung sakaling ito 5o 08 5 0RO,
ay mula sa ganang iba pa kay 0 S Wit as V355 A i
Allah, talaga sanang nakatagpo ’
sila rito ng pagkakaiba-ibang
marami.
83. Kapag may dumating sa SRR A A BT A
kanilang isang usapin ng >~ /’},2 o FoE e j
katiwasayan o pangangamba ay AT L 2T 135 5
nagpapatalastas sila nito. Kung - 5 i . T
sakaling sumangguni sila nito sa 95 e 43505805 Gl AR ek
Sugo at sa mga may ,,,/“ SRt
kapamahalaan kabilang sa kanila D5 P J"’"
ay talaga sanang nakaalam dito ® ?‘f y\ . ,)/:55(

ang mga naghihinuha nito kabilang
sa kanila. Kung hindi dahil sa
kabutihang-loob ni Allah sa inyo at
awa Niya ay talaga sanang
sumunod kayo sa demonyo,
maliban sa kakaunti.
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84. Kaya makipaglaban ka ayon sa
landas ni Allah; hindi ka nag-
aatang maliban sa sarili mo. Mag-
udyok ka sa mga
mananampalataya, harinawang si
Allah ay sumupil sa lakas ng mga
tumangging sumampalataya. Si
Allah ay higit na matindi sa lakas at
higit na matindi sa pagpaparusang
panghalimbawa.

85. Ang sinumang mamamagitan
ng isang magandang pamamagitan
ay magkakaroon siya ng isang
bahagi mula rito. Ang sinumang
mamamagitan ng isang
masagwang pamamagitan ay
magkakaroon siya ng isang
pasanin mula rito. Laging si Allah
sa bawat bagay ay Tagakandili.

86. Kapag binati kayo ng isang
pagbati ay bumati kayo ng higit na
maganda kaysa roon o gumanti
kayo roon. Tunay na si Allah sa
bawat bagay ay laging Mapagtuos.

87. Si Allah — walang Diyos kundi
Siya — ay talagang magtitipon nga
sa inyo sa Araw ng Pagbangon;
walang pag-aalinlangan hinggil
dito. Sino pa ang higit na tapat
kaysa kay Allah sa pakikipag-
usap?

cg!/ff g”\ ’;“13 z zg‘&“’ - LB % )at
£ - d“; ,LJ/
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88. Kaya ano ang mayroon sa inyo
hinggil sa mga mapagpaimbabaw
para may dalawang pangkat,
gayong si Allah ay nagpabalik na
sa kanila [sa kawalang-
pananampalataya] dahil sa nakamit
nila? Nagnanais ba kayo na
magpatnubay sa pinaligaw ni
Allah? Ang sinumang pinaligaw ni
Allah ay hindi ka makatatagpo para
sa kanya ng isang landas.

89. Nag-asam sila na kung sana
tumatanggi kayong
sumampalataya kung paanong
tumanggi silang sumampalataya
kaya kayo ay magiging
magkatulad. Kaya huwag kayong
gumawa mula sa kanila ng mga
katangkilik hanggang sa lumilikas
sila ayon sa landas ni Allah. Kaya
kung tumalikod sila ay kunin ninyo
sila, patayin ninyo sila saanman
ninyo sila matagpuan, at huwag
kayong gumawa mula sa kanila ng
isang katangkilik ni ng isang
mapag-adya,

54 R 5 S 550es 1
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90. maliban sa mga umaabot sa soaal 52 o J 1 .\S NI
. . u e , s
mga taong sa pagitan ninyo at ng aaimads -
mga ito ay may isang kasunduan, o (Jsj)i.z C)fa} rfjgu )\ 55
sa mga dumating sa inyo habang
nanikip ang mga dibdib nila na Qi ;5’ VY ;l?bx)‘ rfyub
makipaglaban sila sa inyo o L SPT SENE
makipaglaban sila sa mga kalipi SR O S r=e Bl
nila. Kung sakaling niloob ni Allah 23 JE) 22 ’/B\D"’?’ AR
ay talaga sanang nagpanaig Siya CJMJ A 5405 VS o ‘Jﬁ
sa inyo saka talaga sanang Sl OHEPEN Q7 Jaz

kumalaban sila sa inyo. Kaya kung
humiwalay sila sa inyo saka hindi
sila nakipaglaban sa inyo at nag-
ukol sa inyo ng kapayapaan, hindi
maglalagay si Allah para sa inyo
laban sa kanila ng isang daan.

91. Makatatagpo kayo ng mga

. . . SHRE Ol 8yl G2 & O)""‘“‘
ibang nagnanais na magpatiwasay

sa inyo at magpatiwasay sa mga M_gj\ J\ \) 5 e

kalipi nila. Sa tuwing isinasauli sila s
sa ligalig ay napanunumbalik sila PHY ¢5;3 Al u\-e W \J"‘SJ\
roon. Kaya kung hindi sila s tac s ,zo i A
humiwalay sa inyo at nag-ukol sa fhyisd Lnadl Ipakgs Pl
inyo ng kapayapaan at sumupil sa I >3 RO RO 23
mga kamay nila ay kunin ninyo sila fz:d) jw\)
at patayin ninyo sila saanman L.M S r.@,J& r_é—,d e

ninyo sila masumpungan. Ang mga
lyon ay gumawa Kami para sa inyo
laban sa kanila ng isang
katunayang malinaw.
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92. Hindi nangyaring ukol sa isang Gas Niga vk o a3 BE
mananampalataya na makapatay ’ ="

ng i_sang mananampalataya L 45, ’Jpw B 5s 28 55
malibang dala ng isang 5 s f 5 .y
pagkakamali. Ang sinumang O |y33a) o) Y] zalsl ) L2555
nakapatay ng isang i Al e E A€
mananampalataya dala ng isang S K

-~
“woN

agkakamali, [ang panakip-sala a % o -S. 22 PR
pag [ang p P yl 235 e OF 0y Ee3s &35 5, 358

pagpapalaya ng isang aliping

mananampalataya at isang UIEATAE AR L e B

pagbabayad-pinsalang inaabot sa e, ) .
- . 4 > ~T wg 2% “w-,%. 8 % >

mag-anak nito, malibang £ («5 (e Ap5e Aty 2 =

magkawanggawa sila. Kaya kung
[ang napatay na] ito ay kabilang sa
mga taong kaaway para sa inyo at =< 2de dl
siya ay isang mananampalataya, - ”
[ang panakip-sala ay] pagpapalaya

ng isang aliping mananampalataya.

Kung [ang napatay na] ito ay

kabilang sa mga taong sa pagitan

ninyo at nila ay may isang

kasunduan, [ang panakip-sala ay]

pagbabayad-pinsalang inaabot sa

mag-anak nito at pagpapalaya ng

isang aliping mananampalataya;

ngunit ang sinumang hindi

makatagpo, [ang panakip-sala ay]

pag-aayuno ng dalawang buwang

magkakasunod bilang paghiling ng

pagbabalik-loob mula kay Allah.

Laging si Allah ay Maalam,

Marunong.
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93. Ang sinumang papatay ng
isang mananampalataya nang
sinasadya, ang ganti sa kanya ay
Impiyerno bilang mananatili roon.
Magagalit si Allah sa kanya,
susumpa sa kanya, at
maghahanda sa kanya ng isang
pagdurusang sukdulan.

94. O mga sumampalataya, kapag
naglalakbay kayo ayon sa landas
ni Allah ay magpakalinaw kayo at
huwag kayong magsabi sa
kaninumang nag-ukol sa inyo ng
pagbabati: "Hindi ka isang
mananampalataya,” habang
naghahangad kayo ng mapapala
sa buhay na pangmundo sapagkat
nasa ganang kay Allah ay
maraming mabhihita. Gayon kayo
bago pa niyan ngunit
nagmagandang-loob si Allah sa
inyo kaya magpakalinaw kayo.
Tunay na si Allah laging sa
anumang ginagawa ninyo ay
Mapagbatid.
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95. Hindi nagkakapantay ang mga
nagpapaiwan kabilang sa mga
mananampalatayang walang mga
taglay na kapinsalaan at ang mga
nakikibaka ayon sa landas ni Allah
sa pamamagitan ng mga yaman
nila at mga sarili nila. Nagtangi si
Allah sa mga nakikibaka sa
pamamagitan ng mga yaman nila
at mga sarili nila higit sa mga
nagpapaiwan ayon sa antas. Sa
bawat isa ay nangako si Allah ng
pinakamaganda. Nagtangi si Allah
sa mga nakikibaka higit sa mga
nagpapaiwan ng isang pabuyang
mabigat:

96. mga antas mula sa Kanya,
kapatawaran, at awa. Laging si
Allah ay Mapagpatawad, Maawain.

97. Tunay na ang mga binawi ng
mga anghel habang mga tagalabag
sa katarungan sa mga sarili nila ay
magsasabi [ang mga anghel]:
"Nasa ano kayo noon?" Magsasabi
sila: "Kami noon ay mga sinisiil sa
lupa.” Magsasabi sila: "Hindi ba
nangyaring ang lupa ni Allah ay
malawak para lumikas kayo roon?"
Kaya ang mga iyon, ang kanlungan
nila ay Impiyerno — at masagwa ito
bilang kahahantungan —
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98. maliban sa mga sinisiil kabilang AR ‘\’&,a < anie it 3?\
sa mga lalaki, mga babae, at mga ST T T ’
bata na hindi nakakakaya ngisang (35 V5 dle &sakis ¥ oid
kaparaanan at hindi
napapatnubayan sa landas W Ml

99. sapagkat ang mga iyon,
harinawa, si Allah ay
magpapaumanhin sa kanila.
Laging si Allah ay

Mapagpaumanhin, Mapagpatawad.

100. Ang sinumang lilikas ayon sa

landas ni Allah ay makatatagpo
siya sa lupa ng maraming

malilipatan at kasaganaan. Ang
sinumang lilisan mula sa bahay

niya nang lumilikas tungo kay Allah

at sa Sugo Nito, pagkatapos
aabutan siya ng kamatayan, ay
napagtibay na ang pabuya sa

kanya kay Allah. Laging si Allah ay

Mapagpatawad, Maawain.

101. Kapag naglakbay kayo sa
lupa ay hindi sa inyo maisisi na
magpaikli kayo ng dasal kung
nangamba kayo na ligaligin kayo
ng mga tumangging
sumampalataya. Tunay na ang

mga tagatangging sumampalataya

laging para sa inyo ay kaaway na
malinaw.
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102. Kapag ikaw ay nasa kanila at
namuno ka sa kanila sa
pagdarasal, tumayo ang isang
pangkatin kabilang sa kanila
kasama sa iyo at magdala sila ng
mga sandata nila. Kapag
nagpatirapa sila, sila ay maging
nasa likuran ninyo, pumunta ang
iIsa pang pangkatin na hindi
nakapagdasal at magdasal sila
kasama sa iyo, at magdala sila ng
pag-iingat nila at mga sandata nila.
Nag-asam ang mga tumangging
sumampalataya na kung sana
nalilingat kayo sa mga sandata
ninyo at mga dala-dalahan ninyo at
susugod sila sa inyo nang nag-
lisang pagsugod. Walang maisisisi
sa inyo kung mayroon kayong
isang kapinsalaan mula sa ulan o
kayo ay mga may-sakit, na
maglapag kayo ng mga sandata
ninyo ngunit magdala kayo ng pag-
lingat ninyo. Tunay na si Allah ay
naghanda para sa mga
tagatangging sumampalataya ng
isang pagdurusang manghahamak.

103. Kaya kapag nagwakas kayo
sa pagdarasal ay bumanggit kayo
kay Allah nang nakatayo, o
nakaupo, o [nakahiga] sa mga
tagiliran ninyo. Kaya kapag
napanatag kayo ay magpanatili
kayo ng pagdarasal. Tunay na ang
pagdarasal, laging para sa mga
mananampalataya, ay isang
tungkuling tinakdaan ng panahon.
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104. Huwag kayong panghinaan ng tos g u\?)-d‘\’ %u.“_;‘\’é‘g AN

| . | 5= 213l )
oob sa pagtugis sa mga tao [na L, .

kaaway]. Kung kayo ay O55555 GBS 5,400 (;2_’\3 5,406
nasasaktan, tunay na sila ay . s .
nasasaktan kung paanong e 201 085 §o2n Y 6 bl e
nasasaktan kayo. Nakaaasam .
kayo mula kay Allah ng hindi sila BES

nakaaasam. Laging si Allah ay
Maalam, Marunong.

105. Tunay na Kami ay nagpababa - . A ¢ i!\ dJ\ u \b
sa iyo ng Aklat kalakip ng o= ‘ 0; :

3

katotohanan upang humatol ka sa - u&; \Lu wUT
pagitan ng mga tao sa o
pamamagitan ng ipinakita sa iyo ni s

Allah. Huwag ka, para sa mga
taksil, maging isang kaalitan.

106. Humingi ka ng tawad kay 0 Lot
Allah. Tunay na si Allah ay laging
Mapagpatawad, Maawain.

107. Huwag kang makipagtalo para  %y5s - +% < acx < 3§ .2 702494
. o O} (e = N J-)J?u N

sa mga nagtataksil sa mga sarili g f” o 0" 2

nila. Tunay na si Allah ay hindi @ ST GI5E 6K o2 Sz Y &b

umiibig sa sinumang mapagtaksil
na makasalanan.

108. Nagpapakubli sila mula sa 2 120z i
mga tao ngunit hindi sila 58 03 Y) wU\ OF O
nagpapakubli mula kay Allah at e (527 N G Q);,:, J\r_g_uj; sl
Siya ay kasama sa kanila noong . e
nagpapanukala sila sa magdamag @B a0 & Al 585 J3a))

ng anumang hindi Siya nalulugod
na sinasabi. Laging si Allah, sa
anumang ginagawa nila, ay
Tagasaklaw.
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109. Kayo itong nakipagtalo para
sa kanila sa buhay na makamundo,
ngunit sino ang makikipagtalo kay
Allah para sa kanila sa Araw ng
Pagbangon, o sino ang sa kanila
ay magiging isang pinananaligan?

110. Ang sinumang gumagawa ng
kasagwaan o lumalabag sa
katarungan sa sarili niya,
pagkatapos humihingi ng tawad
kay Allah, makatatagpo siya na si
Allah ay Mapagpatawad, Maawain.

111. Ang sinumang nagkakamit ng
iIsang kasalanan ay nagkakamit
lamang siya nito laban sa sarili
niya. Laging si Allah ay Maalam,
Marunong.

112. Ang sinumang nagkakamit ng
isang pagkakamali o isang
kasalanan, pagkatapos bumabato
siya nito sa isang inosente,
pumasan nga siya ng isang
paninirang-puri at isang
kasalanang malinaw.
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113. Kung hindi dahil sa
kabutihang-loob ni Allah sa iyo at
sa awa Niya ay talaga sanang may
naglayon na isang pangkatin
kabilang sa kanila na magligaw sila
sa iyo ngunit hindi sila nagliligaw
kundi sa mga sarili nila at hindi sila
nakapipinsala sa iyo ng anuman.
Nagpababa si Allah sa iyo ng Aklat
at Karunungan at nagturo Siya sa
Ilyo ng hindi mo noon nalalaman.
Laging ang kabutihang-loob ni
Allah sa iyo ay sukdulan.

114. Walang mabuti sa madalas na
lihim na pag-uusap nila, maliban sa
sinumang nag-utos ng isang
kawanggawa o isang nakabubuti o
isang pagsasaayos sa pagitan ng
mga tao. Ang sinumang gumagawa
niyon sa paghahangad sa
kaluguran ni Allah ay magbibigay
Siya rito ng isang pabuyang
sukdulan.

115. Ang sinumang
nakikipaghidwaan sa Sugo nang
matapos na luminaw para sa kanya
ang patnubay at sumusunod sa iba
pa sa landas ng mga
mananampalataya, magtutuon
Kami sa kanya sa tinuunan niya at
magsusunog Kami sa kanya
Impiyerno. Kay sagwa ito bilang
kahahantungan!
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116. Tunay na si Allah ay hindi
magpapatawad na tambalan Siya
at magpapatawad sa anumang
bukod pa roon sa sinumang
loloobin Niya. Ang sinumang
nagtatambal kay Allah ay naligaw
nga nang isang pagkaligaw na
malayo.

117. Wala silang dinadalangin
bukod pa sa Kanya kundi mga
babae [na diyus-diyusan] at wala
silang dinadalanginan kundi isang
demonyong mapaghimagsik,

118. na isinumpa ni Allah at
nagsabi ito: "Talagang kukuha nga
ako mula sa mga lingkod Mo ng
isang bahagi itinakda,

119. talagang magliligaw nga ako
sa kanila, talagang magpapamithi
nga ako sa kanila, talagang mag-
uutos nga ako sa kanila kaya
talagang magpuputol nga sila ng
mga tainga ng mga hayupan, at
talagang mag-uutos nga ako sa
kanila kaya magpapalit nga sila sa
pagkakalikha ni Allah." Ang
sinumang gumagawa sa demonyo
bilang katangkilik bukod pa kay
Allah ay nalugi nga siya ng isang
pagkaluging malinaw.

120. Nangangako siya sa kanila at
nagpapamithi siya sa kanila.
Walang ipinangangako sa kanila
ang demonyo kundi kahibangan.
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121. Ang mga iyon, ang kanlungan £ & yid Gos5oc sy Fe L ek

. . N R Osig V5 Sx 25U &Ll
nila ay Impiyerno at hindi sila i e =
makatatagpo palayo roon na isang ® Lol
mapupuslitan.

122. Ang mga sumampalataya at A ADA AR .\ST
gumawa ng mga maayos ay P emhalllpes 15 L

magpapapasok Kami sa kanila sa g Cphis g Y\ \4,5- Oy 6}- s
mga hardin na dumadaloy mula sa o
ilalim ng mga ito ang mga ilog Q1 oy Cs-lé\ 5 U-; 5 385135
bilang mga mananatili sa mga ito <.
magpakailanman bilang pangako ni R
Allah na isang katotohanan. Sino

kaya ang higit na tapat kaysa kay

Allah sa sinasabi?

T

123. Hindi ito mga mithiin ninyo ni g\ \ LJ“ & LAL

mga mithiin ng mga May J'b 2 UWJ
Kasulatan. Ang sinumang o L4 ,\.4 32) 44.,,4 (o J.«uu o
gumagawa ng kasagwaan ay L
gagantihan siya dahil dito at hindi @ s V3 5 0T 053

siya makatatagpo para sa kanya
bukod pa kay Allah ng isang
katangkilik ni isang mapag-adya.

124. Ang sinumang gumagawa ng ,;.f \ 2 RO o
mga maayos, na lalaki man o s ; P = u~° J"”“ o

babae, habang siya ay isang Gjl.-iiu du.J)\.é j.o}i 3:»,
mananampalataya, ang mga iyon et st
ay papasok sa Paraiso at hindi () i & yedad

lalabagin sa katarungan nang
kapiranggot.
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125. Sino ang higit na magandasa -:

relihiyon kaysa sa sinumang > 4,0) g_’) ‘J“\ o Lf; ol &%
nagpasakop ng mukha niya kay G132 Gus P“”J’\‘LL‘ C“B u“é
Allah habang siya ay tagagawa ng .
maganda at sumunod sa SO N ESAT |
kapaniwalaan ni Abraham bilang

makatotoo. Gumawa si Allah kay

Abraham bilang matalik na

kaibigan.

126. Sa kay Allah ang anumang égj ;a) T@ s 99;3‘\’@ G s

nasa mga langit at ang anumang
nasa lupa. Laging si Allah, sa 6 a2 06 [
bawat bagay, ay Tagasaklaw.

127. Nagpapapahabilin sila sa iyo -2 2T GBS s G s
. . SR PSS ROVPLESIN
hinggil sa mga babae. Sabihin mo: 7 - 7
“Si Allah ay naghahabilin sa inyo 3 IS 3‘\’3/ 2 j STV

hinggil sa kanila at sa anumang o -, e .
binibigkas sa inyo sa Aklat hinggil 58 <5 U 5855 Y @I L3 o5
sa mga ulila sa mga babae na hindi

o . % <~/7:”’T/ g ANl .:ﬁf s a5

kayo nagbibigay sa kanila ng G bty SRS 01 0555
itinakda para sa kanila at PP TS (ORI (R PR PR SRS o 11
P 55 ol 51,58 ofy ol

nagmimithi kayo na makapag-

asawa kayo sa kanila, at sa mga @ \L)e o 58 i Q\j e \;\w
sinisiil kabilang sa mga bata, at na i
magtaguyod kayo para sa mga

ulila ayon sa pagkamakatarungan.”

Ang anumang ginagawa ninyo na

kabutihan, tunay na si Allah laging

dito ay Maalam.
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128. Kung ang isang babae ay
nangamba mula sa asawa niya ng
iIsang kasutilan o isang pag-ayaw,
walang maisisisi sa kanilang
dalawa na magsaayos silang
dalawa sa pagitan nilang dalawa
ayon sa isang pag-aayos. Ang pag-
aayos ay higit na mabuti.
Isinakatutubo ang mga kaluluwa sa
kasakiman. Kung gumagawa kayo
ng maganda at nangingilag kayong
magkasala, tunay na si Allah laging
sa anumang ginagawa ninyo ay
Mapagbatid.

129. Hindi kayo makakakaya na
magmakatarungan sa mga
maybahay kahit pa nagsigasig
kayo. Kaya huwag kayong kumiling
nang buong pagkiling [sa isa] para
magpabaya kayo sa iba gaya ng
nakabitin [sa alanganin]. Kung
magsasaayos kayo at mangingilag
kayong magkasala, tunay na si
Allah ay laging Mapagpatawad,
Maawain.

130. Kung magkakahiwalay silang
dalawa, magpapasapat si Allah sa
bawat [isa] mula sa lawak Niya.
Laging si Allah ay Malawak,
Marunong.
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131. Sa kay All.éh ang anumang :\_333 i}’) Té, a5 oo T@ G 4y
nasa mga langit at ang anumang .
nasa lupa. Talaga ngang Sl e SN f Gl W53
nagtagubilin sa mga binigyan ng N SR
Kasulatan bago pa ninyo at sa Ay O |y e 0y bl s of el
inyo, na mangilag kayong 27 LRI L L e ET e
magkasala kay Allah. Kung DIk 2Nl 31 i g o
tatanggi kayong sumampalataya, @ 1LE Gl

tunay na sa kay Allah ang
anumang nasa mga langit at ang
anumang nasa lupa. Laging si

Allah ay Walang-pangangailangan,

Kapuri-puri.

132. Sa kay Allah ang anumang

nasa mga langit at ang anumang
nasa lupa. Nakasapat na si Allah
bilang Pinananaligan.

133. Kung loloobin Niya, aalisin
Niya kayo, O mga tao, at
magdadala Siya ng mga iba pa.
Laging si Allah sa gayon ay May-
kakayahan.

134. Ang sinumang nagnanais ng
gantimpala sa Mundo ay nasa
ganang kay Allah ang gantimpala
sa Mundo at Kabilang-buhay.
Laging si Allah ay Madinigin,
Nakakikita.
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135.0 mga sumampalataya, I_(glyo uu’y ‘gjijg Li;\; u"d‘" \.@JE)
ay maging mga tagapagpanatili ng ) )
pagkamakatarungan, mga saksi S i il T 55 b sligd sl

para kay Allah kahit pa laban sa ) o, s .
mga sarili ninyo 0 mga magulang e 51 Lo (=0 of sl (235l
Lo

at mga pinakamalapit na kaanak. S TUOIE JU I Hy6T ‘
Kung naging isang mayaman o 19235 01 5580 a5 3 Logy 3T UG
isang maralita, si Allah ay higit na &K & 73\_;\ \\ ol
karapat-dapat sa kanilang dalawa. - g faju) jb

Kaya huwag kayong sumunod sa A lew

pithaya, na baka lumihis kayo.
Kung magbabaluktot kayo [ng
pagsasaksi] o aayaw kayo, tunay
na si Allah laging sa anumang
ginagawa ninyo ay Mapagbatid.

136. O mga sumampalataya,

calyliys ATyl TN B P e
sumampalataya kayo kay Allah, sa 45255 A s B sl e

Sugo Niya, sa Aklat na ibinaba STl w0 e 05 ] i
Niya sa Sugo Niya, at sa o o s e
Kasulatang pinababa Niya bago pa AL el o5 1S e I3 )

niyan. Ang sinumang tumatangging T s & A
sumampalataya kay Allah, sa mga A el s “*‘5 Wby

anghel Niya, sa mga aklat Niya, sa &\ Sl J—@ 353
mga sugo Niya, at sa Huling Araw

ay naligaw nga sa isang

pagkaligaw na malayo.
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137. Tunay na ang mga
sumampalataya, pagkatapos
tumangging sumampalataya,
pagkatapos sumampalataya,
pagkatapos tumangging
sumampalataya, pagkatapos
nadagdagan ng kawalang-
pananampalataya, hindi
mangyayaring si Allah ay ukol

magpatawad sa kanila at hindi ukol

magpatnubay sa kanila sa isang
landas.

138. Magbalita ka ng nakagagalak
sa mga mapagpaimbabaw na ukol

sa kanila ay isang pagdurusang
masakit,

139. na mga gumagawa sa mga
tagatangging sumampalataya

bilang mga katangkilik bukod pa sa

mga mananampalataya.
Naghahangad ba sila sa ganang
mga iyon ng kapangyarihan
gayong tunay na ang

kapangyarihan ay ukol kay Allah sa

kalahatan?
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140. Nagbaba nga Siya sa inyo sa
Aklat na kapag nakarinig kayo sa
mga tanda ni Allah ay
tinatanggihang sumampalataya sa
mga ito at nangungutya sa mga ito.
Kaya huwag kayong umupo
kasama sa kanila hanggang sa
tumalakay sila ng isang pag-uusap
na iba roon. Tunay na kayo,
samakatuwid, ay tulad nila. Tunay
na si Allah ay magtitipon sa mga
mapagpaimbabaw at mga
tagatangging sumampalataya sa
Impiyerno sa kalahatan,

141. na mga nag-aantabay sa inyo.
Kaya kung nagkaroon kayo ng
isang pagkapanalo mula kay Allah
ay magsasabi sila: "Hindi ba kami
ay naging kasama sa inyo?" Kung
nagkaroon ang mga tagatangging
sumampalataya ng isang bahagi ay
magsasabi sila: "Hindi ba kami
nakapangibabaw sa inyo at
nagtanggol kami sa inyo laban sa
mga mananampalataya?" Kaya si
Allah ay hahatol sa pagitan ninyo
sa Araw ng Pagbangon. Hindi
gagawa si Allah para sa mga
tagatangging sumampalataya ng
Isang daan.
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142. Tunay na ang mga
mapagpaimbabaw ay
nagtatangkang manlinlang kay
Allah samantalang Siya ay
lumilinlang sa kanila. Kapag
tumayo sila patungo sa dasal ay
tumatayo sila bilang mga tamad na
nagpapakitang-gilas sa mga tao at
hindi sila umaalaala kay Allah
malibang madalang,

143. na mga umuurung-sulong sa
pagitan niyon: hindi patungo sa
mga ito at hindi patungo sa mga
lyan. Ang sinumang pinaligaw ni
Allah ay hindi ka makatatagpo para
sa kanya ng isang landas.

144. O mga sumampalataya,
huwag kayong gumawa sa mga
tagatangging sumampalataya
bilang mga katangkilik bukod pa sa
mga mananampalataya.
Nagnanais ba kayo na gumawa
para kay Allah laban sa inyo ng
isang katunayang malinaw?

145. Tunay na ang mga
mapagpaimbabaw ay nasa
pinakamababang palapag ng Apoy.
Hindi ka makatatagpo para sa
kanila ng isang mapag-adya,
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146. maliban sa mga nagbalik- FATS \ 25 ic - .d N
loob, nagsaayos, nangunyapit kay JFET o
Allah, at nagpakawagas sa u&fjd\ M)b i) (‘4‘“” \fab.\)

relihiyon nila para kay Allah

sapagkat ang mga iyon ay kasama @ ke ‘J>‘ ij uf dj’“’)
sa mga mananampalataya.

Magbibigay si Allah sa mga

mananampalataya ng isang

pabuyang sukdulan.

147. Ano ang gagawin ni Allah sa  S: .- -5 -2 5o 34T L@
. s Q) > J >
pagdurusa ninyo kung 0 ("’Jﬁ“ L= Jr

nagpasalamat kayo at @ e 1S\ 4 T[}gj
sumampalataya kayo? Laging si
Allah ay Tagapagpasalamat,

Maalam.

148. Hindi nakaiibig si Allah sa NUET <200 AT ST L N
paghahayag ng kasagwaan R ﬂ—; ’C”
kabilang sa sinasabi, maliban sa @ ZJE Gl AT 585 8 o

sinumang nilabag sa katarungan.
Laging si Allah ay Madinigin,

Maalam.

149. Kung maglalantad kayo ng et g Aot
- - . % * ° - 0 OS

kabutihan o magkukubli kayo nito o B 0F AR ST D -

magpapaumanhin kayo sa @ 17,08 5ae 58 T &1

kasagwaan, tunay na si Allah ay
laging Mapagpaumanhin, May-
kakayahan.
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150. Tunay na ang mga
tumatangging sumampalataya kay
Allah at sa mga sugo Niya,
nagnanais na magtangi-tangi sa
pagitan ni Allah at ng mga sugo
Niya, nagsasabi:
"Sumasampalataya kami sa ilan at
tumatanggi kaming
sumampalataya sa iba pa," at
nagnanais na gumawa sa pagitan
niyon ng isang landas,

151. ang mga iyon ay ang mga
tagatangging sumampalataya, sa
totoo. Naglaan Kami para sa mga
tagatangging sumampalataya ng

isang pagdurusang manghahamak.

152. Ang mga sumampalataya kay
Allah at sa mga sugo Niya at hindi
nagtangi-tangi sa isa man kabilang
sa kanila, ang mga iyon ay
bibigyan Niya ng mga pabuya nila.
Laging si Allah ay Mapagpatawad,
Maawain.
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153. Humihiling sa iyo ang mga
May Kasulatan na magbaba ka sa
kanila ng isang kasulatan mula sa
langit, sapagkat humiling nga sila
kay Moises ng higit na malaki
kaysa roon sapagkat nagsabi sila:
"Ipakita mo sa amin si Allah nang
hayagan," kaya dumaklot sa kanila
ang lintik dahil sa kawalang-
katarungan nila. Pagkatapos
gumawa sila sa guya [bilang diyus-
diyusan] nang matapos na
dumating sa kanila ang mga
malinaw na patunay, ngunit
nagpaumanhin Kami niyon.
Nagbigay Kami kay Moises ng
isang katunayang malinaw.

154. Nag-angat Kami sa ibabaw
nila ng bundok dahil sa tipan sa
kanila. Nagsabi Kami sa kanila:
"Magsipasok kayo sa pinto na mga
nakayukod." Nagsabi Kami sa
kanila: "Huwag kayong lumabag sa
Sabado."” Tumanggap Kami mula
sa kanila ng isang tipang mahigpit.
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155. Kaya [isinumpa sila] dahil sa
pagkalas nila sa tipan nila, sa
kawalang-pananampalataya nila sa
mga tanda ni Allah, sa pagpatay
nila sa mga propeta nang walang
karapatan, sa at pagsabi nila: "Ang
mga puso namin ay binalot,"
bagkus nagpinid si Allah sa mga ito
dahil sa kawalang-
pananampalataya nila kaya hindi
sila sumasampalataya malibang
kaunti.

156. [Isinumpa sila] dahil sa
kawalang-pananampalataya nila,
sa pagsabi nila laban kay Maria ng
iIsang paninirang-puring sukdulan,

157. at sa pagsabi nila: "Tunay na
kami ay pumatay sa Kristo Jesus
na anak ni Maria, na Sugo ni
Allah." Hindi sila nakapatay sa
kanya at hindi sila nagpako sa
kanya sa krus subalit may
pinahawig sa kanya para sa kanila.
Tunay na ang mga nagkaiba-iba
hinggil sa kanya ay talagang nasa
isang pagdududa sa kanya.
Walang ukol sa kanila hinggil sa
kanya na anumang kaalaman
maliban sa pagsunod sa palagay.
Hindi sila nakapatay sa kanya sa
katiyakan,

158. bagkus nag-angat sa kanya si
Allah tungo sa Kanya. Laging si
Allah ay Makapangyarihan,
Marunong.
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159. Walang kabilang sa mga May T a uujil N JJb\ 2ol
Kasulatan malibang talagang T e oF O

sasampalataya nga sa kanya bago HERTENE 32a)l 2355 Ly
ng kamatayan niya. Sa Araw ng o
Pagbangon, siya laban sa kanila ay KNV}

magiging isang saksi.

160. Kaya dahil sa isang kawalang- - T i LA sl <
katarungan mula sa mga V’G'J‘C TR O )‘JL“'*

nagpakahudyo ay nagbawal sa w J.«.\..,u O ("‘”w 2y r,gs u,u\ O~
kanila ng mga kaaya-ayang

ipinahintulot [dati] sa kanila, at ® \ﬂf
dahil sa pagsagabal nila sa landas

ni Allah nang madalas,

161. pagkuha nila ng patubo, AE e ot s Do szt
gayong sinaway na sila kaugnay 7 e 55 1 Jj 52 );
rito, at paglamon nila sa mga u—’:’ii'u \jjjj,\j C})E,j 3‘(_}, w@j’ J‘y\
yaman ng mga tao sa kawalang- i L

saysay. Naglaan Kami para sa mga ® L Glie

tagatangging sumampalataya
kabilang sa kanila ng isang
pagdurusang masakit.

162. Subalit ang mga nagpakalalim < 1 =557 -2 = 137 5 5 2 &) z
: . O R A oA 30 ”) \ 5 )
sa kaalaman kabilang sa kanila at | naal 3 Oyl u—%"S

ang mga mananampalataya ay fixfxfé o Il g @J\J\L, Gsted
sumasampalataya sa anumang o '
pinababa sa iyo at anumang 553 Oyrj‘) "M‘ U"»‘S'zza*j\)
pinababa bago mo pa. Ang mga 2 25
tagapanatili sa pagdarasal [lalo na], “’u \J}Y\ fJ’M) ‘“\’ Qﬁ”"f‘j\ﬂ
ang mga tagabigay ng zakah, at g |22 \ 25
ang mga mananampalataya kay ©leke U Ei

Allah at sa Huling Araw, ang mga
lyon ay bibigyan ng isang
pabuyang sukdulan.
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163. Tunay na Kami ay nagkasi sa
Ilyo kung paanong nagkasi Kami
kay Noe at sa mga propeta nang
matapos niya; nagkasi kina
Abraham, Ismael, Isaac, at Jacob,

sa mga lipi, kina Jesus, Job, Jonas,

Aaron, at Solomon; at nagbigay
kay David ng Salmo.

164. May mga sugong isinalaysay
na Namin sa iyo bago pa niyan at
may mga sugong hindi Namin
isinalaysay sa iyo. Kumausap Si
Allah kay Moises sa isang
pakikipag-usap.

165. [Nagsugo ng] mga sugo
bilang mga tagapagbalita ng
nakagagalak at mga
tagapagbabala upang hindi
magkaroon ang mga tao laban kay
Allah ng isang katwiran matapos
ng mga sugo. Laging si Allah ay
Makapangyarihan, Marunong.

166. Subalit si Allah ay sumasaksi
sa pinababa Niya sa iyo.
Nagpababa Siya nito kalakip ng
kaalaman Niya habang ang mga

anghel ay sumasaksi. Nakasapat si

Allah bilang Saksi.

167. Tunay na ang mga
tumangging sumampalataya at
sumagabal sa landas ni Allah ay
naligaw nga nang isang
pagkaligaw na malayo.
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168. Tunay na ang mga
tumangging sumampalataya at
lumabag sa katarungan, hindi
nangyaring si Allah ay ukol
magpatawad sa kanila ni ukol
magpatnubay sa kanila sa isang
daan,

169. maliban sa daan ng Impiyerno
bilang mga mananatili roon
magpakailanman. Laging iyon, kay
Allah, ay madali.

170. O mga tao, naghatid nga sa
inyo ang Sugo ng katotohanan
mula sa Panginoon ninyo. Kaya
sumampalataya kayo, mabuti ito
para sa inyo. Kung tumatanggi
kayong sumampalataya, tunay na
sa kay Allah ang anumang nasa
mga langit at lupa. Laging si Allah
ay Maalam, Marunong.
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171. O mga May Kasulatan, huwag
kayong magpalabis sa relihiyon
ninyo at huwag kayong magsabi
tungkol kay Allah kundi ng totoo.
Ang Kristo Jesus na anak ni Maria
ay sugo ni Allah lamang, salita
Niya na ipinarating Niya kay Maria,
at isang espiritu na mula sa Kanya.
Kaya sumampalataya kayo kay
Allah at sa mga sugo Niya. Huwag
kayong magsabi ng tatlo. Tumigil
kayo; mabuti [ito] para sa inyo. Si
Allah ay nag-iisang Diyos lamang.
Kaluwalhatian sa Kanya na
magkaroon Siya ng isang anak. Sa
Kanya ang anumang nasa mga
langit at ang anumang nasa lupa.
Nakasapat si Allah bilang
Pinananaligan.

172. Hindi magmamata ang Kristo
na siya ay maging isang lingkod ni
Allah, ni ang mga anghel na
minamalapit [kay Allah]. Ang
sinumang nangmamata sa
pagsamba sa Kanya at
nagmamalaki ay kakalap Siya sa
kanila tungo sa Kanya sa
kalahatan.
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173. Kaya hinggil sa mga
sumampalataya at gumawa ng
mga maayos, maglulubus-lubos
Siya sa kanila ng mga pabuya sa
kanila at magdaragdag Siya sa
kanila mula sa kabutihang-loob
Niya. Hinggil naman sa mga
nangmata at nagmalaki,
pagdurusahin Niya sila ng isang
pagdurusang masakit at hindi sila
makatatagpo para sa kanila bukod
pa kay Allah ng isang katangkilik ni
iIsang mapag-adya.

174. O mga tao, may dumating nga
sa inyo na isang patunay mula sa
Panginoon ninyo. Nagpababa Kami
sa inyo ng isang liwanag na
malinaw.

175. Kaya tungkol naman sa mga
sumampalataya kay Allah at
nangunyapit sa Kanya,
magpapapasok Siya sa kanila sa
isang awa mula sa Kanya at isang
kabutihang-loob at magpapatnubay
Siya sa kanila tungo sa Kanya sa
isang landasing tuwid.
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176. Nagpapahabilin sila sa iyo.

o) ST 3 nim iy 501 46 618 25
Sabihin mo: "Si Allah ay - < “’p

0

naghahabilin sa inyo hinggil sa HE :,:;\3 AR U“J C).L& w
kalalah." Kung may isang taong R
namatay na wala siyang isang & o= ol 58 -4’“ G el
anak at mayroon siyang isang A5 ate st IS
kapatid na babae, ukol dito ang J SNt L4 sl 156 o 'd)
kalahati ng naiwan niya. Siya ay ; TGy Y\>) ) \y € ol

magmamana rito kung wala itong

isang anak. Kung sila ay dalawang \j\@ u\ (“bj 53 ok Y\ B
[babae], ukol sa kanilang dalawa ce e
ang dalawang katlo mula sa @?&5 (s J& Al
naiwan niya. Kung sila ay

magkakapatid na mga lalaki at mga

babae, ukol sa lalaki ang tulad sa

parte ng dalawang babae.

Naglilinaw si Allah para sa inyo

nang hindi kayo maligaw. Si Allah,

sa bawat bagay, ay Maalam.
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ez ) N b o2y
1. O mga sumampalataya, 2 , \ijjijﬁ\ ej ;;;\; u*'d‘ L@.’b
magpatupad kayo sa mga kontrata. . )
Ipinahintulot para sa inyo ang r.’sJ.c G B}\EG.GSSZT i r’sj
hayop ng mga hayupan maliban sa 5 .

bibigkasin pa sa inyo, habang hindi &% 4 &) 53 2kl 2411 12 78
naman mga napahihintulutan ng

pangangaso samantalang kayo ay o s -
mga nasa ihram. Tunay na si Allah

ay naghahatol ng ninanais Niya.

2. O mga sumampalataya, huwag it st AN 2 < i
kayong Iumapastapngan sa mga 5 o lls Yol Gl b
sagisag ni Allah ni sa Buwang N _M:,\,g_ﬁ 5 &gl Y5 V\J’MJ‘@"‘JT
Pinakababanal ni sa handog, ni sa -, e

mga nakakuwintas [na alay], ni sa o s §5ais pliA EXl Gl

mga nagsasadya sa Bahay na RS IUE SR P A
Pinakababanal na naghahangad ng 35 1,20l > Bl B52)5 o)

isang kabutihang-loob mula sa P AT R R
Panginoon nila at isang > VSJM :)\/’djg u\-w =S
pagkalugod. Kapag kumalas kayo JC Lﬁj\j&j ij’:’: ol F\;:LT MT
[sa ihram ay maaaring] mangaso T
kayo. Huwag ngang mag-uudyok Y0 15318 Y5 65805 Al
sa inyo ang pagkasuklam sa ilang s g 87 Tart adt S st
tao na sumagabal sa inyo sa Masjid Ao AT OL AN 580 opaall
na Pinakababanal na lumabag 5 O\Gall

kayo. Magtulungan kayo sa :
pagpapakabuti at pangingilag

magkasala at huwag kayong

magtulungan sa kasalanan at

paglabag. Mangilag kayong

magkasala kay Allah. Tunay na si

Allah ay matindi ang parusa.
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3. Ipinagbawal sa inyo ang ;’“A’ 240 bt 2 els w}
namatay [bago nakatay], ang dugo, i i

ang laman ng baboy, ang anumang imzﬂj\) 4 m\j;d J»\ U3 J_,j_;\
inthandog sa iba pa kay Allah, ang

nasakal, ang hinambalos, ang Jel Ty kil 3l °°f}3‘)
nalaglag, ang nasuwag, ang ¥ e et i
anumang kinainan ng mabangis na > 2 J& CJ (“"53 N 3}\
hayop maliban sa nakatay ninyo . \ g Y\J " \
a2 O
[bago namatay], ang inialay sa mga jj rbj ‘J) 7
dambana, at na magsapalaran @ O \)J.a& u,.d\ o
kayo sa pamamagitan ng mga S e E oz e
tagdan. lyon ay kasuwailan. Sa rbj NP el Q}“@‘} By
araw na ito ay nawalan ang mga . IR
tumangging sumampalataya ng S 6‘*’“ r&*l‘ 22
pag-asa [na tatalikod kayo] sa IR u) 2N 2]
Relihiyon ninyo, kaya huwag 2 “fd VJM
kayong matakot sa kanila at 5she AT 56 L3 Cmleds e
matakot kayo sa Akin. Sa araw ha )
ito bumuo Ako para sa inyo ng © ==

Relihiyon ninyo, lumubos Ako sa
inyo ng biyaya Ko at nalugod Ako
para sa inyo sa Islam bilang
relihiyon. Ngunit ang sinumang
napilitan dahil sa kagutuman, nang
hindi nagkakahilig sa pagkakasala,
tunay na si Allah ay
Mapagpatawad, Maawain.'

' - Ang patpat ng palaso hindi kasama ang ulo at ang buntot nito.
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4. Nz_;tg_tata_nong sila sa iyo ku_ng ano 2] &;J;:) jjﬁu a5 ,0es

ang ipinahintulot para sa kanila. )

Sabihin mo: "Ipinahintulot sa inyo n K Q‘}’;T 4 (;J_c % M\
ang mga kaaya-aya at ang [nahuli vy , .

ng] tinuruan ninyo na mga & \)S“’ Fy Ay éﬁ“)& e G ’ 5
nangangasong hayop, bilang mga

sinanay mangaso, na tinuturuan e A (‘“‘ 15535 F&J& ub*‘“\
ninyo ang mga ito ng mula sa & Ldin 57 &) A1 a%
itinuro sa inyo ni Allah. Kaya =T ’
kumain kayo mula sa nahuli ng mga

ito para sa inyo at bumanggit kayo

ng pangalan ni Allah dito." Mangilag

kayong magkasala kay Allah.

Tunay na si Allah ay mabilis ang

pagtutuos.

5. Sa araw na ito, ipinahintulot para 57 2 2T 22 \ it
sa inyo ang mga kaaya-aya. Ang Geall plalsy ol 22 o 55

pagkain ng mga nabigyan ng J_-> (_e—,ww) r.sd J_> C,JESJ\ \fj
Kasulatan ay ipinahihintulot para sa . L ,
inyo. Ang pagkain ninyo ay wjﬁ‘ e M‘j r-@j

ipinahihintulot para sa kanila. Ang
mga babaing malinis ang puri

kabilang sa mga mananampalataya %hogis \ h 2551 5] 22
at ang mga babaing malinis ang Fol &

w;@\y)\@g\&wg

puri kabilang sa mga nabigyan ng O Q\:\;\ RICES 3}3 W,@
Kasulatan bago pa ninyo kapag o o, e
nagbigay kayo sa kanila ng mga 33yl La s Ql«ﬂ\-*}?&‘—v
bigay-kaya sa kanila, bilang mga p

nagpapakalinis ng puri, hindi bilang S =i °J‘>Y\

mga mangangalunya, at hindi mga
gumagawa ng mga kalaguyo. Ang
sinumang tumanggi sa
pananampalataya ay nawalang-
kabuluhan nga ang gawa niya. Siya
sa Kabilang-buhay ay kabilang sa
mga lugi.
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6. O mga sumampalataya, kapag
tumayo kayo patungo sa
pagdarasal ay maghugas kayo ng
mga mukha ninyo, mga kamay
ninyo hanggang sa mga siko —
humaplos kayo sa mga ulo ninyo —
at mga paa ninyo hanggang sa
mga bukungbukong. Kung kayo ay
kailangang-maligo ay maligo kayo.
Kung kayo ay mga may-sakit o
nasa isang paglalakbay, o
dumating ang isa sa inyo mula sa
dumihan, o sumaling kayo ng mga
babae saka hindi kayo nakatagpo
ng tubig, ay magsadya kayo sa
isang lupang kaaya-aya saka
humaplos kayo sa mga mukha
ninyo at mga kamay ninyo [ng
alikabok] mula roon. Hindi
nagnanais si Allah na maglagay sa
inyo ng pagkaasiwa, subalit
nagnanais Siya na dumalisay sa
inyo at lumubos sa pagpapala Niya
sa inyo, nang sa gayon kayo ay
magpapasalamat.

7. Umalaala kayo sa biyaya ni Allah
sa inyo at kasunduan Niya na
nakipagkasunduan Siya sa inyo sa
pamamagitan nito noong nagsabi
kayo: "Nakarinig kami at tumalima
kami." Mangilag kayong magkasala
kay Allah. Tunay na si Allah ay
Maalam sa nilalaman ng mga
dibdib.

Bipe rb“)‘f

ol b}iﬁ\é Gis 228 05 uw&J\
SaTee 5l e slass 28
(J.e;u\wj\@wuﬁ R

8Lz =

’/’uw\wwgu\),&

- )7,/

JQJJU.%_S)C’/ ,w(“g"'\‘cg}"’d
@fy}iﬁ

:S f.: s 5 1 - AJJ\:/, \-);J\-)

4 sl G ;;u S zay £
@ yehall oli e 4 i &



Al-Maidah 211 sailall

8. O mga sumampalataya, kayo ay A RS AT ,GT b
. . AN Cpes = Al @S
maging mga mapagpanatili para Bl
kay Allah, mga saksi sa 25 OB GEPEg Y5 LMJ’ Ak
pagkamakatarungan. Huwag ngang s L es e
mag-uudyok sa inyo ang 5ad) O3l gp | ael 1 uas NI e
pagkasuklam sa ilang tao upang A PR
hindi kayo magmakatarungan. SRASL s T 01 5L AT,

Magmakatarungan kayo; ito ay
pinakamalapit sa pangingilag
magkasala. Mangilag kayong
magkasala kay Allah. Tunay na si
Allah ay Mapagbatid sa anumang
ginagawa ninyo.

9. Nangako si Allah sa mga BESUARR 3 Kji;\ =l % ae
sumampalataya at gumawa ng mga - ] /’
maayos na ukol sa kanila ay isang Doke 5 i 155 ana r,@
kapatawaran at isang pabuyang

sukdulan.

10. Ang mga tumangging dd Th.?b \y«@ b,lé: um\)
sumampalataya at

nagpasinungaling sa mga tanda ) o> :,_;,_;,

Namin ay ang mga iyon ang mga
maninirahan sa Impiyerno.

11. O mga sumampalataya,
alalahanin ninyo ang biyaya ni Allah

sa inyo noong may naglayon na r_é-,‘,J\” 2255 0 235 f‘“ 3 1&=le

mga tao na mag-abot labansainyo . |, . ;. .
. . - . /5\ 221 5 2 - 7\ @7 % 5 5. a‘

ng mga kamay nila ngunit pumigil AWl a5y =00 e S8 R

Siya sa mga kamay nila palayo sa st B e s 1

) ) “ 2 \ e kT \ -

inyo. Mangilag kayong magkasala D Syl Jg s 4l e

kay Allah. Kay Allah ay manalig ang
mga mananampalataya.
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12. Talaga ngang tumanggap si R T T S N R I
Allah ng tipan sa mga anak ni \M’% el \“SJ Oj & A}\ Mj) N
Israel. Nagpadala mula sa kanila ng (‘5’“ d‘ ] J\s L& &e "\ (Lg,d
labindalawang pinuno. Nagsabi si

Allah: "Tunay na Ako ay kasama sa /ﬁ)‘ 5s "}\*"5‘ ”“ u*j
inyo. Talagang kung nagpanatili o5 5y anE
kayo ng pagdarasal, nagbigay kayo \“’J’ = 35 P‘“’ 533585 A
ng zakah, sumampalataya kayo sa 22 wlges 22 2 Gtz Npr-z
mga sugo Ko, kumatig kayo sa éu rb'& uﬂé:& \M:}
kanila, at nagpautang kayo kay &< 6}- cdis (:éils.ff!j

Allah ng isang magandang ‘sl
pautang, talagang magtatakip-sala 5 rb-«ﬂ S5 335 a5 o J“@"Y\
nga Ako para sa inyo sa mga it
masagwang gawa ninyo at ® J“'“‘J \ i
talagang magpapapasok nga Ako

sa inyo sa mga hardin na

dumadaloy mula sa ilalim ng mga

ito ang mga ilog. Kaya ang

sinumang tumangging

sumampalataya matapos niyon

kabilang sa inyo ay naligaw nga sa

katumpakan ng landas."”

13. Kaya dahil sa pagkalas nila sa \Hlazs 208 W

tipan sa kanila, isinumpa Namin sila ‘ ‘*‘w

at ginawa Namin ang puso nilana  .axpl3s & E..,KJ\ aj.é;;; Ll r_@ It
matigas. Naglilihis sila sa mga e e
salita palayo sa mga katuturan ng }C\Lﬂ JIE Y3 =4 15585 5 B 1,055
mga ito. Lumimot sila ng isang il =, ysre o
bahagi mula sa ipinaalaala sa ("@"" M Y\ L’ &c
kanila. Hindi ka titigil sa pagkabatid o 22012 4 E St asns
sa kataksilan mula sa kanila © ol ca & Q\gc‘w\ e
maliban sa kaunti sa kanila, ngunit

magpaumanhin ka sa kanila at

magpawalang-sala ka. Tunay na si

Allah ay umiibig sa mga tagagawa

ng maganda.
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14. Mula sa mga nagsabi: "Tunay < (PRI IR (e
na kami ay mga Kristiyano," ‘ 55T N a
tumanggap Kami ng tipan sa kanila, (Lg,,u \.:SJ_C;\_e o4 o8 s Es 1,28
ngunit lumimot sila sa isang bahagi

mula sa ipinaalaala sa kanila kaya Sy 2l e ) sLaddh 851l
nag-udyok Kami sa pagitan nila ng
pagkamuhi at pagkapoot hanggang

AR % 38 7T 5 85 wss
() G gnias 1,58 K AT 23853

sa Araw ng Pagbangon.
Magbabalita sa kanila si Allah
hinggil sa anumang dating
pinaggagawa nila.

15. O mga May Kasulatan,
dumating nga sa inyo ang Sugo
Namin na naglilinaw sa inyo ng

Sw. 8

u&uu )/(:5 Euﬁﬁfﬁﬁz

v&\wuﬁwwsﬂfa
j*-Su—C .,/,

marami mula sa dating itinatago .
ninyo mula sa Kasulatan at 55 40 5
nagsasaisang-tabi sa marami. May
dumating nga sa inyo mula kay

Allah na isang liwanag at isang

Aklat na naglilinaw,

16. na nagpapatnubay sa
pamamagitan nito si Allah sa
sinumang sumunod sa kaluguran
Niya, na mga landas ng
kapayapaan, nagpapalabas Siya sa
kanila mula sa mga kadiliman tungo
sa liwanag ayon sa pahintulot Niya,
at nagpapatnubay Siya sa kanila
tungo sa landasing tuwid.

®) gl o 3] Lads a3l
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17. Talaga ngang tumangging
sumampalataya ang mga nagsabi:
"Tunay na si Allah ay ang Kristo na
anak ni Maria." Sabihin mo: "Kaya
sino ang nakapangyayari laban kay
Allah sa anuman kung nagnais Siya
na magpahamak sa Kristo na anak
ni Maria, sa ina niya, at sa
sinumang nasa lupa sa kalahatan?"
Sa kay Allah ang paghahari sa mga
langit at lupa at anumang nasa
pagitan ng mga ito. Lumilikha Siya
ng anumang niloloob Niya. Si Allah,
sa bawat bagay, ay May-
kakayahan.

18. Nagsabi ang mga Hudyo at ang
mga Kristiyano: "Kami ay mga anak
ni Allah at mga iniibig Niya."
Sabihin mo: "Ngunit bakit
pagdurusahin Niya kayo sa mga
pagkakasala ninyo? Bagkus kayo
ay mga tao kabilang sa nilikha Niya.
Magpapatawad Siya sa sinumang
loloobin Niya at magpaparusa Siya
sa sinumang loloobin Niya. Sa kay
Allah ang paghahari sa mga langit
at lupa at anumang nasa pagitan
ng mga ito, at tungo sa Kanya ang
kahahantungan.

e 55 BT 3506 ¢ il e 35
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$9. O mga May K_asulatan, s Lﬂ}i} (é:;\} 3 M\ J»b
umating nga sa inyo ang Sugo ]

Namin na naglilinaw sa inyo sa % \jjj,i_, o AT sas s e r.éi
isang yugto ng kawalan ng mga e .
sugo upang [hindi] kayo magsabi: p=rlr A Yy 428 (e B3
“Walang dumating sa amin na B 2 DR T A
anumang mapagbalita ng 23 205 U8 Al 5055 Dt

nakagagalak ni mapagbabala,”
sapagkat may dumating nga sa
inyo na isang mapagbalita ng
nakagagalak isang mapagbabala.
Si Allah, sa bawat bagay, ay May-

kakayahan.

20..[Bangg|t|n] noong n.ag.s?bl Si s \)Jf.s\‘» 55 L as3E) (oveh JG J\j
Moises sa mga kalipi niya: "O mga

kalipi ko, alalahanin ninyo ang ;L;Zs\ r».%v.d Jaz3) r.é:ul.c Al

biyaya ni Allah sa inyo noong

gumawa Siya sa inyo ng mga \-*—‘>‘ Y« rj = c-g-u\ K:l‘ r-a"-’
propeta, gumawa sa inyo ha mga

hari, at nagbigay sa inyo ng hindi ® “3'3?‘\"")\ o?
Niya ibinigay sa isa man mula sa

mga nilalang.

21. O mga kalipi ko, magsipasok S Staozasit AJtt Taat e
kayo sa lupaing pinabanal na d “SM il 2 \’A}J\ =
itinakda ni Allah para sa inyo at ffi\”\ JC \)w:,: y- ¢;=J S
huwag kayong umurong sa mga

likod ninyo para umuwi kayo na @ u—wb
mga lugi."

22. Nagsabi sila: "O Moises, tunay o 5 -

na sa loob niyon ay may mga taong uj \J “’UL} U5 e Q\ S \jjb
higante at tunay na kami ay hindi \&e \j%; O s \j>j4 SR AR
papasok doon hanggang sa -
lumalabas sila mula roon. Kaya ® dﬁ1>3 UJ
kung lalabas sila mula roon, tunay

na kami ay mga papasok.”
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23. May nagsabing dalawang lalaki
kabilang sa mga nangangamba, na
nagbiyaya si Allah sa kanilang
dalawa: "Magsipasok kayo sa
kanila sa pinto sapagkat kapag
pumasok kayo roon ay tunay na
kayo ay mga mananaig. Kay Allah
ay manalig kayo, kung kayo ay mga
mananampalataya.”

24. Nagsabi sila: "O Moises, tunay
na kami ay hindi papasok doon
magpakailanman hanggat
namamalagi sila roon. Kaya
pumunta ka at ang Panginoon mo
at makipaglaban kayong dalawa;
tunay na kami rito ay mga uupo.”

25. Nagsabi siya: "Panginoon ko,
tunay na ako ay hindi
nakapangyayari maliban sa sarili ko
at kapatid ko, kaya magpahiwalay
Ka sa pagitan namin at ng mga
taong suwail."

26. Nagsabi Siya: "Kaya tunay na
ilyon ay ipagbabawal sa kanila nang
apatnapung taon habang
nagpapagala-gala sa lupa. Kaya
huwag kang magdalamhati sa mga
taong suwail."
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27. Bumigkas ka sa kanila ng balita  -s5%) <47, 5. ‘b . e o
ng dalawang anak ni Adan ayon sa o "9; 27 & h &“@"LC Fh

katotohanan noong naghandog Ge S 25 Laas] G JubS G
silang dalawa ng handog saka L e
tinanggap mula isa sa kanila at ) IS ) JB Gl 5 2
hindi naman tinanggap mula sa iba. et

Nagsabi [si Cain]: "Talagang @ ol o

papatayin nga kita." Nagsabi
naman [si Abel]: "Tumatanggap
lamang si Allah mula sa mga
tagapangilag magkasala.

28. Talagang kung nag-abot ka sa R CER A T IR
akin ng kamay mo upang pumatay 2t M s
sa akin, ako ay hindi mag-aabot ng & PR
kamay ko sa iyo upang pumatay sa .
ilyo. Tunay na ako ay nangangamba @ Cpelinll
kay Allah, na Panginoon ng mga

nilalang.

29. Tunay na ako ay nagnanais na . ;§\J a3 PR f,f
bumalik ka kalakip ng kasalanan ko )
at kasalanan mo para ikaw ay (D Cpadll ﬁjg; OULY JUT Clous
maging kabilang sa mga
maninirahan sa Apoy. lyon ay ganti
sa mga tagalabag sa katarungan."

30. Nagpatalima sa kanya ang sarili e s i i A A
niya ng pagpatay sa kapatid niya )
kaya pinatay niya ito saka siya ay () G el i G C‘*”b

naging kabilang siya sa mga lugi.
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31. Kaya nagpadala si Allah ng
iIsang uwak na kakahig sa lupa
upang magpakita ito sa kanya kung
papaanong magkukubli ng bangkay
ng kapatid niya. Nagsabi siya: "O
kapighatian sa akin, pinanghinaan
ako na maging tulad ng uwak na ito
para magkubli ako ng bangkay ng
kapatid ko." Kaya siya ay naging
kabilang sa mga nagsisisi.

32. Alang-alang doon, nag-atas
Kami sa mga anak ni Israel na ang
sinumang pumatay sa isang tao
nang hindi dahil [sa pagpatay] sa
iIsang tao o sa [paggawa ng]
kaguluhan sa lupa ay para bang
pumatay siya sa mga tao sa
kalahatan, at ang sinumang
nagbigay-buhay rito ay para bang
nagbigay-buhay siya sa mga tao sa
kalahatan. Talaga ngang naghatid
sa kanila ang mga sugo Namin ng
mga malinaw na patunay.
Pagkatapos, tunay na marami mula
sa kanila, matapos niyon, sa lupa
ay talagang mga nagpapakalabis.
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33. Ang ganti lamang sa mga
nakikipagdigma kay Allah at sa
Sugo Niya at nagpupunyagi sa lupa
ng kaguluhan ay na pagpapatayin
sila o bitayin sila o pagpuputulin
ang mga kamay nila at ang mga
paa hila nang magkabilaan o
ipatapon sila sa [ibang] lupain. lyon
ay ukol sa kanila: isang kahihiyan
sa Mundo; at ukol sa kanila sa
Kabilang-buhay ay isang
pagdurusang sukdulan,

34. maliban sa mga nagbalik-loob
bago pa kayo makakaya [na
makadakip] sa kanila. Kaya alamin
ninyo na si Allah ay
Mapagpatawad, Maawain.

35. O mga sumampalataya,
mangilag kayong magkasala kay
Allah, maghangad kayo tungo sa
Kanya ng pampalapit, at makibaka
kayo alang-alang sa landas Niya,
nang sa gayon kayo ay
magtatagumpay.

36. Tunay na ang mga tumangging
sumampalataya, kung sakaling sa
kanila ang anumang nasa lupa sa
kalahatan at ang tulad nito kasama
rito upang matubos sila sa
pamamagitan niyon mula sa
pagdurusa sa Araw ng Pagbangon
ay hindi iyon matatanggap mula sa
kanila. Ukol sa kanila ay isang
pagdurusang masakit.
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37. Magnanais sila _na_lumaba_ls | P’é’ %2@( 5 \}jé ol /’)13;
mula sa Apoy ngunit sila ay hindi _

mga lalabas mula roon. Ukol sa @ Las Die 235 ke Gy
kanila ay isang pagdurusang i
mananatili.

38. Ang lalaking magnanakaw at tTez |22~ \ A CRA AR
ang babaing magnanakaw ay z

putulin ninyo ang mga kamay nila e AP “'“Tu'“ s C -< s
bilang ganti sa nakamit nilang i
dalawa, bilang parusang @ LSS

panghalimbawa mula kay Allah. Si
Allah ay Makapangyarihan,
Marunong.

39. Kaya ang sinumang nagbalik- & Ob b ; aj L i e Ol6 8
loob nang matapos ng kawalang- g

katarungan niya at nagsaayos, Lo 5 sae A1 6 adde Ok
tunay na si Allah ay tatanggap sa

kanya ng pagbabalik-loob. Tunay

na si Allah ay Mapagpatawad,

Maawain.

40._H|nd| ka ba r\akaaalam nasi ooy e 4 T & 23 f‘j‘

Allah ay may-ari ng paghahari sa . )

mga langit at lupa; pinagdurusa HUES o adss HUES e D38 )Y

Niya ang sinumang loloobin Niya at o
. . . 5 @ .. & 2% 1-

pinatatawad Niya ang sinumang ©) 028 2% J{ Jde i

loloobin Niya. Si Allah sa bawat
bagay ay May-kakayahan.
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41. O Sugo, huwag magpalungkot
sa iyo ang mga nagmamabilis sa
kawalang-pananampalataya
kabilang sa mga nagsabi:
"Sumampalataya kami," sa
pamamagitan ng mga bibig nila
samantalang hindi sumampalataya
ang mga puso nila, at kabilang sa
mga nagpakahudyo. Mga
palapakinig sa kasinungalingan,
mga palapakinig sa mga ibang
taong hindi nakapunta sa iyo,
naglilihis sila sa mga salita hang
matapos [ng paglalagay] ng mga
katuturan ng mga ito. Nagsasabi
sila: "Kung binigyan kayo nito ay
kunin ninyo, at kung hindi kayo
binigyan nito ay mangilag kayo.
Ang sinumang nagnais si Allah ng
tukso sa kanya ay hindi ka
makapangyayari para sa kanya
laban kay Allah sa anuman. Ang
mga iyon ay ang mga hindi nagnais
si Allah na magdalisay sa mga puso
nila. Ukol sa kanila sa Mundo ay
isang kahihiyan at ukol sa kanila sa
Kabilang-buhay ay isang
pagdurusang sukdulan.
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42. Mga palakinig sa NG S22 A AT Laly At
: ) : OP < ,09—\5 SOL O grles
kasinungalingan, mga palakain ng L .
kinita sa masama, kaya kung AT uéj_’ci e rz}b A,:s
dumating sila sa iyo ay humatol ka e

sa pagitan nila o umayaw ka palayo
sa kanila. Kung aayaw ka palayo sa
kanila ay hindi sila makapipinsala
sa iyo ng anuman. Kung hahatol ka
ay humatol ka sa pagitan nila ayon
sa pagkamakatarungan. Tunay na
si Allah ay umiibig sa mga
nagpapakamakatarungan.

43. Papaanong nagpapahatol sila
sa iyo samantalang taglay nila ang
Torah na naroon ang kahatulan ni
Allah, pagkatapos tatalikod sila
nang matapos niyon. Ang mga iyon
ay hindi ang mga
mananampalataya.
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44. Tunay na Kami ay nagpababa
ng Torah, na doon ay may
patnubay at liwanag. Humahatol sa
pamamagitan nito ang mga propeta
na mga nagpasakop para sa mga
nagpakahudyo, at ang mga rabbi,
at ang mga pantas sa
pamamagitan ng pinaingatan sa
kanila mula sa Kasulatan ni Allah.
Sila noon doon ay mga saksi. Kaya
huwag kayong matakot sa mga tao
at matakot kayo sa Akin. Huwag
kayong magtinda sa mga tanda Ko
sa kakaunting halaga. Ang
sinumang hindi humatol ng ayon sa
pinababa ni Allah, ang mga iyon ay
ang mga tagatangging
sumampalataya.

45. Nagtakda Kami sa kanila roon
na ang buhay ay sa buhay, ang
mata ay sa mata, ang ilong ay sa
ilong, ang tainga ay sa tainga, ang
ngipin ay sa ngipin, at ang mga
sugat ay may pantay na ganti.
Ngunit ang sinumang
nagkawanggawa [ng
pagpapaumanhin] doon, ito ay
Isang panakip-sala para sa kanya.
Ang sinumang hindi humatol ng
ayon sa pinababa ni Allah, ang mga
lyon ay ang mga tagalabag sa
katarungan.
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